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Obstuga klientow firmy HP 

Ustugi online 

Aby uzyskac catodobowy dostep do uaktualnieh oprogramowania dla okreslonego modelu 

drukarki firmy HP, informacji o produktach oraz wsparcia przez Internet, nalezy odwiedzic odpowiedniq 

strone sieci Web. 

• Drukarka HP Color LaserJet 3000 Series: www.hp.com/support/cli3000 

• Drukarka HP Color LaserJet 3600 Series: www.hp.com/support/cli3600 

• Drukarka HP Color LaserJet 3800 Series: www.hp.com/support/cli3800 

Nalezy odwiedzic witryne^ internetowa www.hp.com/support/net printing , aby uzyskac informacje na 
temat zewnefrznego serwera druku HP Jetdirect. 

HP Instant Support Professional Edition (ISPE) jest internetowym zestawem narzedzi diagnostycznych 
przeznaczonym do komputerow biurowych oraz urza_dzeri drukujaxych. Odwiedz witryne^ 

instantsupport.hp.com . 

Wsparcie telefoniczne 

Firma HP zapewnia bezptatna. pomoc telefoniczna. w okresie gwarancji. Numery telefoniczne w 
poszczegolnych krajach/regionach zamieszczono na ulotce dostarczonej razem z produktem i w 
witrynie internetowej www.hp.com/support/callcenters . Przed zatelefonowaniem do firmy HP nalezy 
przygotowac nast^pujace informacje: nazwa produktu i numer seryjny, data zakupu i opis problemu. 

Programy narz$dziowe, sterowniki i informacje elektroniczne 

• Drukarka HP Color LaserJet 3000 Series: www.hp.com/qo/cli3000 software 

• Drukarka HP Color LaserJet 3600 Series: www.hp.com/go/clj3600 software 

• Drukarka HP Color LaserJet 3800 Series: www.hp.com/qo/cli3800 software 

Strona internetowa sterownikow moze bye wj^zyku angielskim, ale mozna pobrac sterowniki w kilku 
j^zykach. 

Bezposrednie zamawianie akcesoriow i materiatow eksploatacyjnych firmy HP 

• Stany Zjednoczone: www.hp.com/sbso/product/supplies . 

• Kanada: www.hp.ca/cataloq/supplies 

• Europa: www.hp.com/supplies 

• Azja i rejon Pacyfiku: www.hp.com/paper/ 

Aby zamowicoryginalne cz^sci lub akcesoria firmy HP, nalezy odwiedzic witryn^ podzespotow firmy HP 
pod adresem www.hp.com/buv/parts (tylko USA i Kanada) lub zadzwonic pod nr 1-800-538-8787 (USA) 
albo 1-800-387-3154 (Kanada). 

Informacje serwisowe firmy HP 

Aby znalezc autoryzowanego sprzedawc^ firmy HP, nalezy zadzwonic pod numer 1-800-243-9816 
(USA) lub 1-800-387-3867 (Kanada). 
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Poza granicami Stanow Zjednoczonych nalezy dzwonic na numer obstugi klienta dla danego kraju/ 
regionu. Zajrzyj do ulotki dostarczonej w opakowaniu drukarki. 

Umowy serwisowe firmy HP 

1-800-835-4747 (USA) lub 1-800-268-1221 (Kanada). 
Ustugi rozszerzone: 1-800-446-0522. 
Program HP Easy Printer Care 

Aby sprawdzic stan drukarki i ustawieniaorazwyswietlic informacje o rozwia^zywaniu problemow, nalezy 
skorzystac z programu HP Easy Printer Care. Aby skorzystac z programu HP Easy Printer Care, nalezy 
przeprowadzic petna. instalacje. oprogramowania. Patrz Uzvwanie oprogramowania HP Easy Printer 
Care . 

Pomoc firmy HP oraz informacje dotycza.ce komputerow Macintosh 

Nalezy odwiedzic witryne. www.hp.com/qo/macosx , aby uzyskac informacje na temat pomocy dla 
systemow Macintosh z systemem OS X oraz subskrypcji w firmie HP na ustugi aktualizacji sterownikow. 

Nalezy odwiedzic witryne www.hp.com/qo/mac-connect dla produktowzaprojektowanych specjalniedla 
uzytkownikow Macintosh. 
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1 Podstawowe informacje o drukarce 



W tym rozdziale znajduja.si§ podstawowe informacje o funkcjach drukarki: 

• Szybki dostep do informacji o drukarce 

• Przeqlad drukarek 

• Podstawowe funkcje 

• Elementy drukarki 

• Oprogramowanie drukarki 

• Specyfikacie materiaiow do drukowania 
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Szybki dost$p do informacji o drukarce 

Dostepnych jest kilka zrodet pomocy w pracy z drukarka,. 

• Drukarka HP Color LaserJet 3000 Series: www.hp.com/support/cli3000 . 

• Drukarka HP Color LaserJet 3600 Series: www.hp.com/support/clj3600 . 

• Drukarka HP Color LaserJet 3800 Series: www.hp.com/support/cli3800 . 



W ponizszej tabeli przedstawiono dostepne przewodniki oraz rodzaje informacji w nich zawarte. 
Tabela 1-1 Przewodniki dla drukarek 



Przewodnik 


Opis 


Podr§czna instrukcja obstugi 


Zawiera instrukcje krok po kroku, dotyczace instalacji i ustawienia drukarki. 


Przewodnik administratora 


Zawiera instrukcje odnosnie do konfiguracji oraz rozwiazywania problemow serwera druku 


wbudowanego serwera druku 


HP Jetdirect. 


HP Jetdirect 




Przewodniki instalacji 


Zawiera instrukcje krok po kroku dotyczace instalacji urzadzeri dodatkowych oraz 


dodatkowych urzadzeri oraz 


materiatow eksploatacyjnych. Przewodniki te s^ dostarczane wraz z opcjonalnymi 


materiatow eksploatacyjnych 


urzadzeniami dodatkowymi drukarki i materiatami eksploatacyjnymi. 


Instrukcja obstugi 


Zawiera szczegotowe informacje dotyczace uzywania i diagnozowania drukarki. Dostepna 




na dysku CD dotaczonym do drukarki. 


Pomoc online 


Dostarcza informacji na temat opcji dostepnych w sterownikach drukarki. Aby zobaczyc plik 




pomocy, nalezy otworzyc pomoc online w sterowniku drukarki. 



2 Rozdziat 1 Podstawowe informacje o drukarce 
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Przeglc[d drukarek 

Drukarki HP Color LaserJet 3000, 3600 i 3800 Series sa^dostepne w nizej opisanej konfiguracji. 

Drukarki HP Color LaserJet 3000 Series 

Tabela 1-2 Konfiguracja drukarek HP Color LaserJet 3000 Series 



Drukarka HP Color LaserJet 3000 



Drukarka HP Color 
LaserJet 3000n 





Drukarka HP Color 
LaserJet 3000dn 




Drukarka HP Color 
LaserJet 3000dtn 




Drukuje do 30 str./min formatu 
Letter lub 29 str./min formatu A4 w 
trybie monochromatycznym i 



W drukarce HP Color 
LaserJet 3000 dodatkowo: 



W drukarce HP Color W drukarce HP Color 
LaserJet 3000 dodatkowo: LaserJet 3000 dodatkowo: 



15 str./min w kolorze. • 


128 MB RAM • 


256 MB pamieci 


256 MB pamieci RAM 






RAM 




• Wielofunkcyjny podajnik o 


HP Jetdirect w petni 


• 


HP Jetdirect w petni 


pojemnosci 1 00 arkuszy 


wyposazony 


HP Jetdirect w petni 


wyposazony 


(podajnik 1 ) oraz podajnik o 


wbudowany serwer 


wyposazony 


wbudowany serwer 


pojemnosci 250 arkuszy 


druku do potaczeri z 


wbudowany serwer 


druku do potaczeri z 


(podajnik 2) 


sieciami 10Base-T7 


druku do potaczeri z 


sieciami 10Base-T/ 


100Base-TX 


sieciami 10Base-T/ 


100Base-TX 


Port USB 2.0 o duzej 




100Base-TX 




szybkosci oraz ulepszone gniazdo 




• 


Automatyczne 


wyjscia/wejscia EIO 


• 


Automatyczne 


drukowanie 






drukowanie 


dwustronne (duplex) 


64 MB pamieci RAM 




dwustronne (duplex) 








• 


Podajnik o 








pojemnosci 500 








arkuszy (podajnik 3) 
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Drukarka HP Color LaserJet 3600 Series 

Tabela 1-3 Konfiguracja drukarek HP Color LaserJet 3600 Series 



Drukarka HP Color LaserJet 3600 



Drukarka HP Color LaserJet 3600n 



Drukarka HP Color LaserJet 3600dn 






Predkosc drukowania 17 str./min 

Wielofunkcyjny podajnik o 
pojemnosci 100arkuszy 
(podajnik 1) oraz podajnik o 
pojemnosci 250 arkuszy 
(podajnik 2) 

Szybki port USB 2.0 

64 MB pamieci RAM 



W drukarce HP Color LaserJet 3600 
dodatkowo: 

• Okrojona wersja wbudowanego 
serwera druku HP Jetdirect do 
potaczeri z sieciami 1 0Base-T/ 
100Base-TX 



W drukarce HP Color LaserJet 3600 
dodatkowo: 

• 128 MB RAM 

Automatyczne drukowanie 
dwustronne (duplex) 

• Okrojona wersja wbudowanego 
serwera druku HP Jetdirect do 
potaczeri z sieciami 1 0Base-T/ 
100Base-TX 



Drukarka HP Color LaserJet 3800 Series 

Tabela 1-4 Konfiguracja drukarek HP Color LaserJet 3800 Series 



drukarka HP Color LaserJet 3800 



drukarka HP Color 
LaserJet 3800n 



drukarka HP Color 
LaserJet 3800dn 



drukarka HP Color 
LaserJet 3800dtn 







• 


Predkosc drukowania 22 str./min 


W drukarce HP Color 


W drukarce HP Color 


W drukarce HP Color 




(formatu letter) lub 21 str./min 


LaserJet 3800 dodatkowo: 


LaserJet 3800 dodatkowo: 


LaserJet 3800 dodatkowo: 




(A4) 














• 160 MB RAM 


• 288 MB RAM 


• 


288 MB RAM 


• 


Wielofunkcyjny podajnik o 












pojemnosci 100 arkuszy 


• HP Jetdirect w petni 


Automatyczne 


• 


Automatyczne 




(podajnik 1) oraz podajnik o 


wyposazony 


drukowanie 




drukowanie 




pojemnosci 250 arkuszy 


wbudowany serwer 


dwustronne (duplex) 




dwustronne (duplex) 




(podajnik 2) 


druku do potaczeri z 












sieciami 10Base-T/ 


• HP Jetdirect w petni 


• 


HP Jetdirect w petni 


• 


Szybki port USB 2.0 oraz 


100Base-TX 


wyposazony 




wyposazony 




gniazdo EIO 




wbudowany serwer 




wbudowany serwer 








druku do potaczeri z 




druku do potaczeri z 


• 


96 MB pamieci RAM 




sieciami 10Base-T/ 




sieciami 10Base-T/ 








100Base-TX 




100Base-TX 










• 


Podajnik o 












pojemnosci 500 












arkuszy (podajnik 3) 
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Podstawowe funkcje 

Tabela 1-5 Funkcje 



Funkcja 


Drukarka HP Color LaserJet 3000 
Series 


Drukarka HP Color LaserJet 3600 
Series 


Drukarka HP Color LaserJet 3800 
Series 


Wydajnosc 


• 


procesor 533 MHz 


• procesor 360 MHz 


• 


procesor 533 MHz 


Interfejs 
uzytkownika 


• 
• 


Wyswietlacz graficzny 
Pomoc panelu sterowania 


• Wyswietlacz graficzny 
« Pomoc panelu sterowania 


• 
• 


Wyswietlacz graficzny 
Pomoc panelu sterowania 




• 


HP Easy Printer Care (pomocne 
przy rozwiazywaniu problemow 
sieciowe narzedzie 
diagnozujace) 


;> HP Easy Printer Care (pomocne 
przy rozwiazywaniu problemow 
sieciowe narzedzie 
diagnozujace) 


• 


HP Easy Printer Care (pomocne 
przy rozwiazywaniu problemow 
sieciowe narzedzie 
diagnozujace) 






OLfcil UVvl UIUr\dll\l Uld oyoLfcJMIU 

Windows i komputerow 
Macintosh 


• Sterowniki drukarki dla systemu 
Windows i komputerow 
Macintosh 




O IfcJI UVVi MM UlUKcunJ Uld oyolfcJIIIU 

Windows i komputerow 
Macintosh 




• 


Wbudowany serwer internetowy 
do uzyskiwania dostepu do 
wsparcia i zamawiania 
materiatow eksploatacyjnych 
(narzedzie administratora tylko 
dla modeli sieciowych) 




• 


Wbudowany serwer internetowy 
do uzyskiwania dostepu do 
wsparcia i zamawiania 
materiatow eksploatacyjnych 
(narzedzie administratora tylko 
dla modeli sieciowych) 


Sterowniki 
drukarki 


• 
• 


HP PCL 5c 
HP PCL 6 


HP JetReady 4.2 


• 
• 


HP PCL 5c 
HP PCL 6 




• 


Emulacja PostScript® 3 




• 


Emulacja PostScript 3 


Funkcje 

przechowywani 

a 


• 
• 


Czcionki, formularze i inne makra 
Przechowywanie zleceri 


Brak 


• 
• 


Czcionki, formularze i inne makra 
Przechowywanie zleceh 


Czcionki 


• 


80 wewnefrznych czcionek 
dostepnych dla zarowno PCL, jak 
i emulacji PostScript 3 


Brak 


• 


80 wewn^trznych czcionek 
dostepnych dla zarowno PCL, jak 
i emulacji PostScript 3 




• 


80 czcionek ekranowych 
odpowiadajacych czcionkom 
drukarki w formacie TrueType, 
dostepnych z oprogramowaniem 




• 


80 czcionek ekranowych 
odpowiadajacych czcionkom 
drukarki w formacie TrueType 
dostepnych z oprogramowaniem 


Akcesoria 


• 


Opcjonalny podajnik na 500 
arkuszy (podajnik 3) 
(standardowe wyposazenie 
drukarki HP Color LaserJet 
3000dtn) 


• Opcjonalny podajnik o 
pojemnosci 500 arkuszy 
(podajnik 3) 


• 


Opcjonalny podajnik na 500 
arkuszy (podajnik 3) 
(standardowe wyposazenie 
drukarki HP Color LaserJet 
3800dtn) 




• 


Moduty pamiepi DIMM 




• 


Moduty pamieci DIMM 



PLWW 



Podstawowe funkcje 5 



Tabela 1-5 Funkcje (ciqg dalszy) 



Funkcja 



Drukarka HP Color LaserJet 3000 
Series 



Drukarka HP Color LaserJet 3600 
Series 



Drukarka HP Color LaserJet 3800 
Series 



Ztacza 



Szybkie zlacze USB 2.0 

W petni wyposazony wbudowany 
serwer druku HP Jetdirect 
(standardowe wyposazenie 
drukarek HP Color LaserJet 
3000n, 3000dn i 3000dtn) 

Oprogramowanie HP Web 
Jetadmin (standardowe 
wyposazenie drukarek drukarek 
HP Color LaserJet 3000n, 
3000dn i 3000dtn ) 

Ulepszone gniazdo wejscia/ 
wyjscia (EIO) 



Szybkie zlacze USB 2.0 

Okrojona wersja wbudowanego 
serwera druku HP Jetdirect 
(standard w drukarkach 
HP Color LaserJet 3600n i 
3600dn) 

Oprogramowanie HP Web 
Jetadmin (standardowe 
wyposazenie drukarek HP Color 
LaserJet 3600n i 3600dn) 



Szybkie zlacze USB 2.0 

W pelni wyposazony wbudowany 
serwer druku HP Jetdirect 
(standardowe wyposazenie 
drukarek HP Color LaserJet 
3800n, 3800dn i 3800dtn) 

Oprogramowanie HP Web 
Jetadmin (standardowe 
wyposazenie drukarek HP Color 
LaserJet 3800n, 3800dn i 
3800dtn) 

Ulepszone gniazdo wejscia/ 
wyjscia (EIO) 



Funkcje 
srodowiskowe 



Ustawianie trybu uspienia 

Wysoka zawartosc odzyskiwalnych elementow i materiatow 
Zgodnosc ze standardem Energy Star® 



Materiaty 
eksploatacyjne 



Strona stanu materiatow eksploatacyjnych zawiera informacje o poziomie toneru, liczbie wydrukowanych stron i 
przyblizonej liczbie pozostatych stron. 

Kaseta nie wymaga wstrzasni^cia przed uzyciem 

Drukarka dokonuje sprawdzenia autentycznosci kaset drukujacych firmy HP podczas ich instalacji. 

Mozliwosci zamawiania materiatow eksploatacyjnych przez Internet (na podstawie stanu materialow 
eksploatacyjnych programu HP Easy Printer Care) 



Utatwienia 
dostepu 



Podr^cznik uzytkownika online zgodny z oprogramowaniem do odczytywania tekstu z ekranu. 
Kasety drukujace mozna wkladac i wyjmowac jedna_ r§ka_. 
Wszystkie drzwiczki i pokrywy mozna otwierac jedna_ r§ka_. 
Materiaty mozna ladowac do podajnika 1 jedna^ r§ka_. 
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Elementy drukarki 

Ponizsze ilustracje przedstawiaja, rozmieszczenie i nazwy gtownych elementow drukarki. 




Rysunek 1-1 Widok z przodu (z opcjonalnym podajnikiem papieru na 500 arkuszy) 



1 


Przedtuzenie pojemnika wyjsciowego 


2 


Pojemnik wyjsciowy 


3 


Gorna pokrywa 


4 


Panel sterowania drukarki 


5 


Przednie drzwiczki 


6 


Podajnik 1 (miesci 100 arkuszy standardowego papieru) 


7 


Podajnik 2 (miesci 250 arkuszy standardowego papieru) 


8 


Podajnik 3 (opcjonalny; miesci 500 arkuszy standardowego papieru) 



PLWW 



Elementy drukarki 7 



Rysunek 1-2 Widok z tytu i z boku 



1 


Przetacznik Wt./Wyt. 


2 


Gniazdo zasilania 


3 


Gniazdo EIO (dostepne w drukarkach HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series) 


4 


Szybki port USB 2.0 


5 


Port sieciowy (dostepny w drukarkach HP Color LaserJet 3000n, 3000dn, 3000dtn, 3600n, 3600dn, 3800n, 3800dn i 
3800dtn) 
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Oprogramowanie drukarki 

Oprogramowanie systemu drukowania jest dota^czone do drukarki. Instrukcje instalacyjne podane sa. w 
przewodniku Wprowadzenie. 

System drukowania obejmuje oprogramowanie dla uzytkownikow koncowych i administratorow sieci 
oraz sterowniki drukarki umozliwiaja_ce dost^p do funkcji drukarki i komunikacje^ z komputerem. 

&f Uwaga Aby uzyskac Wstq srodowisk sieciowych obstugiwanych przez elementy programowe 
'— ' dla administratorow sieci, nalezy zapoznac si§ z sekcia Konfiquracja sieciowa . 

Ustq sterownikow drukarki i najnowsze oprogramowanie dla drukarki HP Color LaserJet 3000 
Series mozna uzyskac pod adresem www.hp.com/qo/cli3000 software . W przypadku drukarki 
HP Color LaserJet 3600 Series odwiedz witryn§ www.hp.com/go/clj3600 software . W 
przypadku drukarki HP Color LaserJet 3800 Series odwiedz witryn§ www.hp.com/go/ 
clj3800 software . 



Sterowniki drukarki HP Color LaserJet 3000 Series oraz HP Color LaserJet 
3800 Series 

Drukarki HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series wykorzystuja. sterowniki PCL 5c, PCL 6 oraz emulacje^ 
PDL PostScript 3. 

Iz^f Uwaga W systemach Windows 2000, Windows XP oraz Windows Server 2003 sterowniki 
'— ' drukarek HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series zawieraja, sterownik monochromatyczny PCL 6, 
ktory mozna zainstalowac dla uzytkownikow drukujaxych tylko zadania w odcieniach szarosci. 



Tabela 1-6 Sterowniki dla drukarek HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series 



System operacyjny 1 


PCL 5c 


PCL 6 2 


Emulacja PS 3 


Windows 98, Windows Me 


✓ 


✓ 




Windows 2000 3 


✓ 


s/ 




Windows XP (32-bitowy) 1 




s/ 




Windows Server 2003 (32- bitowy) 




s/ 




Windows Server 2003 (64- bitowy) 


s/ 


s/ 




Mac OS v9.1 lub nowszy i OS X v10.2 
lub nowszy 









1 Nie wszystkie funkcje drukarki sa. dost^pne ze wszystkich sterownikow lub systemow operacyjnych. 

2 Drukarki HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series posiadaja_zarowno monochromatycznyjak i kolorowy 
sterownik PCL 6 dla uzytkownikow systemow Windows 2000, Windows XP oraz Windows Server 
2003. 

3 Dla systemow Windows 2000 i Windows XP (32-bitowy i 64-bitowy) mozna pobrac sterownik PCL 5 
ze strony www.hp.com/go/cli3000 software lub www.hp.com/go/cli3800 software . 

4 Dla systemu Windows XP (64-bitowy) mozna pobrac sterownik PCL 6 ze strony www.hp.com/go/ 
clj3000 software lub www.hp.com/go/clj3800 software . 
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Sterowniki drukarki HP Color LaserJet 3600 Series 

Drukarka HP Color LaserJet 3600 Series uzywa j^zyka HP JetReady 4.2 PDL (Page Description 
Language -jezyk opisu stron), ktoryjest opartym na hoscie j^zykiem drukarki. J^zyk HP JetReady 
4.2 uzywa potaczenia wydajnosci komputera i drukarki do odwzorowania wydrukowanej strony w 
systemie Windows lub na komputerze Macintosh. Jezyk HP JetReady 4.2 przesyta wst^pnie 
odwzorowane strony z komputera hosta do drukarki i przesyta do drukarki instrukcje konwersji stron na 
dane do wydrukowania. 

Sterownik HP JetReady 4.2 PDL jest dost^pny na dysku instalacyjnym CD dla nast^pujaxych systemow 
operacyjnych: 

• Windows 98, Windows Me 

• Windows 2000 

• Windows XP (32-bitowy i 64-bitowy) 

• Windows Server 2003 (32-bitowy i 64-bitowy) 

• Macintosh OS X v10.2 lub nowszy 



Uwaga Nie wszystkie funkcje drukarki sa. dost^pne ze wszystkich sterownikow lub systemow 
operacyjnych. 

Jezeli podczas instalacji oprogramowania system nie sprawdza automatycznie, czy w Internecie 
dost^pne sa^najnowsze sterowniki, nalezy pobrac je z witryny www.hp.com/go/ 
clj3600 software . 




Dodatkowe sterowniki 

Ponizsze sterowniki nie sa^zamieszczone na dysku CD, lecz sa.dost$pne w Internecie na stronie 
www.hp.com/qo/clj3000 software lub www.hp.com/go/clj3800 software . Te sterowniki sa. 
przeznaczone tylko do drukarek HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series. 

• Skrypty modelu UNIX® 

• Sterowniki systemu Linux 

• Sterownik drukarki OS/2 PS i PCL 



Uwaga Sterowniki OS/2 sa. udost^pniane przez firm§ IBM i dota_czane do systemu OS/2. Nie 
sa_one dost^pne dla jezykow takich jak tradycyjny chihski, uproszczony chihski, koreahski i 
japohski. 
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Otwieranie sterownikow drukarki 



System operacyjny 


Aby zmienic ustawienia 


Aby zmienic ustawienia 


Aby zmienic ustawienia 




wszystkich zleceh drukowania 


domyslne wszystkich zleceh 


konfiguracji produktu 




do zamkniepia programu 


drukowania 






Windows 98 i Me 


1. W menu Plik kliknij 


1. Kliknij przycisk Start, kliknij 


1. 


Kliknij przycisk Start, kliknij 




polecenie Drukuj. 


polecenie Ustawienia, 




polecenie Ustawienia, 






a nastepnie kliknij 




a nastepnie kliknij 




2. Wybierz sterownik, a 


polecenie Drukarki. 




polecenie Drukarki. 




nac;tpnnip kliknii nr7\/ric:k 

I luoicui lie i\iii\iiij L/i uio[\ 










WiaQf*iwn^ri 

¥ ■ 1 CI O V* 1 V W 9 1» ■ . 


9 Kliknii nrawvm nr7\/ric;kipm 

tm . i \ 1 1 r\i I ii vj I a v v y 1 1 1 ui oioivid 1 1 


2. 


Kliknij prawym przyciskiem 






myszy ikone^ sterownika, 




myszy ikonp. sterownika, 




Poszczegolne czynnosci mozna 


p n3Qtpnnip w\/hipr7 

CI 1 IdoLCLII lie VvyUIOIZ. 




a nastepnie wybierz 




wykonac rowniez w inny sposob, 


pUlcUcI lie VVldsLIWUbLI. 




polecenie Wtasciwosci. 




|pp7 nrTprlctpwinna nrnpprli 11*3 










jest najbardziej popularna. 




3. 


Kliknij kart§ Konfiguruj. 


Windows 2000, 


1. W menu Plik kliknij 


1. Kliknij przycisk Start, 


1. 


Kliknij przycisk Start, 


XP i Server 2003 


polecenie Drukuj. 


wskaz polecenie 




wskaz polecenie 






Ustawienia, a nastppnie 




Ustawienia, a nastepnie 




2. Wybierz sterownik, 


kliknij polecenie Drukarki 




kliknij polecenie Drukarki 




a nastepnie kliknij 


lub Drukarki i faksy. 




lub Drukarki i faksy. 




Wtasciwosci lub 










p rpf p r p n p i p 


9 Kliknii nrawvm nr7\/ric;kipm 

tm . i \ 1 1 1\| I ii yj I Q v v y 1 1 1 ui^voioixicii 


2. 


Kliknij prawym przyciskiem 






myszy ikonp. sterownika, 




myszy ikon§ sterownika, 




Poszczegolne czynnosci mozna 


a nastepnie wybierz 




a nastepnie wybierz 




wvknnap ir>wnip7 w innv cinpicinh 

vv y r\ui i oo i wvvi 1 1 \z vv ii ii iv ouuouu , 


poicLciiic rreTerencje 




polecenie Wtasciwosci. 




lecz przedstawiona procedura 


Ul U IVUVtal lid. 








jest najbardziej popularna. 




3. 


Kliknij kart§ Ustawienia 










urzadzenia. 


Mac OS 9.1 lub 


1. W menu Plik wybierz 


1 W menu Plik wybierz 


1. 


Na biurku puknij znaczek 


nowszy 


polecenie Drukuj. 


polecenie Drukuj. 




drukarki. 


(Tylko drukarki 


2. Zmieri zadane ustawienia 


2. Po wprowadzeniu zmian w 


2. 


W menu Printing 


HP Color LaserJet 


za pomoca_ roznych menu 


menu rozwijanym kliknij 




(Drukowanie) puknij 


3000 i 3800 Series) 


rozwijanych. 


Zachowaj ustawienia. 




polecenie Change Setup 










(Zmieri konfiguracji). 


System 


W menu Plik wybierz 


1. W menu Plik wybierz 


1. 


Przejdz do menu Go (Idz) 


Mac OS X 10.2 lub 


polecenie Drukuj. 


polecenie Drukuj. 




w programie Finder 


10.3 








(Lokalizator), puknij opcj§ 




2. Zmieri zadane ustawienia 


2 Zmieri zadane ustawienia 




Applications (Aplikacje). 




za pomoca^ roznych menu 


za pomoca^ roznych menu 








rozwijanych. 


rozwijanych. 


2. 


Otworz kolejno Utilities 










(Narzedzia), Print Center 






3. Puknij opcj§ Save as 




(Centrum drukowania) 






(Zapisz jako) w menu 




(Mac OS X 10.2) lub Printer 






rozwijanym Presets 




Setup Utility (Narzepzie 






(Wstepne ustawienia), 




konfiguracji drukarki) (Mac 






a nastepnie wpisz nazw§ 




OS X 10.3). 






dla wstepnego ustawienia. 












3. 


Puknij kolejk§ drukowania. 






Ustawienia te zostana^ 










zachowane w menu Presets 


4. 


W menu Printers 






(Wstepne ustawienia). Aby 




(Drukarki) puknij 






korzystac z nowych ustawieri, 




polecenie Show Info 






wybieraj opcj§ ustawieri 




(Pokaz informacje). 






zaprogramowanych za kazdym 










razem po otwarciu programu lub 


5. 


Puknij menu Installable 






przed drukowaniem. 




Options (Opcje 



instalacyjne). 
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MUy ^IIIIclllO UoldWItM 1 Id 


MUy ^IMIclllU UbLdWIcllld 


\tic7\/ctl/ if \~t 7 1 Q o n Hri il/rtiKi^nia 
Wbty sltVIUI 1 iltJUcll Ul UKUWdl lid 


rlAm\fclno i«ic7i/ctl^irh 7larnn 
UUIIIyolllc Woiy olrvlUI 1 Llclcll 


l\UII i iy Ul dOJI pi uu urviu 


do zamkni^cia programu 


drukowania 








Uwaga Ustawienia 






b_J konfiguracji moga^byc 






niedost^pne w trybie 






klasycznym. 



Oprogramowanie dla sieci 

Podsumowanie dost^pnego oprogramowania firmy HP, dotycza^cego instalacji i konfiguracji sieciowych 
mozna znalezc w Podreczniku administrators wbudowanego serwera wydruku HPJetdirect. Podr^cznik 
zamieszczono na dysku CD-ROM drukarki. 

HP Web Jetadmin 

HP Web Jetadmin jest narz^dziem do zarzadzania drukarkami podta_czonymi do serwera druku 

HP Jetdirect w sieci intranet, dziataja_cym w oparciu o przegla_dark$, ktore powinno bye zainstalowane 

tylko na komputerze administratora. 

Najnowsza, wersj^ oprogramowania HP Web Jetadmin do pobrania oraz aktualna. Iist§ obstugiwanych 
systemow hostow mozna znalezc pod adresem www.hp.com/go/webjetadmin . 

Jesli program HP Web Jetadmin zostat zainstalowany na serwerze gtownym, dostep do niego mozna 
uzyskac z dowolnego komputera, przy uzyciu jednej z obstugiwanych przegla_darek internetowych (np. 
Microsoft Internet Explorer wwersji 4. xlub nowszej, ba_dz Netscape Navigator wwersji 4.xlub nowszej). 

UNIX 

Instalator serwera druku HP Jetdirect dla sieci HP-UX oraz Solaris jest dost^pny pod adresem 

www.hp.com/support/net printing . 

Uwaga Drukarka HP Color LaserJet 3600 Series nie obstuguje drukowania w systemie UNIX. 



Linux 

Aby uzyskac informacje, odwiedz witryn§ www.hp.com/qo/linuxprinting . 

NarzQdzia 

Drukarki HP Color LaserJet 3000, 3600 i 3800 Series wyposazone sa_w kilka narz^dzi, ktore utatwiaja. 
monitorowanie i zarzadzanie drukarka, w sieci. 

HP Easy Printer Care 

Narz^dzie HP Easy Printer Care jest stuza_cym do wykonywania nast§puja_cych zadah: 

• Sprawdzanie statusu drukarki 

• Sprawdzanie stanu zapasow 

• Ustawianie alarmow 
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• Przegladanie dokumentacji drukarki 

• Uzyskiwanie dost^pu do narzedzi diagnostycznych i konserwacyjnych 

Program HP Easy Printer Care mozna przegladac tylko wtedy, gdy drukarka jest podtaczona 
bezposrednio do komputera lub do sieci. Aby mozna byto korzystac z programu HP Easy Printer 
Care, wymagane jest przeprowadzenie petnej instalacji oprogramowania drukarki. 

Wbudowany serwer internetowy 

tzffi Uwaga Wbudowany serwer internetowy drukarki HP Color LaserJet 3600 Series oferuje tylko 
' informacje o konfiguracji sieci i stanie drukarki. 



Drukarki te sa.wyposazone we wbudowany serwer internetowy, ktory umozliwia dost^p do informacji 
na temat aktywnosci drukarki i sieci. Informacje te pojawia.si$ w przegladarce internetowej, np. Microsoft 
Internet Explorer lub Netscape Navigator. 

Wbudowany serwer internetowy znajduje si§ w drukarce. Nie jest tadowany na serwer sieciowy. 

Wbudowany serwer internetowy zapewnia interfejs dost^pu do drukarki ze standardowej przegladarki 
dla wszystkich uzytkownikow korzystaja^cych z komputera PC podta^czonego do sieci. Nie jest konieczna 
instalacja ani konfiguracja specjalnego oprogramowania, ale potrzebna jest zainstalowana w serwerze 
obstugiwana przegla_darka sieciowa. Aby uzyskac dostep do wbudowanego serwera sieciowego, wpisz 
w wierszu adresowym przegladarki adres IP drukarki. (Aby sprawdzic adres IP, wydrukuj strong 
konfiguracji. Wi^cej informacji na temat drukowania strony konfiguracji znajdziesz w sekcji Korzystanie 
ze stron informacyjnych drukarki .) 

Funkcje 

Za pomoca, wbudowanego serwera internetowego HP mozna wykonywac nast^pujace zadania: 

• Przegladanie informacji o stanie drukarki 

• Okreslanie pozostatego czasu eksploatacji wszystkich materiatow i zamawianie nowych 

• Przegladanie i zmiana konfiguracji podajnikow 

• Przegladanie i zmiana konfiguracji menu panelu sterowania drukarki 

• Przegladanie i drukowanie wewn^trznych stron drukarki 

Otrzymywanie poczta, e-mail powiadomienia o okreslonych zdarzeniach drukarki i materiatow 
eksploatacyjnych 

• Dodawanie lub zmienianie ta.cz do innych witryn internetowych 

• Ustawianie j^zyka, wjakim b$da.wyswietlane strony wbudowanego serwera internetowego 

• Przegladanie i zmiana konfiguracji sieciowej 

• Kontrola dost^pu do funkcji drukowania w kolorze (tylko drukarka HP Color LaserJet 3000 
Series) 

• Przegladanie tresci pomocy dla okreslonej drukarki i jej aktualnego stanu. 

Petne objasnienie funkcji i funkcjonowania wbudowanego serwera internetowego znajduje si§ w 
sekcji Korzystanie z wbudowanego serwera internetowego . 
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Inne elementy i programy narz^dziowe 

Dla uzytkownikow systemow Windows i Macintosh dost^pnych jest kilka programow. 



Windows 



Macintosh OS 



Instalator oprogramowania - automatyzuje instalacje 
systemu drukowania 

• Elektroniczna rejestracja przez Internet 



Pliki opisowe do drukarki PostScript (PPD) - do 
wykorzystania ze sterownikami Apple PostScript, 
dotaczonymi do systemu Mac OS. 

Narzedzie HP Printer Utility umozliwia zmiane ustawieri 
drukarki za pomoca_komputera Macintosh. Narzedzie jest 
obstugiwane przez systemy Mac OS X v10.2 oraz v10.3. 
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Specyfikacje materiatow do drukowania 



W celu uzyskania optymalnych rezultatow firma HP zaleca korzystanie materiatow HP 
zaprojektowanych do drukarek HP Color LaserJet. Uzywaj materiatow o gramaturze pomiedzy 75 g/ 
m 2 a 120 g/m 2 . Chociaz drukarka obstuguje materiaty o gramaturze pomiedzy 60 g/m 2 a 176 g/m 2 , 
korzystanie z Izejszych lub ci^zszych materiatow moze wptyna_c na cz^stotliwosc zaci^c i jakosc 
wydruku. 

Zawsze uzywaj wtasciwego ustawienia rodzaju materiatow w sterowniku drukarki i konfiguruj podajniki 
zgodnie z rodzajem materiatow. HP zaleca przetestowanie kazdego papieru przed zakupieniem jego 
wi^kszych ilosci. 

Obstugiwane rodzaje materiaiow 

Tabela 1-7 Rodzaje materiatow podajnika 1 



Rodzaj 



Wymiary 



Gramatura lub grubosc 



Pojemnosc 1 



Zwykty 



Papier btyszczacy 



Folie 1 



Koperty 



Nalepki 



Karton 



Minimalne: 76 x 127 mm 
(3x5 cali) 

Maksymalne: 216 x 356 mm 
(8,5 x 14 cali) 



60 do 163 g/m 2 



1 00 arkuszy 



HP Color LaserJet 3600 i 3800: 75 do 


60 arkuszy 


176 g/m 2 




HP Color LaserJet 3000: 75 do 120 g/m 2 




0,12 do 0,13 mm grubosci 


60 arkuszy 


60 do 90 g/m 2 


10 kopert 


75 do 163 g/m 2 


60 arkuszy 


163 do 176 g/m 2 


60 arkuszy 



1 Pojemnosc moze roznic si§ w zaleznosci od gramatury nosnika, jego grubosci oraz warunkow 
otoczenia. Gtadkosc powinna wynosic od 100 do 250 (punktow Sheffielda). Informacje na temat 
sktadania zamowien znajduja_si§ w cz^sci Akcesoria i materiaty eksploatacyjne . 

2 Nalezy uzywac tylko folii, ktore sa_ przeznaczone do uzywania w drukarkach HP Color LaserJet. 
Drukarka wykrywa folie, ktore nie sa_ przeznaczone do uzywania w drukarkach HP Color LaserJet. 
Wi^cej informacji mozna znalezc na stronie Podmenu jakosci druku . 
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Tabela 1-8 Rodzaje materiatow podajnika 2 i podajnika 3 



Rodzaj 



Zwykty 

Papier 
btyszczacy 

Folie 2 

Nalepki 



Wymiary 



x 8,27 cala) 



Maksymalne: 215,9 x 
355,6 mm (8,5x14 cali) 



Gramatura lub grubosc 


Pojemnosc 


Pojemnosc 




podajnika 2 1 


podajnika 3 1 


60 do 120 g/m 2 


250 arkuszy 


500 arkuszy 


106 do 120 g/m 2 


100 arkuszy 


200 arkuszy 


0,12 do 0,13 mm grubosci 


50 arkuszy 


100 arkuszy 



75 do 163 g/m 2 



50 arkuszy 



1 00 arkuszy 



1 Drukarka obstuguje szeroki zakres standardowych i nietypowych formatow materiatow drukarskich. 
Pojemnosc moze roznic s\q w zaleznosci od gramatury nosnika, jego grubosci oraz warunkow 
otoczenia. Gtadkosc powinna wynosic od 100 do 250 (punktow Sheffielda). Informacje na temat 
sktadania zamowien znajduja_si§ w sekcji Akcesoria i materiaty eksploatacvine . 

2 Nalezy uzywac tylko folii, ktore sa. przeznaczone do uzywania w drukarkach HP Color LaserJet. 
Drukarka wykrywa folie, ktore nie sa. przeznaczone do uzywania w drukarkach HP Color LaserJet. 
Wi^cej informacji mozna znalezc na stronie Podmenu jakosci druku . 

Obstugiwane formaty materiatow 



Tabela 1-9 Obstugiwane formaty materiatow 



Podajnik 


Letter 


Legal 


A4 


A5 


8,5 x 13 


Executive 
(JIS) 


B5 (JIS) 


Nietypowy 


Statement 


Koperta 1 


Podajnik 1 


s/ 


✓ 


s/ 


s/ 






✓ 


s/ 




✓ 


Podajnik 2, 
podajnik 3 


s/ 




s/ 


s/ 


✓ 


✓ 


s/ 


s/ 







1 Obstugiwane formaty kopert to nr 10, Monarch, C5, DL i B5. 
Tabela 1-10 Automatyczne drukowanie dwustronne 1 



Format materiatow 


Wymiary 


Letter 


216 x 279 mm 


Legal 


216 x 356 mm 


A4 


210 x 297 mm 


8,5 x 13 


216 x 330 mm 



Gramatura i grubosc 



60 do 120 g/m 2 



1 Automatyczny druk dwustronny na papierze o gramaturze wi^kszej niz wartosci wymienione w 
pow yzszej tabeli moze przyniesc nieoczekiwane rezultaty. 

Uwaga Automatyczne drukowanie dwustronne (dupleks) dost^pne jest w drukarkach HP Color 
L- ' LaserJet 3000dn, 3000dtn, 3600dn, 3800dn i 3800dtn. 
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R$czne drukowanie dwustronne Na wi^kszosci z wymienionych formatow i rodzajow materiatow 
obstugiwanych przez podajnik 1 mozna drukowac dwustronnie w trybie r^cznym. Zapoznaj si§ z 
czescia Korzystaniezfunkcji drukowaniadwustronneqo (dupleksu) , aby uzyskac dodatkowe informacje. 
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Panel sterowania 



W tym rozdziale znajduja.si§ informacje na temat panelu sterowania drukarki, stuza^cego do obstugi 
drukarki oraz wyswietlaja^cego informacje o drukarce i zadaniach drukowania. 

• Panel sterowania w skrocie 

• Korzystanie z panelu sterowania 

• Menu Pobierz zadanie 

• Menu informacvine 

• Menu obstugi papieru 

• Menu konfiquracii urzadzenia 

• Menu diaqnostyczne 

• Zmiana ustawieh konfiquracvinych drukarki z poziomu panelu sterowania 

• Korzystanie z panelu sterowania w srodowisku udostepniania 
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Panel sterowania w skrocie 



Panel sterowania zapewnia dost^p do wszystkich funkcji drukarki i pokazuje komunikaty dotyczace 
drukarki, zadari druku i stanu materiatow eksploatacyjnych. 




Rysunek 2-1 Przyciski i kontrolki panelu sterowania 



Numer 


Przycisk lub kontrolka 


Funkcja 


1 


Przycisk Stop 


Wstrzymuje aktualnie przeprowadzane zadanie, umozliwia wybor 
wznowienia lubanulowaniazadania, usuwa papier z drukarki i usuwa 
wszelkie powtarzajace s\q btedy wstrzymanego zadania. Jesli 
drukarka nie drukuje zadania, nacisni^cie przycisku Stop zatrzyma 
drukark^. 


2 


Przycisk Menu 


Otwiera i zamyka menu. 


3 


Kontrolka Gotowosc 


Wskazuje, czy drukarka jest podtaczona lub wytaczona. Patrz 

Kontrolki panelu sterowania. 


4 


Kontrolka Dane 


Wskazuie. czv drukarka otrzvmuie dane czv nie. Patrz Kontrolki 
panelu sterowania. 


5 


Kontrolka Uwaga 


Wskazuie, czy wystapil btad krytycznv. Patrz Kontrolki panelu 
sterowania. 


6 


Przycisk strzatki wstecz (±3) 


Nawiguje wstecz w zagniezdzonych menu. 


7 


Przycisk strzatki w gor§ ( -A. ) 


Nawiguje po menu i tekscie i wskazuje wyswietlane wartosci 
numeryczne. 


8 


Przycisk Wybierz (V) 


Dokonuje wyboru, wznawia drukowanie po powtarzajacych si§ 
bt^dach i umozliwia drukowanie za pomoca^kaset innych nizfirma HP 
producentow. 


9 


Przycisk Pomoc (?) 


Dostarcza szczegotowych informacji na temat komunikatow drukarki 
lub menu. 


10 


Przycisk strzatki w dot ( ▼ ) 


Nawiguje po menu i tekscie i obniza wartosci wyswietlanych pozycji 
numerycznych. 


11 


Wskaznik poziomu materiatow 
eksploatacyjnych 


Pokazuje poziomv zuzvcia kasetv drukuigcei. Patrz Wyswietlacz. 


12 


Wyswietlacz 


Pokazuje informacje o stanie drukarki, menu, informacje pomocy 
oraz komunikaty o btedach. Patrz Wyswietlacz. 
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Drukarka komunikuje si§ przez wyswietlacz oraz kontrolki znajdujace s\q w dolnej cz^sci panelu 
sterowania. Na wyswietlaczu pokazane sa. informacje o stanie oraz menu, pomoc i komunikaty o 
btedach. Kontrolki Gotowosc, Dane oraz Uwaga zapewniaja. szybki dostep do informacji o stanie 
drukarki. 

Wi^kszosc najczesciej wykonywanych zadan mozna zrealizowac z komputera za pomoca_sterownika 
drukarki lub dowolnego programu. Aby uzyskac dost^p do nieobstugiwanych przez sterownik drukarki 
lub program funkcji, nalezy uzyc panelu sterowania. Wszelkie zmiany wykonane za pomoca. komputera 
zast§puja_ustawienia panelu sterowania drukarki. W celu uzyskania szczegotowych informacji na temat 
sterownika drukarki, zobacz Oproqramowanie drukarki . 

Kontrolki panelu sterowania 



Kontrolka 


Wtaczona 


Wylqczona 


Miga 


Gotowosc 
(zielona) 


Drukarka podtaczona (moze 
przyjmowac i przetwarzac 
dane). 


Drukarka jest w stanie 
roztaczenia (pauzy) lub jest 
wytaczona. 


Drukarka probuje zatrzymac 
drukowanie i przejsc w stan 
roztaczenia. Zwykle wynika to 
z polecenia uzytkownika, aby 
wstrzymac biezace zadanie. 


Dane 
(zielona) 


Drukarka pokazuje 
opracowane dane, ale do 
zakoriczenia zadania 
potrzeba innych danych, lub 
zadanie zostato wstrzymane 
albo czeka na usuni^cie 
b^dow. 


Drukarka nie przetwarza lub 
nie odbiera danych. 


Drukarka przetwarza i odbiera 
dane. 


Uwaga 

(pomarariczowa) 


Wysta_pit krytyczny Wa_d. 
Drukarka wymaga uwagi 
uzytkownika. 


Drukarka nie jest w stanie 
wymagaja_cym uwagi 
uzytkownika. 


Wysta_pit bta_d. Drukarka 
wymaga uwagi uzytkownika. 



Wyswietlacz 

Wyswietlacz drukarki prezentuje peine i aktualne informacje dotycza^ce drukarki i zadan drukowania. 
Poziomy materiatoweksploatacyjnych przedstawiane sa^graficznie. Menu umozliwiaja.dost§p do funkcji 
drukarki i szczegotowych informacji. 

Na ekranie najwyzszego poziomu wyswietlacza znajduja.si§ dwa obszary: komunikat/monit i wskaznik 
poziomu materiatow eksploatacyjnych. 
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Rysunek 2-2 Wyswietlacz drukarki 



1 


Obszar komunikatow/monitow 


2 


Wskaznik poziomu materiatow eksploatacyjnych 


3 


Kolory kaset drukujacych od strony lewej do prawej: czarny, zotty, niebieskozielony, purpurowy 



W obszarach komunikatow i monitow wyswietlane sa_ alarmy o stanie drukarki oraz informacje o 
dziataniach, jakie nalezy podja_c. 

Wskaznik poziomu materiatow eksploatacyjnych przedstawia poziomy zuzycia kaset drukuja_cych 
(czarnej, niebieskozielonej, purpurowej i zottej). W przypadku, gdy zainstalowana jest kaseta drukujaca 
innej marki niz HP, moze pojawic si$ znak zapytania ? w miejsce oznaczenia poziomu zuzycia. 
Wskaznik poziomu materiatow eksploatacyjnych ukazuje si$ za kazdym razem, gdy drukarka jest w 
stanie Gotowosc oraz gdy wyswietlany jest komunikat o bt^dzie kasety. 
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Korzystanie z panelu sterowania 

Aby uzyskac dost^p do menu panelu sterowania, nalezy wykonac ponizsze czynnosci. 

Korzystanie z menu 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▲ lub aby poruszac s\q po listach opcji. 

3. Nacisnij przycisk x , aby wybrac odpowiednia_opcj§. 

4. Nacisnij przycisk i>, aby wrocic do poprzedniego poziomu. 

5. Nacisnij przycisk Menu, aby wyjsc z menu. 

6. Nacisnij przycisk ?, aby przejrzec dodatkowe informacje o menu. 
Ponizej widoczne sa^gtowne menu. 

Glowne menu POBIERZ ZADANIE (tylko drukarki HP Color LaserJet 3000 i 3800 

Series) 

INFORMACJE 

OBStUGA PAPIERU 

KONFIGURACJA URZADZENIA 

DIAGNOSTYKA 

OBStUGA 
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Menu Pobierz zadanie 



Uwaga Funkcja ta dostepna jest tylko w drukarkach HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series. 

Uwaga To menu wyswietlane jest tylko w przypadku, gdy w drukarce zainstalowany jest twardy 
dysk. 

Nalezy uzyc menu POBIERZ ZADANIE, aby z poziomu panelu sterowania wydrukowac lub usuna^c 
zapisane zadania. 

Pozycja menu Opcje Opis 



<NAZWA UZYTKOWNIKA> WSZYSTKIE ZADANIA 

PRYWATNE 

<NAZWA ZADANIA> 



WSZYSTKIE ZADANIA PRYWATNE wyswietlane jest, gdy 
zapisane jest wi^cej nizjedno zadanie chronione osobistym 
numerem identyfikacyjnym (PIN) 

<NAZWA ZADANIA> to nazwa przypisana do zadania 
drukowania wystanego z komputera uzytkownika. 

Po wybraniu zadania drukowania, mozna je wydrukowac lub 
usuna^c. 



Wi^cej informacji na temat zapisanych zadari zawiera cz^sc Zarzadzanie zapisanymi zadaniami . 
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Menu informacyjne 



Menu INFORMACJE umozliwia uzyskanie dostepu i wydrukowanie okreslonych informacji dotyczaoych 
drukarki. 



Podmenu 


Opis 


DRIIKII 1 MAPF MFNII 

L/l\Uf\U J IVIrtr ^ IVICliU 


l_HUI\UJO llld|J^ HlGlIU |JdllGlU olcl UWdl lid, I\IUI d pi £cU old VV Id UMdU 1 UICZ.d_OG UoldWlGllld 




pozvcji menu panelu sterowania. Patrz Korzvstanie ze stron informacvjnvch drukarki. 


DRUKUJ KONFIGURACJE. 


Drukuje strong konfiguracji drukarki. 


DRUKUJ STRONG STANU 


Drukuje informacje o poziomie toneru, liczbie wydrukowanych stron i przyblizonej liczbie 


MATERIALOW 


pozostatych stron 


STAN MATERIALOW 


Wyswietla stan materiatow eksploatacyjnych w postaci przewijanej listy. 


EKSPLOATACYJNYCH 




DRUKUJ STRONG ZUZYCIA 


Drukuje Nose materiatow roznych rozmiarow, jakie zostaty zadrukowane; okresla, czy 




byty one jednostronne, dwustronne (dupleks), monochromatyczne (czarno-biate) czy 


(Tylko drukarki HP Color LaserJet 


r\UIUIUVVC UldZ. LJUUdJc IIL^L)^ oUUII. 


3000 i 3800 Series) 




WYDRUK DZIENNIKA ZADAN 


Drukuje raport zawierajaj2y nazwtj; uzytkownika, nazwtji aplikacji oraz informacje 


ZUZYCIA KOLORU 


Hnt\/r7?irp 7ii7\/ri3 kolnrn na nnrlcitawip wvknnanvrh 7arlan 


(Tylko drukarki HP Color LaserJet 




3000 i 3800 Series) 




DRUKUJ STRONE. 


Drukuje strong demonstracyjn^. 


nPMDKIQTR APY IMA 




DRUKUJ PROBKI RGB 


Drukuje palet§ kolorow RGB (czerwony, zielony, niebieski), ktorej mozna uzywac przy 




dopasowywaniu kolorow. 


nPIIKIt 1 PRORKI CMYK 
Ui\ur\uj ri\UDr\i oivi 1 r\ 
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mozna uzywac przy dopasowywaniu kolorow. 


(Tylko drukarki HP Color LaserJet 




3000 i 3800 Series) 




npiiKii i katai PI IKHW 


LJIUtVUJc lld^Wy 1 ftdldlUy (JllftUW pi £sS\A lUWy Wdl lyOI 1 W UlUrxdlUC. 


(Tylko drukarki HP Color LaserJet 




3000 i 3800 Series) 




DRUKUJ LISTS CZCIONEK PCL 


Drukuje dost§pne czcionki PCL. 


(Tylko drukarki HP Color LaserJet 




3000 i 3800 Series) 




DRUKUJ LISTS CZCIONEK PS 


Drukuje dost^pne czcionki PS (emulowany PostScript). 


(Tylko drukarki HP Color LaserJet 




3000 i 3800 Series) 
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Menu obstugi papieru 

Uzyj menu OBStUGA PAPIERU, aby skonfigurowac podajniki wedtug formatu i typu. 



Uwaga Aby prawidtowo skonfigurowac podajniki, nalezy uzyc tego menu przed pierwszym 
'— ' drukowaniem. 



Element menu 


Opcje 


Opis 


FORMAT 
PODAJNIKA 1 


Wyswietlana jest lista 
dostepnych formatow. 


Konfiguruje format papieru dla podajnika 1 . Domyslnym ustawieniem jest 
KAZDY FORMAT Petna lista dostepnych formatow znajduje si§ w cz^sci 

Obstupiwane formaty materiatow. 


TYP 

PODAJNIKA 1 


Wyswietlana jest lista 
dostepnych rodzajow. 


Konfiguruje typ papieru dla podajnika 1. Domyslnym ustawieniem jest 
DOWOLNY Petna lista dostepnych rodzajow znajduje si§ w czesci 

Obstuaiwane formatv materiatow. 


FORMAT 
PODAJNIKA 2 

FORMAT 
PODAJNIKA 3 


Wyswietlana jest lista 
dostepnych formatow. 


Umozliwia konfiguracj^ formatu papieru dla podajnika 2 i podajnika 3. 
Domyslnym ustawieniem jest format Letter lub A4, w zaleznosci od kraju/ 
reqionu. Petna lista dostepnych formatow znaiduje sie w czesci Obstuqiwane 
formaty materiatow. 


TYP 

PODAJNIKA 2 
TYP 


Wyswietlana jest lista 
dostepnych rodzajow. 


Konfiguruje rodzaj papieru dla podajnika 2 lub podajnika 3. Domyslnym 
ustawieniem jest ZWYKLY. Petna lista dostepnych rodzajow znajduje si§ w 
czesci Obstuqiwane formatv materiatow. 



PODAJNIKA 3 
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Menu konfiguracji urz^dzenia 



Menu KONFIGURACJA URZADZENIA umozliwia zmian§ lub przywrocenie domyslnych ustawieii 
drukowania, dostosowanie jakosci druku oraz zmian§ konfiguracji systemu i opcji we/wy. Opisy pi^ciu 
podmenu KONFIGURACJA URZADZENIA znajduja^sie^ ponizej. 

Podmenu druku 



Ustawienia te maja^wptyw tylko na zadania, ktore nie maja^okreslonych wtasciwosci. Wi^kszosc zadah 
identyfikuje wszystkie wtasciwosci i zastepuje wartosci ustawione w tym menu. Menu to moze bye takze 
uzyte do ustawienia domyslnego formatu i rodzaju papieru. 



Pozycja menu 


Opcje 


Opis 


KOPIE 


1-32 000 


Ustawia domyslna^ ilosc kopii. Domyslna ilosc kopii to 1. 


FORMAT DOMYSLNY 
PAPIERU 


Wyswietlana jest lista 
dostepnych formatow. 


Ustawienie domyslnego formatu papieru. 


DOMYSLNY 
NIESTANDARDOWY 

r- n 11 at nAnirni i 

FORMAT PAPIERU 


JEDNOSTKA MIARY 

1AJVMI A D V 
WTWIIAK A 

WYMIAR Y 


Ustawienie domyslnego formatu dla zadania bez podanych wymiarow. 
Dostepne dla podajnika 1. 


DUPLEKS 

(Tylko drukarki 
HP Color LaserJet 
3000dn, 3000dtn, 
3600dn, 3800dn i 

OOUUvJLil OcllcbJ 


WYL 
WL. 


Wtaczenie lub wytaczenie funkeji automatycznego druku 

Hwi iQtronnpnn I iQtawipnipm Hnm\/Qlm/m ipQt WYI' Tn iiQtPwipnip 

UVVUoUVJIIIICyL'. UoLaVVICIIICIII UUIMy3IMVIII|C3l (ill. IU Uo Id VV I CI IIG 

mozna zmienic w sterowniku drukarki. 


tACZENIE STRON 
DRUK. 

DWUSTRONNIE 


WZDtUZ 
W POPRZEK 


Okreslenie, czy dokument w druku dwustronnym ma bye obracany 
przez dtuga^ czy przez krotka^ krawedz. To ustawienie mozna zmienic w 
sterowniku drukarki. 


^ 1 ylftU UlUrvdlnJ 

HP Color LaserJet 
3000dn, 3000dtn, 
3600dn, 3800dn i 
3800dtn Series) 






ZASTAP A4/LETTER 


NIE 
TAK 


LJl U l\\J Vv d I IIC Z-dLId I lid VV IUI 1 1 IdOIG rVT I la LldLIIGI ^.C U IUI IlldOIC l_C LICI , MCUy 

nie jest zatadowany papier A4, lub drukowanie zadania w formacie 
Letter na papierze o formacie A4, kiedy nie jest zatadowany papier o 
formacie Letter. Ustawieniem domyslnym jest NIE 


PODAWANIE 
RECZNE 


WYt 
WL. 


Ustawieniem domyslnym jest WYL Nastawienie Wt. w tym ustawieniu 
sprawia, ze w zadaniach, w ktorych nie jest wybrany podajnik, 
ustawieniem domyslnym jest PODAWANIE RECZNE. To ustawienie 
mozna zmienic w sterowniku drukarki. 


CZCIONKA COURIER 

(Tylko drukarki 
HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series) 


ZWYKtA 
CIEMNA 


Wybieranie wersji czcionki Courier. Ustawieniem domyslnym jest 
ZWYKLA 


SZEROKI A4 

(Tylko drukarki 
HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series) 


NIE 
TAK 


Zmienia obszar drukowania papieru w formacie A4, tak aby w jednym 
wierszu drukowanych byto osiemdziesiat znakow o rozstawie 10. 
Ustawieniem domyslnym jest NIE 
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Pozycja menu Opcje 



Opis 



DRUKUJ BLEDY PS WYL Wybierz WL., by drukowac strony bledow emulacji PostScripts 

Ustawieniem domyslnym jest WYL 

(Tylko drukarki Wt. 
HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series) 



DRUKUJ BLEDY PDF WYL Wybierz WL., by drukowac strony btedow formatu PDF (ang. Portable 

Document Format). Ustawieniem domyslnym jest WYL 

(Tylko drukarki WL. 
HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series) 



PCL 



DLUGOSC 
FORMULARZA 

ORIENTACJA 

(Tylko drukarki HP Color 
LaserJet 3000 i 3800 
Series) 

ZRODLO CZCIONKI 

(Tylko drukarki HP Color 
LaserJet 3000 i 3800 
Series) 

NUMER CZCIONKI 

(Tylko drukarki HP Color 
LaserJet 3000 i 3800 
Series) 

ROZSTAW CZCIONKI 

(Tylko drukarki HP Color 
LaserJet 3000 i 3800 
Series) 

WIELKOSC CZCIONKI W 
PUNKTACH 

(Tylko drukarki HP Color 
LaserJet 3000 i 3800 
Series) 

ZESTAW ZNAKOW 

DOLACZ CR DO LF 

NIE DRUKUJ PUSTYCH 
STRON 



Konfiguracja ustawieri jezyka sterowania drukarka_. 

DLUGOSC FORMULARZA stuzy do ustawienia ilosci wierszy na 
stronie. Ustawieniem domyslnym jest 60. 

ORIENTACJA stuzy do okreslenia potozenia dtugiej krawedzi 
wzgl^dem krotkiej. Ustawieniem domyslnym jest PIONOWA 

ZRODLO CZCIONKI stuzy do wybierania zrodta czcionki stosowanej 
na panelu sterowania drukarki. Ustawieniem domyslnym jest WEWN. 
NUMER CZCIONKI to numer wybranej czcionki. Jezeli jest to czcionka 
konturowa, ROZSTAW CZCIONKI stuzy do nastawienia rozstawu 
czcionki o statym odstepie. Ustawieniem domyslnym jest 10,00. 

WIELKOSC CZCIONKI W PUNKTACH powoduje nastawienie 
rozmiaru wybranej czcionki o statym odst^pie. Ustawieniem domyslnym 
jest 12. 

ZESTAW ZNAKOW stuzy do nastawiania zestawu symboli uzywanych 
na panelu sterowania drukarki. Ustawieniem domyslnym jest PC-8. 

DOLACZ CR DO LF stuzy do okreslania, czy po poszczegolnych 
wierszach wykonywany jest powrot karetki w zadaniu PCL zgodnym 
z ruchem wstecznym. Ustawieniem domyslnym jest NIE 

NIE DRUKUJ PUSTYCH STRON stuzy do okreslenia, czy zadanie 
korzystajace z czcionek PCL z pustymi stronami ma te strony 
automatycznie usuwac. TAK oznacza, ze podawanie strony zostanie 
przeskoczone, kiedy strona jest pusta. 

Polecenie PCL5 MAPOWANIE ZRODLA MATERIALU stuzy do 
wybierania podajnika wedtug numeru okreslajacego rozne dostepne 
podajniki. 



(Tylko drukarki HP Color 
LaserJet 3000 i 3800 
Series) 

MAPOWANIE ZRODLA 
MATERIALU 



(Tylko drukarki HP Color 
LaserJet 3000 i 3800 
Series) 
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Podmenu jakosci druku 



Menu to umozliwia dopasowanie wszystkich aspektow jakosci druku, w tym kalibracji, rejestracji i 
ustawieh pottonow kolorow. 



Pozycja menu 


Opcje 


Opis 


DOPASUJ KOLOR 


ZAZNACZENIA 

POLTONY 

CIENIE 

PRZYWROC WARTOSCI 
KOLOROW 


Zmiana ustawieri pottonow dla kazdego koloru. Ustawieniem 
domyslnym dla poszczegolnych kolorow jest 0. 


USTAW 

DOPASOWANIE 


DRUKUJ STRONE. 
TESTOWA 

ZRODLO 

USTAW PODAJNIK 1 
USTAW PODAJNIK 2 
USTAW PODAJNIK 3 


Umozliwia przesuniepie marginesu w celu wysrodkowania obrazu na 
stronie od gory do dotu i od prawa do lewa Mozna tez wyrownac obraz 
wydrukowany po jednej stronie z obrazem wydrukowanym po drugiej 
stronie. 


TRYB 

AUTOMATYCZNEGO 
WYKRYWANIA 


PODAJNIK 1 - 
WYKRYWANIE 

PODAJNIK>1 - 
WYKRYWANIE 


Jezeli podajnik jest skonfigurowany na ZWYKLY lub KAZDY 
FORMAT, a wzleceniu wydruku nie jest okreslony typ materiatu, jakosc 
druku w drukarce zostanie nastawiona zgodnie z rodzajem wykrytego 
typu materiatu. Domyslnym ustawieniem jest PELNE WYKRYWANIE, 
co oznacza wykrywanie folii, papieru btyszczacego oraz papieru 
twardego. 


TRYBY 

DRUKOWANIA 


Wyswietlana jest lista 
dostepnych rodzajow. Po 
wybraniu rodzaju 
wyswietlana jest lista 
dostepnych trybow. 


Pozwala skojarzyc kazdy typ papieru z okreslonym trybem druku. 


OPTYMALIZUJ 


Wyswietlana jest lista 
parametrow. 


Optymalizuje wybrane parametry dla wszystkich zadari zamiast (lub 
dodatkowo do) optymalizacji rodzaju papieru. 


KONTROLA 
KRAWEDZI 

(Tylko drukarki 
HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series) 


WYL 

1 A CKIV 

JAolN Y 

NORMALNY 
MAKSYMALNY 


Kontrola drukowania krawedzi. 


DOKONAJ TERAZ 

SZYBKIEJ 

KALIBRACJI 




Przeprowadza ograniczona^ kalibracji drukarki. 


DOKONAJ TERAZ 
PELNEJ KALIBRACJI 




Stuzy do przeprowadzania wszystkich kalibracji drukarki w celu 
optymalizacji jakosci druku. 


OPOZNIJ 
KALIBRACJE. PO 
USPIENIU/ 
WLACZENIU 


NIE 
TAK 


Drukuje przed procesem kalibracji, po wtaczeniu drukarki lub przerwaniu 
trybu uspienia. 


(Tylko drukarki 
HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series) 
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Pozycja menu Opcje 



Opis 



UTWORZ STRONG Stuzy do drukowania strony czyszczacej stosowanej do czyszczenia 

CZYSZCZACA drukarki. Ta strona zawiera instrukcje dotyczace uzywania strony 

czyszczacej. Zapoznaj si§ z czescia Czyszczenie drukarki , aby uzyskac 
Drukarki HP Color dodatkowe informacje. 

LaserJet 3600, 3600n, 
3600dn, 3800, 3800n, 
3800dn i 3800dtn 



URUCHOM STRONG Dla drukarek z mozliwoscia^ drukowania dwustronnego polecenie to 

CZYSZCZACA stuzy do tworzenia i opracowania strony czyszczacej. Dla drukarek bez 

mozliwosci drukowania dwustronnego po zatadowaniu strony 
czyszczacej do podajnika 1 ta pozycja menu umozliwi drukarce 
opracowanie strony czyszczacej, utworzonej przez polecenie UTWORZ 
STRONG CZYSZCZACA Proces czyszczenia trwa kilka chwil. 
Zapoznaj si§ z cz^scia^ Czyszczenie drukarki , aby uzyskac dodatkowe 
informacje. 



Podmenu ustawieh systemowych 

Menu USTAWIENIA SYSTEMOWE umozliwia dokonanie ogolnych zmian domyslnych ustawieh 
konfiguracji drukarki, takich jak czas wta^czania si§ trybu oszczedzania energii, j^zyk drukarki i czas 
powrotu do drukowania po zablokowaniu papieru. Zapoznaj si§ z czescia Zmiana ustawieh 
konfiquracvinych drukarki z poziomu panelu sterowania , aby uzyskac dodatkowe informacje. 



Pozycja menu Opcje Opis 



DATA/GODZINA DATA Ustawia godzin§ i dat§ na drukarce. 

FORMAT DATY 





CZAS 






FORMAT CZASU 




LIMIT ZAPISYW. ZADAN 

(Tylko drukarki HP Color 
LaserJet 3000 i 3800 Series) 


1-100 


Wprowadza ograniczenia liczby zapisanych zadari, ktore 
moga_ bye zachowane w drukarce. 


CZAS PRZECHOW. ZADANIA 

(Tylko drukarki HP Color 
LaserJet 3000 i 3800 Series) 


WYL 

1 GODZINA 
4 GODZINY 
1 DZIEN 
1 TYDZIEN 


Ustawia ilosc czasu, w ciacju ktorego zapisane zadanie 
moze pozostac w drukarce, zanim zostanie usuniete. 
Ustawieniem domyslnym jest WYL 


POKAZ ADRES 


AUTO 
WYL 


Opcja AUTO umozliwia wyswietlanie na panelu sterowania 
adresu IP drukarki na przemian z komunikatem 
Gotowosc. Ustawieniem domyslnym jest WYL 

Ten element menu wyswietlony jest tylko w przypadku gdy 
drukarka podtaczona jest do sieci. 


OGRANICZ UZYCIE KOLORU 

(Tylko drukarki HP Color 
LaserJet 3000 i 3800 Series) 


WYLACZ KOLOR 
WLACZ KOLOR 


Wytacza lub ogranicza uzycie koloru. Ustawieniem 
domyslnym jest WLACZ KOLOR Aby uzywac ustawienia 
KOLOR, JESLI DOZWOLONY, nalezy ustawic pozwolenia 
dla uzytkownikow, uzywaja^c wbudowanego serwera 
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Pozycja menu 


Opcje 


Opis 




KOLOR, JESLI 


internetoweqo. Patrz Korzvstanie z wbudowaneqo serwera 




no7\A/ni HMV 

UUZ.VVLILLIIM T 


internetoweoo. 


MIESZANKA KOLORU 1 


AUTO 


Stuzy do ustalania sposobu przetaczania trybow drukarki 


CZARNEGO 


GLOWNIE STRONY W 


z kolorowego na monochromatyczny (czarno-biaty) w celu 




Uziybrxdr lid Jdft I IdJ lepbZ.CJ WyUdJI lUbUI 1 pi Z.c 1 lid 




KOLORZE 


zywotnosci kaset drukujacych. 




GLOWNIE STRONY W 


Wybranie AUTO spowoduje przywrocenie standardowych 




CZERNI 


UbldWIfcMI IdUl yUZ.1 lyOI 1 UIUI\dlr\l. UbldWIfcrl 1 lei 1 1 UUI 1 lybll lyl 1 1 






jest AUTO 






Wybierz ustawienie GLOWNIE STRONY W KOLORZE, 






jezeli niemalze wszystkie zadania drukowania sa_ kolorowe 






i pokrywaja^ duzy obszar strony. 






Wybierz ustawienie GLOWNIE STRONY W CZERNI, jezeli 






wie>szosc zadari drukowania jest czarno-biata, lub 






drukujesz zarowno zadania kolorowe, jak i czamo-biate. 


DZIALANIE PODAJNIKA 


UZYJ ZADANEGO 


Umozliwia okreslenie ustawieii wyboru podajnika. (To 




PODAJNIKA 


ustawienie umozliwia taka^ konfiguracj^ podajnikow, aby 






dziataty tak, jak podajniki w niektorych wczesniejszych 




KOMUNIKAT PODAWANIA 


drukarkach firmy HP.) 




RECZNEGO 






WYBOR MODELU 


Ustawieniem domyslnym dla UZYJ ZADANEGO 




PODAJNIKA jest WYLACZNIE. 




OBSLUGI PAPIERU 








Ustawieniem domyslnym dla KOMUNIKAT PODAWANIA 




UZYJ INNEGO 


RECZNEGO jest ZAWSZE. 




PODAJNIKA 








Opcja WYBOR MODELU OBSLUGI PAPIERU stuzy do 




MONIT FORMATU/TYPU 


okreslenia sposobu obstugi papieru przy drukowaniu 






z serwera druku Adobe ® PS. Opcja WL. wtacza obstugi 




DUPLEKS - PUSTE 


papieru typu HP. Opcja WYL. wtacza obstugi papieru typu 




STRONY 


Adobe PS. Ustawieniem domyslnym jest WL. 



Opcja UZYJ INNEGO PODAJNIKA okresla, czy pojawia sie 
komunikat informujacy o potrzebie zmiany podajnika, w 
przypadku gdy wybrany podajnik jest nieodpowiedni. 
Ustawieniem domyslnym jest WL. 



Opcja MONIT FORMATU/TYPU okresla, czy pojawia sie 
komunikat informujacy o potrzebie rekonfiguracji podajnika 
po jego tadowaniu i zamknieciu. Ustawieniem domyslnym 
jest WYSWIETLACZ 

Opcja DUPLEKS - PUSTE STRONY okresla, czy drukarka 
odwraca strony, nawet jesli sa^one puste. Ustawieniem 
domyslnym jest AUTO (tylko modele z mozliwoscia_ 
drukowania dwustronnego). 



Zapoznaj si§ z czescia Menu dziatania podajnikow , aby 
uzyskac dodatkowe informacje. 



OPOZNIENIE DRZEMKI 


1 MINUTA 
15MINUT 


Zmniejsza zuzycie energii kiedy drukarka nie jest aktywna 
przez dluzszy czas. 

Nastawia dtugosc czasu bezczynnosci drukarki przed 




30 MINUT 


przejsciem do trybu oszczedzania energii. Ustawieniem 
domyslnym jest 30 MINUT 




45MINUT 






60 MINUT 


Zapoznaj sie z czescia Funkcie Opoznienie drzemki i Trvb 




drzemki, aby uzyskac dodatkowe informacje. 
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rU^yCJcl IIicilU 


OpCjG 


Onic 




90 MINUT 






2 GODZINY 






4 GODZINY 




CZAS GOTOWOSCI 


PONIEDZIALEK 

WTOREK 

SRODA 

P7WARTFK 
UO¥Hl\ 1 Cr\ 

PIATEK 

SOBOTA 

NIEDZIELA 


Ustawia „czas budzenia" dla drukarki, w celu jej rozgrzania 
s\q i kalibracji. Ustawieniem domyslnym dla poszczegolnych 
dni jest WYL. W przypadku ustawienia czasu budzenia 
radzimy ustawic przedtuzony czas przejscia do trybu 
drzemki, aby unikna_c powrotu drukarki do trybu drzemki 
zaraz po przebudzeniu. 


OPTYMALNA PREDKOSC/ 
ZUZYCIE ENERGII 

(Tylko drukarki HP Color 
LaserJet 3000 i 3800 Series) 


PIERWSZA STRONA 
SZYBCIEJ 

OSZCZEDZAJ ENERGIE 


Ustawia predkosci drukowania w zaleznosci od tego, czy 
utrwalacz ochtodzit si§ po poprzednim zadaniu. W 
przypadku wybrania PIERWSZA STRONA SZYBCIEJ, 
utrwalacz nie ochtadza si§ i predkosc drukowania jest 
wi^ksza. W przypadku wybrania OSZCZEDZAJ ENERGIES, 
utrwalacz ochtadza si§ po poprzednim zadaniu. 
Ustawieniem domyslnym jest PIERWSZA STRONA 
SZYBCIEJ 


JASNOSC WYSWIETLACZA 


1-10 


Nastawia jasnosc panelu sterowania drukarki. Ustawieniem 
domyslnym jest 5. Patrz: Jasnosc wvswietlacza. 


JLlil r\ Lfi\Ur\MI\r\l 

(Tylko drukarki HP Color 
LaserJet 3000 i 3800 Series) 


PCL 
PDF 
PS 


UbldWId UUI [ lyoll ly Jt^^y IS. lid WyUUI dU LUI MdLy ly , r\s\—, rUr 

lub emulacj§ jezyka PostScript. Ustawieniem domyslnym 
jest AUTO 

Zapoznaj sie z czescia, Funkcja Zmiana jezvka. abv uzvskac 
dodatkowe informacje. 


USUWALNE OSTRZEZENIA 

(Tylko drukarki HP Color 
LaserJet 3000 i 3800 Series) 


ZADANIE 
WL. 


Nastawia dtugosci czasu wyswietlania usuwalnego 
ostrzezenia na panelu sterowania. Ustawieniem domyslnym 
jest ZADANIE, ktore jest wyswietlane do korica zadania 
generujacego ostrzezenie. Komunikat WL. wyswietlany jest 
az do nacisni^cia przycisku v^. 

Zapoznaj sie z czescia Funkcia Usuwalne ostrzezenia, abv 
uzyskac dodatkowe informacje. 


AUTOMATYCZNA 
KONTYNUACJA 


WYL 
WL. 


Okresla dziatanie drukarki, gdy system generuje btad 
niepowodujacy przerwania pracy. Ustawieniem domyslnym 
jest Wt. 

Ustawienie WL. powoduje automatyczne kontynuowanie 
drukowania po 10 sekundach. 

Ustawienie WYL oznacza przerwanie zadania. Aby 
kontynuowac, uzytkownik musi nacisna^c przycisk V. 

Zapoznaj sie z czescia Funkcia autokontynuacii, abv 
uzyskac dodatkowe informacje. 


WYMIEN MATERIAL Y 
EKSPLOATACYJNE 


ZATRZYMAJ PRZY MALEJ 
ILOSCI 


Ustawia opcje raportowania matej ilosci materiatow 
eksploatacyjnych. Ustawieniem domyslnym jest 



ZATRZYMAJ PRZY BRAKU 
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Pozycja menu 


Opcje 


Opis 




ZATRZYMAJ PRZY BRAKU 
IGNORUJ, GDY BRAK 


Opcja ZATRZYMAJ PRZY MALEJ ILOSCI powoduje 
wstrzymanie drukowania, kiedy jest zgtoszona mata ilosc 
materiatow. Aby kontynuowac, uzytkownik musi nacisnac 
przycisk V. 

Opcja IGNORUJ, GDY BRAK umozliwia drukowanie nawet 
po wyczerpaniu si§ pewnych materiatow eksploatacyjnych. 

Zapoznai sie z czescia Funkcja Wymieri materiatv 
eksploatacvine, abv uzvskac dodatkowe informacie. 


ZAMOW PRZEZ 


0-100 


Uzytkownik moze ustawic wartosc procentowa pozostatych 
materiatow, dla ktorej wyswietlony zostanie komunikat 
ZAMOW PRZY. Wartosc domyslna to 15 procent. 


BRAK MATE Rl ALOW 
KOLOROWYCH 


ZATRZYMANIE 

AUTOKONTYNUUJ 
CZARNY 


Ustawia zachowania drukarki gdy kaseta drukujaca jest 
pusta. W przypadku ustawienia drukarki na 
AUTOKONTYNUUJ CZARNY, drukarka kontynuuje 
uruKuwdiiic przy uzyciu iyii\u ozdnicyu luiiciu. ubidwiciiicni 
domyslnym jest STOP. 


1 ICI Urt/AMIC 7APICPI A 

UoUVvAlNlt i.AL-I^L*IA 

PAPIERU 


A 1 ITI™\ 
AU 1 U 

WYL 


Pozwala ustawic, czy drukarka ma podjac probe^ ponownego 
drukowania stron po zablokowaniu. Ustawieniem 
domyslnym jest AUTO 




WL. 


Zapoznai sie z czescia Funkcia Usuwanie zaciecia 
papieru, aby uzyskac dodatkowe informacje. 


DYSK RAM 

(Tylko drukarki HP Color 
LaserJet 3000 i 3800 Series) 


AUTO 
WYL 


Okroclfi cnncrSh kr\nfim irar*ii fiinkpii Hv/ckii RAM On^ia 

AUTO umozliwia drukarce okreslenie optymalnego 
rozmiaru dysku RAM w oparciu o ilosc dost^pnej pamieci. 
Opcja WYL oznacza wytaczenie dysku RAM, jednak dysk 
RAM jest dalej dost^pny w najmniejszym rozmiarze. 
Ustawieniem domyslnym jest AUTO 


JEZYK 


Wyswietlana jest lista 
dost^pnych j^zykow. 


Ustawia domyslny jezyk panelu sterowania. 



Zapoznaj si§ z czescia Funkcja Jezyk , aby uzyskac 
dodatkowe informacje. 



Pod menu we/wy 

Menu WE/WY umozliwia konfiguracje^ opcji wejscia/wyjscia drukarki. 



Patrz Konfiquracja sieciowa . 



Pozycja menu 


Opcje 


Opis 


CZAS OCZEKIWANIA WE/WY 


5-300 


Wybiera czas oczekiwania we/wy w sekundach. 


BUFOROWANIE STRON 

(Tylko drukarki HP Color 
LaserJet 3600 Series) 


WYL 
WL. 


Stuzy do nastawiania, czy drukarka podczas oczekiwania na 
przekazanie informacji powinna zoptymalizowac dziatanie pod 
wzgledem maksymalizacji wydajnosci czy tez minimalizacji 
zuzycia nap^du. Wybierz WL., jezeli drukarka korzysta ze 
ztacza USB 1.1 lub Ethernet 10base-T. Ustawieniem 
domyslnym jest WYL 


WEJSCIE ROWNOLEGLE 

(Tylko drukarki HP Color 
LaserJet 3000 i 3800 Series) 


DUZA PREDKOSC 

ZAAWANSOWANE 
FUNKCJE 


Okresla pr^dkosc i inne ustawienia dla opcjonalnego 
potaczenia rownolegtego. 
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Pozycja menu 



Opcje 



Opis 



WBUDOWANY JETDIRECT 



Mozliwe wartosci to: 

TCP/IP 

IPX/SPX 

APPLETALK 

DLC/LLC 

BEZPIECZNA SIEC 

DIAGNOSTYKA 

RESETUJ USTAWIENIA 
BEZPIECZENSTWA 

SZYBKOSC 
POLACZENIA 



Konfiguruje wbudowany serwer druku HP Jetdirect 

r z£f Uwaga Dla drukarek HP Color LaserJet 3600 Series 
jedyny dostepny protokol sieciowy to TCP/IP. 



EIO 1 JETDIRECT 

(Tylko drukarki HP Color 
LaserJet 3000 i 3800 Series) 



Wartosci roznia_ si§ w Doktadne informacje zawiera dokumentacja dolaczona do 
zaleznosci od produktu w urzadzenia EIO. 
gniezdzie EIO. 



Podmenu resetowania 

Uzyj menu ZEROWANIE, aby przywrocic ustawienia domyslne i wta^czyc lub wyta.czyc tryb drzemki. 



Pozycja menu Opcje Opis 



PRZYWROC Brak Umozliwia wyczyszczenie bufora strony, usuni^cie wszystkich tymczasowych 

USTAWIENIA danych jezyka, zresetowanie srodowiska drukarki i przywrocenie wszystkich 

FABRYCZNE ustawien domyslnych do ustawieri fabrycznych. Jednakze to menu nie powoduje 

przywrocenia domyslnych wartosci fabrycznych ustawieri sieciowych HP 

Jetdirect. 



TRYB DRZEMKI WYL Wlacza i wyta_cza tryb drzemki. Ustawieniem domyslnym jest WL. 

WL. 
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Menu diagnostyczne 



Menu DIAGNOSTYKA umozliwia uzytkownikowi przeprowadzanie testow, ktore moga_byc pomocne 
przy okreslaniu i eliminowaniu problemow z drukarka,. 



Pozycja menu 


Opis 


DRUKUJ DZIENNIK 


nrnknwanip rl7ipnnik3. 7rl3.r7pn HriikPirki 73wipraiarpno Rf) n^tfltnirh wni<;nw nnr7aw57\/ nrl 

l_/ 1 \Jl\wVVCll 1 H3 vJZ_I^ZH II II IV CI L.U u 1 L-C 1 1 Ul U IV CI 1 IV 1 ^UVVICI CM CJ L/C M ^ ' ^J\J UoLuLI IIUI 1 Vv YJ 1 0 \J VV , kJ Ot-Clv V OZ- y 


7H AP7CM 


najnowszogo. 


POKAZ DZIENNIK 


Wyswietlanie na wyswietlaczu panelu sterowania 50 ostatnich zdarzeh, poczawszy od najnowszego. 


7DAR7FN 




DIAGNOSTYKA 


Drukowanie zestawu stron oceny jakosci druku, stuzacego do rozwiazywania wielu problemow z 


JAKOSCI DRUKU 


iako^ria Hriiku 

JQIXUOIjl CI Ul UI\U. 


DRUKUJ STRONG 


Drukowanie strony konfiguracji drukarki. 


DIAGNOSTYCZNA 




WYLACZ 


Drukowanie z wyj§tajedna_ lub kilkoma kasetami, aby zdiagnozowac problemy zwiazane z kasetami. 


SPRAWDZANIE 




KASETY 




P7M IMIKI ^PIF7K1 


V VbivdZ-yWdl lie Wdl LUbL.1 L.Z.UJI IIIVUW. WctlLUbOl bq dKlUdllZ.UVvdl Ic ftdZ.(JvJI dZ-UWU p(J fJIZ.cJbL.IU MldLfcMldfU 


PAPIERU 


nr7P7 r*7i liniki 7aH?inia mn7n?i iniHnwar 7 nanpli 1 c:tprnwani3. h ih wx/civlar 7 knmm itpra 

L/ 1 KjL— Ul 1 1 1 l\l . £_CIU : C1 1 IIO 1 1 L CI Mil \j\ UVVQU Z_ Uul ICIU O LU 1 UVVul 1 1 CI IUU v V y O y 1 C\ Z_ r\UI 1 IUULCI u. 


TEST SCIEZKI 


Testowanie funkeji obstugi papieru drukarki, takich jak konfiguracja podajnikow. 


PAPIERU 




RECZNY TEST 


Opcja ta umozliwia pracownikowi technicznemu przeprowadzenie testow poprawnego dziatania 


CZUJNIKA 


czujnikow i przetacznikow sciezki papieru. 


TEST 


Niezalezne uruchamianie pojedynczych elementow w celu sprawdzenia zrodta hatasu, przeciekow i 


PODZESPOLOW 


innych problemow ze sprzetem. 


DRUKUJ/ 


Opcja ta umozliwia doktadne okreslenie btedow drukowania przez zatrzymanie drukarki w trakcie 


WSTRZYMAJ TEST 


cyklu drukowania. Zatrzymanie pracy drukarki w trakcie cyklu drukowania powoduje blokad§ papieru, 




ktora moze wymagac r^cznego usuni^cia. Ten test powinien wykonac tylko wykwalifikowany 




pracownik techniczny. 
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Zmiana ustawieh konfiguracyjnych drukarki z poziomu 
panelu sterowania 

Za pomoca. panelu sterowania mozna dokonac ogolnych zmian standardowych domyslnych ustawieh 
konfiguracji drukarki, takich jak format i typ podajnika, czas opozniania drzemki, j^zyk drukarki i czas 
powrotu do drukowania po zablokowaniu papieru. 

Dost^p do panelu sterowania drukarki mozna rowniez uzyskac za pomoca, komputera, wykorzystujac 
w tym celu strong Ustawienia wbudowanego serwera internetowego. Komputer wyswietla te same 
informacje, co panel sterowania. Wi^cej informacji mozna znalezc na stronie Korzystanie z 
wbudowanego serwera internetowego . 



OSTROZNIE Ustawienia te rzadko wymagaja_ zmiany. Firma Hewlett-Packard zaleca, aby 
zmiany konfiguracji byty dokonywane tylko przez administratora systemu. 



Menu dziatania podajnikow 

Menu DZIALANIE PODAJNIKA okresla dwie definiowane przez uzytkownika opcje: 

• UZYJ Z AD AN EGO PODAJNIKA: Wybierz WYLACZNIE (ustawienie domyslne), aby drukarka nie 
wybierata automatycznie innego podajnika, jesli wybrano do uzywania okreslony podajnik. 
Wybierz PIERWSZY, aby umozliwic drukarce pobranie papieru z innego podajnika, jesli okreslony 
podajnik jest juz pusty. 

• KOMUNIKAT PODAWANIA RECZNEGO: Jesli wybrane zostanie ZAWSZE (wartosc domyslna), 
system zawsze wyswietli monit przed pobraniem z podajnika wielofunkcyjnego. Jesli wybrana 
zostanie opcja JESLI NIE ZALADOWANE, system wyswietli monit tylko jesli podajnik 
wielofunkcyjny jest pusty lub gdyjest skonfigurowany dla innego typu lub rozmiaru. 

• WYBOR MODELU OBStUGI PAPIERU: Jesli wybrana zostanie opcja WL. (wartosc domyslna), 
drukarka zastosuje fabryczne wybieranie papieru. Wybierz opcj§ WYL., aby umozliwic drukarce 
stosowanie wybierania papieru Adobe. 

• UZYJ INNEGO PODAJNIKA. Po wybraniu opcji WL. (wartosc domyslna), pojawia si§ komunikat 
informuja.cy o potrzebie zmiany podajnika w przypadku, gdy wybrany podajnik jest nieodpowiedni. 
Po wybraniu opcji WYL. komunikat nie jest wyswietlany. 

• MONIT FORMATU/TYPU. Po wybraniu opcji WYSWIETLACZ (wartosc domyslna), wyswietlany 
jest komunikat potwierdzaja_cy format lub typ zatadowany do podajnika natychmiast pojego 
zatadowaniu. Po wybraniu opcji NIE WYSWIETLAJ komunikat nie jest wyswietlany. 

DUPLEKS - PUSTE STRONY. Po wybraniu opcji AUTO (wartosc domyslna), drukarka nie 
odwraca pustych stron w urzajdzeniu do druku dwustronnego, co polepsza jej wydajnosc. Po 
wybraniu TAK urzadzeniu do druku dwustronnego odwraca kazda. strong. 

Ustawienie funkcji Uzyj z^danego podajnika 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ KONFIGURACJA URZA.DZENIA, a nast^pnie 
nacisnij przycisk v. 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycj^ USTAWIENIA SYSTEMOWE, a nast^pnie nacisnij 
przycisk ^ . 
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4. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ DZIALANIE PODAJNIKA, a nast^pnie nacisnij 
przycisk v^. 

5. Nacisnij przycisk x", aby wybrac opcje. UZYJ Z AD AN EGO PODAJNIKA. 

6. Nacisnij przycisk ▲ lub ▼, aby wybrac opcje. WYllACZNIE lub PIERWSZY. 

7. Nacisnij przycisk v, aby zachowac wybrane dziatanie, a nast^pnie przycisk Menu, aby wrocic do 
stanu Gotowosc. 

Aby ustawic monit o podawanie 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ KONFIGURACJA URZADZENIA, a nast^pnie 
nacisnij przycisk v. 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ USTAWIENIA SYSTEMOWE, a nast^pnie nacisnij 
przycisk y. 

4. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ DZIALANIE PODAJNIKA, a nast^pnie nacisnij 
przycisk^. 

5. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje. KOMUNIKAT PODAWANIA RE.CZNEGO, a 

nast^pnie nacisnij przycisk -y. 

6. Nacisnij przycisk ▲ lub ▼, aby wybrac opcje. ZAWSZE lub JESLI NIE ZALADOWANE. 

7. Nacisnij przycisk x", aby zachowac wybrane dziatanie, a nast^pnie przycisk Menu, aby wrocic do 
stanu Gotowosc. 

Aby ustawic funkcje Wybor modelu obslugi papieru 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ KONFIGURACJA URZADZENIA, a nast^pnie 
nacisnij przycisk y. 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ USTAWIENIA SYSTEMOWE, a nast^pnie nacisnij 
przycisk y. 

4. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycj^ DZIALANIE PODAJNIKA, a nast^pnie nacisnij 
przycisk v. 

5. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje. WYBOR MODELU OBSLUGI PAPIERU, a 

nast^pnie nacisnij przycisk v. 

6. Nacisnij przycisk ▲ lub ▼, aby wybrac opcj§ WL. lub WYL.. 

7. Nacisnij przycisk v^, aby zachowac wybrane dziatanie, a nast^pnie przycisk Menu, aby wrocic do 
stanu Gotowosc. 

Aby ustawic funkcj$ Uzyj zadanego podajnika 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycj^ KONFIGURACJA URZADZENIA, a nast^pnie 
nacisnij przycisk x\ 
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3. Nacisnij przycisk ▼ , aby podswietlic pozycje^ USTAWIENIA SYSTEMOWE, a nast^pnie nacisnij 
przycisk x. 

4. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ DZIALANIE PODAJNIKA, a nast^pnie nacisnij 
przycisk x. 

5. Nacisnij przycisk ▼ , aby podswietlic pozycje^ UZYJ INNEGO PODAJNIKA, a nast^pnie nacisnij 
przycisk x. 

6. Nacisnij przycisk ▲ lub ▼, aby wybrac opcj§ WL. lub WYL.. 

7. Nacisnij przycisk x, aby zachowac wybrane dziatanie, a nast^pnie przycisk Menu, aby wrocic do 
stanu Gotowosc. 

Aby ustawic funkcj? Monit formatu/typu 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ KONFIGURACJA URZA.DZENIA, a nast^pnie 
nacisnij przycisk x. 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ USTAWIENIA SYSTEMOWE, a nast^pnie nacisnij 
przycisk x. 

4. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ DZIALANIE PODAJNIKA, a nast^pnie nacisnij 
przycisk x. 

5. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ MONIT FORMATU/TYPU, a nast^pnie nacisnij 
przycisk x. 

6. Nacisnij przycisk ▲ lub ▼ , aby wybrac opcje. WYSWIETLACZ lub NIE WYSWIETLAJ. 

7. Nacisnij przycisk x, aby zachowac wybrane dziatanie, a nast^pnie przycisk Menu, aby wrocic do 
stanu Gotowosc. 

Aby ustawic funkcj? Dupleks — Puste strony 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ KONFIGURACJA URZA.DZENIA, a nast^pnie 
nacisnij przycisk x. 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ USTAWIENIA SYSTEMOWE, a nast^pnie nacisnij 
przycisk x. 

4. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ DZIALANIE PODAJNIKA, a nast^pnie nacisnij 
przycisk x. 

5. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycj^ DUPLEKS - PUSTE STRONY, a nast^pnie nacisnij 
przycisk x. 

Nacisnij przycisk -A. lub ▼, aby wybrac opcj§ AUTO lub TAK. 

7. Nacisnij przycisk x, aby zachowac wybrane dziatanie, a nast^pnie przycisk Menu, aby wrocic do 
stanu Gotowosc. 



38 Rozdziat 2 Panel sterowania 



PLWW 



Funkcje Opoznienie drzemki i Tryb drzemki 

Funkcja OPOZNIENIE DRZEMKI okresla dtugosc czasu nieaktywnosci potrzebnego do przejscia 
drukarki do trybu drzemki, ktory zmniejsza zuzycie energii. Mozna ustawic dtugosc czasu przed 
przejsciem drukarki do trybu drzemki jako jedno z nast^puja^cych ustawieh: 

• 1 MINUTA 

• 15MINUT 

30 MINUT (ustawienie domyslne) 
45 MINUT 

• 60 MINUT 

• 90 MINUT 

• 2 GODZINY 

• 4 GODZINY 

&f Uwaga W trybie drzemki wyswietlacz drukarki przygasa. Tryb drzemki nie ma wptywu na czas 
'— ' rozgrzewania si§ drukarki, o ile drukarka nie pozostawata w tym trybie wi^cej niz 8 godzin. 

Aby ustawic funkcja Opoznienie drzemki 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ KONFIGURACJA URZA.DZENIA, a nast^pnie 
nacisnij przycisk x. 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ USTAWIENIA SYSTEMOWE, a nast^pnie nacisnij 
przycisk v. 

4. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycj^ OPOZNIENIE DRZEMKI, a nast^pnie nacisnij 
przycisk x. 

5. Nacisnij przycisk ▲ lub ▼, aby wybrac odpowiedni czas, a nast^pnie nacisnij przycisk x, aby 
ustawic wybrany czas. 

6. Nacisnij Menu , aby powrocic do stanu Gotowosc. 

Aby wyta^czyc lub wta^czyc funkcj? Tryb drzemki 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ KONFIGURACJA URZA.DZENIA, a nast^pnie 
nacisnij przycisk v~. 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycj^ ZEROWANIE, a nast^pnie nacisnij przycisk x . 

4. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ TRYB DRZEMKI, a nast^pnie nacisnij przycisk x . 

5. Nacisnij przycisk ▲ lub ▼, aby wybrac WL. lub WYL, a nast^pnie nacisnij przycisk x, aby 
ustawic wybor. 

6. Nacisnij Menu , aby powrocic do stanu Gotowosc. 
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Jasnosc wyswietlacza 



Jasnosc wyswietlacza panelu sterowania mozna zmienic przy uzyciu opcji JASNOSC 
WYSWIETLACZA. 

Aby ustawic jasnosc wyswietlacza 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ KONFIGURACJA URZAJDZENIA, a nast^pnie 
nacisnij przycisk -<<. 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ USTAWIENIA SYSTEMOWE, a nast^pnie nacisnij 



przycisk v^. 

4. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ JASNOSC WYSWIETLACZA, a nast^pnie nacisnij 
przycisk ^ . 

5. Nacisnij przycisk ▲ lub ▼, aby przejrzec dost^pne ustawienia, a nast^pnie nacisnij przycisk 
v, aby wybrac odpowiednie ustawienie. 

6. Nacisnij Menu , aby powrocic do stanu Gotowosc. 



Drukarka ta wyposazona jest w funkcja automatycznej zmianyj^zyka drukarki. 

• AUTO: Ustawienie powoduje skonfigurowanie drukarki na automatyczne wykrywanie typu zadania 
drukowania i skonfigurowanie j^zyka dojego obstugi. 

• PCL: Ustawienie powoduje skonfigurowanie drukarki na korzystanie zj^zyka sterowania drukarka. 



• PDF: Ustawienie powoduje skonfigurowanie drukarki na korzystanie z formatu PDF. 

• PS: Ustawienie powoduje skonfigurowanie drukarki na korzystanie z emulacji j^zyka PostScript. 



Aby ustawic j$zyk 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic pozycje^ KONFIGURACJA URZADZENIA, a nast^pnie 



nacisnij przycisk v. 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ USTAWIENIA SYSTEMOWE, a nast^pnie nacisnij 
przycisk v . 

4. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ JEZYK DRUKARKI, a nast^pnie nacisnij przycisk 



5. Nacisnij przycisk ▲ lub ▼, aby przejrzec dost^pne j^zyki drukarki, a nast^pnie nacisnij przycisk 

, aby wybrac odpowiedni j^zyk drukarki. 

6. Nacisnij Menu , aby powrocic do stanu Gotowosc. 



Funkcja Zmiana j^zyka 




Uwaga Funkcja ta dostepna jest tylko w drukarkach HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series. 



(PCL). 



40 Rozdziat 2 Panel sterowania 



PLWW 



Funkcja Usuwalne ostrzezenia 



z^f Uwaga Funkcja ta dost^pna jest tylko w drukarkach HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series. 



Dzi^ki tej opcji mozna okreslic czas wyswietlania usuwalnych ostrzezeh w panelu sterowania, 
wybierajac WL. lub ZADANIE. Wartosc_domyslna to ZADANIE. 

• WL.: Ustawienie powoduje wyswietlanie usuwalnych ostrzezeh do chwili nacisni^cia przycisku 
v . 

• ZADANIE: Ustawienie powoduje wyswietlanie usuwalnych ostrzezeh do chwili zakohczenia 
zadania, w ktorym zostaty wygenerowane. 

Aby ustawic usuwalne ostrzezenia 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje. KONFIGURACJA URZACZENIA, a nast^pnie 
nacisnij przycisk v^. 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje. USTAWIENIA SYSTEMOWE, a nast^pnie nacisnij 
przycisk ><. 

4. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje. USUWALNE OSTRZEZENIA, a nast^pnie nacisnij 
przycisk ^ . 

5. Nacisnij przycisk ▲ lub ▼, aby przejrzec dost^pne ustawienia, a nast^pnie nacisnij przycisk 
^ , aby wybrac odpowiednie ustawienie. 

6. Nacisnij Menu , aby powrocic do stanu Gotowosc. 

Funkcja autokontynuacji 

Okresla dziatanie drukarki, gdy system generuje bta_d niepowoduja_cy przerwania pracy. Ustawieniem 
domyslnym jest WL.. 

• WL.: Ustawienie powoduje wyswietlenie komunikatu o bt^dzie przez dziesi^c sekund przed 
automatycznym kontynuowaniem drukowania. 

• WYL: Powoduje zatrzymanie drukowania w chwili wyswietlenia przez drukark^ komunikatu o 
bt^dzie i do chwili nacisni^cia przycisku v. 

Aby ustawic funkcje automatyczne kontynuowanie 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje. KONFIGURACJA URZACZENIA, a nast^pnie 
nacisnij przycisk ><. 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje. USTAWIENIA SYSTEMOWE, a nast^pnie nacisnij 
przycisk v^. 

4. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje. AUTOMATYCZNA KONTYNUACJA, a nast^pnie 
nacisnij przycisk x\ 
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Nacisnij przycisk ▲ lub ▼, aby przejrzec dost^pne ustawienia, a nast^pnie nacisnij przycisk 
x , aby wybrac odpowiednie ustawienie. 

6. Nacisnij Menu , aby powrocic do stanu Gotowosc. 

Funkcja Wymieh materiaty eksploatacyjne 

Drukarka posiada trzy opcje w przypadku niskiego stanu materiatow eksploatacyjnych lub w przypadku 
ich wyczerpania: 

• ZATRZYMAJ PRZY BRAKU (ustawienie domyslne) Drukarka kontynuuje drukowanie podczas 
gdy kaseta drukujaca jest prawie pusta. Gdy kaseta jest wyczerpana, drukarka nie moze drukowac. 

• ZATRZYMAJ PRZY MAtEJ ILOSCI: Drukowanie zatrzymuje si$ do czasu wymiany kasety. 

• IGNORUJ, GDY BRAK: Drukarka kontynuuje drukowanie nawet po wyczerpaniu si§ pewnych 
materiatow eksploatacyjnych. 

Aby ustawic cech? Wymieh materiaty eksploatacyjne 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ KONFIGURACJA URZA.DZENIA, a nast^pnie 
nacisnij przycisk x. 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ USTAWIENIA SYSTEMOWE, a nast^pnie nacisnij 
przycisk v. 

Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje. WYMIEN MATERIAL Y EKSPLOATACYJNE, a 

nast^pnie nacisnij przycisk ><. 

5. Nacisnij przycisk ▲ lub ▼ , aby przejrzec dost^pne ustawienia, a nast^pnie nacisnij przycisk 
v^, aby wybrac odpowiednie ustawienie. 

• Po wybraniu opcji IGNORUJ, GDY BRAK i nacisni^ciu przycisku v wyswietlony zostanie 
komunikat. Aby zaakceptowac zmian§, wybierz TAK, ZIGNORUJ i nacisnij przycisk a 
nast^pnie ustaw limit ignorowanych stron i nacisnij przycisk ^ . 

Nacisnij Menu , aby powrocic do stanu Gotowosc. 

Funkcja Usuwanie zaci^cia papieru 

Opcja ta umozliwia skonfigurowanie reakcji drukarki na zablokowanie papieru, wtaczajqc w to 
postepowanie zzaci^tymi stronami. Ustawieniem domyslnym jest AUTO. 

• AUTO: Drukarka automatycznie wtacza usuwanie blokady, jesli dost^pna jest wystarczajaca ilosc 
pami^ci. 

• WL.: Drukarka ponownie drukuje zablokowane strony. Przydzielana jest dodatkowa pami^c, w 
ktorej przechowywanych jest kilka ostatnich stron. Moze to spowodowac zmniejszenie ogolnej 
wydajnosci drukowania. 

• WYL: Drukarka nie bedzie ponownie drukowac zablokowanych stron. Jako ze ostatnio 
wydrukowane strony nie sa. przechowywane, wydajnosc jest najwyzsza. 
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Aby ustawic funkcje Usuwanie zaci^cia papieru 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ KONFIGURACJA URZADZENIA, a nast^pnie 
nacisnij przycisk x. 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ USTAWIENIA SYSTEMOWE, a nast^pnie nacisnij 
przycisk v. 

4. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ USUWANIE ZACIE.CIA PAPIERU, a nast^pnie 
nacisnij przycisk x. 

5. Nacisnij przycisk ▲ lub ▼, aby przejrzec dost^pne ustawienia, a nast^pnie nacisnij przycisk 
v, aby wybrac odpowiednie ustawienie. 

6. Nacisnij Menu , aby powrocic do stanu Gotowosc. 

Funkcja J^zyk 

Opcja okreslenia j^zyka domyslnego moze zostac wyswietlona przy pierwszym uruchomieniu drukarki, 
wzaleznosci od kraju/regionu jej zakupu. Podczas przegla_dania dostepnych opcji, lista wyswietlana jest 
w wybranym j^zyku. Gdy lista zostanie wyswietlona we wtasciwym j^zyku, nacisnij przycisk v, aby 
ustawic j^zyk. J^zyk mozna rowniez zmienic w dowolnym momencie, wykonujac nastepujace kroki. 

Aby wybrac j?zyk 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycj^ KONFIGURACJA URZADZENIA, a nast^pnie 
nacisnij przycisk x. 

3. Nacisnij przycisk ▼ , aby podswietlic pozycje^ USTAWIENIA SYSTEMOWE, a nast^pnie nacisnij 
przycisk v. 

4. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ JE.ZYK, a nast^pnie nacisnij przycisk x. 

5. Nacisnij przycisk ▲ lub aby wybrac odpowiedni j^zyk, a nast^pnie nacisnij przycisk x, aby 
ustawic wybor. 

6. Nacisnij Menu , aby powrocic do stanu Gotowosc. 
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Korzystanie z panelu sterowania w srodowisku 
udost^pniania 



W sytuacji, gdy drukarka jest uzywana w srodowisku udost^pniania, nalezy przestrzegac ponizszych 
wskazowek, aby zapewnicjej bezproblemowe dziatanie: 

• Nalezy skontaktowac s\q z administratorem systemu przed dokonaniem zmian ustawien z poziomu 
panelu sterowania. Zmiana ustawien panelu sterowania moze miec wptyw na inne zadania 



• Nalezy porozumiec si^ z innymi uzytkownikami przed dokonaniem zmiany standardowej czcionki 
drukarki lub pobraniem czcionek programowych. Koordynacja tych czynnosci oszcz^dza pami^c 
drukarki oraz pozwala unikna_c niespodziewanych wynikow wydruku. 

• Nalezy bye swiadomym, ze zmiana j^zyka drukarki, np. emulowanego j^zyka PostScript na PCL 
lub odwrotnie, b^dzie miata wptyw na wszystkie wydruki innych uzytkownikow. 



Uwaga Uzywany system zarzadzania siecia. moze automatycznie zabezpieczac zadanie 
drukowania kazdego uzytkownika przed efektami innych zadan drukowania. Wi^cej informacji 
na ten temat mozna uzyskac od administratora systemu. 



drukowania. 
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3 Konfiguracja We/Wy 



W tym rozdziale znajduje s\q opis konfigurowania niektorych parametrow sieciowych z poziomu 
drukarki. 

• Konfiguracja USB 

• Konfiguracja sieciowa 
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Konfiguracja USB 

Wszystkie modele drukarki obstuguja. potaczenie USB. Port USB znajduje si§ z prawej strony drukarki. 

Podtctczanie kabla USB 

Wtoz kabel USB do drukarki. Podtacz drugi koniec kabla USB do komputera. 




Rysunek 3-1 Potaczenie przez port USB 



port USB 



zt^cze USB 
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Konfiguracja sieciowa 



Moze bye konieczne skonfigurowanie pewnych parametrow sieciowych na drukarce. Mozna 
skonfigurowac te parametry z panelu sterowania drukarki, wbudowanego serwera internetowego lub, 
w wi^kszosci sieci, z oprogramowania HP Web Jetadmin. 

Iz^f Uwaga Aby znalezc wi^cej informacji na temat uzywania wbudowanego serwera 
l — 1 internetowego, patrz Korzystanie z wbudowanego serwera internetowego . 



Petna lista obstugiwanych sieci wraz z instrukejami dotycza_cymi konfiguracji parametrow sieciowych z 
oprogramowania znajduje si§ w podr^czniku Przewodnik administratora wbudowanego serwera druku 
HP Jetdirect. Instrukcja ta dostarczana jest z drukarkami, ktore posiadaja_zainstalowany wbudowany 
serwer druku HP Jetdirect. 

Reczna konfiguracja parametrow TCP/IP z panelu sterowania drukarki 

R^cznie skonfiguruj ustawiania adresu IP, maski podsieci i domyslnej bramy. 

Ustawianie adresu IP 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozyeje^ KONFIGURACJA URZADZENIA, a nast^pnie 
nacisnij przycisk v. 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozyeje^ WE/WY, a nast^pnie nacisnij przycisk v . 

4. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozyeje^ WBUDOWANY JETDIRECT, a nast^pnie nacisnij 
przycisk ^ . 

5. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozyeje^ TCP/IP, a nast^pnie nacisnij przycisk x. 

6. Nacisnij przycisk x, aby wybrac opeje. METODA KONFIGURACJI. 

7. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozyeje^ RE.CZNY, a nast^pnie nacisnij przycisk v. 

8. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozyeje^ USTAWIENIA RE_CZNE, a nast^pnie nacisnij 
przycisk 

Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozyeje^ Adres IP:, a nast^pnie nacisnij przycisk v. 

10. Nacisnij strzatk^ ▲ lub ▼, aby zwi^kszyc lub zmniejszyc numer pierwszego bajta adresu IP. 

11. Nacisnij przycisk , aby przejsc do nast^pnego zestawu numerow. (Nacisnij przycisk ±> aby 
przejsc do poprzedniego zestawu numerow). 

[z^f Uwaga Aby poruszac si§ w wartosciach szybciej, przytrzymaj strzatk^ w dot. 



12. Powtarzaj kroki 10 i 11, az do wpisania poprawnego adresu IP, a nast^pnie nacisnij przycisk ><, 
aby zapisac ustawienie. 

13. Nacisnij Menu , aby powrocic do stanu Gotowosc. 
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Ustawianie maski podsieci 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼ , aby podswietlic pozycje^ KONFIGURACJA URZADZENIA, a nast^pnie 
nacisnij przycisk -f. 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ WE/WY, a nast^pnie nacisnij przycisk v . 

4. Nacisnij przycisk ▼ , aby podswietlic pozycje^ WBUDOWANY JETDIRECT, a nast^pnie nacisnij 
przycisk v . 

5. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ TCP/IP, a nast^pnie nacisnij przycisk ^ . 

6. Nacisnij przycisk v^, aby wybrac opcje. METODA KONFIGURACJI. 

7. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ RE.CZNY, a nast^pnie nacisnij przycisk ><. 

8. Nacisnij przycisk ▼ , aby podswietlic pozycje^ USTAWIENIA RE_CZNE, a nast^pnie nacisnij 
przycisk v . 

9. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ MASKA PODSIECI, a nast^pnie nacisnij przycisk 
v. 

10. Nacisnij strzatk^ ▲ lub ▼, aby zwi^kszyc lub zmniejszyc wartosc pierwszego bajta maski 
podsieci. 

11. Nacisnij przycisk v^, aby przejsc do nast^pnego zestawu numerow. (Nacisnij przycisk ±>, aby 
przejsc do poprzedniego zestawu numerow). 

12. Powtarzaj kroki 10 i 11, az do wpisania poprawnej maski podsieci, a nast^pnie nacisnij przycisk 
x~, aby zapisac ustawienie maski podsieci. 

13. Nacisnij Menu , aby powrocic do stanu Gotowosc. 

Ustawianie domyslnej bramy 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ KONFIGURACJA URZADZENIA, a nast^pnie 
nacisnij przycisk ^ . 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ WE/WY, a nast^pnie nacisnij przycisk v^. 

4. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ WBUDOWANY JETDIRECT, a nast^pnie nacisnij 
przycisk v . 

5. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ TCP/IP, a nast^pnie nacisnij przycisk ^ . 

6. Nacisnij przycisk x , aby wybrac opcje. METODA KONFIGURACJI. 

7. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ RE.CZNY, a nast^pnie nacisnij przycisk v . 

8. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycj^ USTAWIENIA RE_CZNE, a nast^pnie nacisnij 
przycisk v . 

9. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycj^ DOMYSLNA BRAMA, a nast^pnie nacisnij przycisk 
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10. Nacisnij strzatk^ ▲ lub ▼, aby zwi^kszyc lub zmniejszyc numer pierwszego bajta domyslnej 
bramki. 

11. Nacisnij przycisk aby przejsc do nast^pnego zestawu numerow. (Nacisnij przycisk ±>, aby 
przejsc do poprzedniego zestawu numerow). 

12. Powtarzaj kroki 10 i 11, az do wpisania poprawnej wartosci domyslnej bramy, a nast^pnie nacisnij 
przycisk v^, aby zapisac ustawienie domyslnej bramy. 

13. Nacisnij Menu , aby powrocic do stanu Gotowosc. 



Wedtug standardowego ustawienia fabrycznego, wszystkie obstugiwane protokoty sieciowe sa. 
wtaczone. Wytaczenie nieuzywanych protokotow daje nast^pujace korzysci: 

• Zmniejsza tworzony przez drukarki ruch w sieci 

• Zapobiega uzywaniu drukarki przez nieupowaznionych uzytkownikow 

• Na stronie konfiguracji przedstawiane sajylko istotne informacje 

• Umozliwia panelowi sterowania drukarki wyswietlanie komunikatow i ostrzezeri o bt^dach, 
specyficznych dla danego protokotu 



Uwaga Nie nalezy wyta^czac tego protokotu na komputerach pracuja^cych pod kontrola^systemu 



' — ' Windows i wykorzystujacych do drukowania protokot IPX/SPX. 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycj^ KONFIGURACJA URZADZENIA, a nast^pnie 
nacisnij przycisk v. 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ WE/WY, a nast^pnie nacisnij przycisk v. 

4. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ WBUDOWANY JETDIRECT, a nast^pnie nacisnij 
przycisk v. 

5. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ IPX/SPX, a nast^pnie nacisnij przycisk ^ . 

6. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ WLA.CZ. 

7. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycj^ WYL, a nast^pnie nacisnij przycisk ^ . 

8. Nacisnij Menu , aby powrocic do stanu Gotowosc. 



Aby wyt^czyc AppleTalk 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ KONFIGURACJA URZADZENIA, a nast^pnie 
nacisnij przycisk x\ 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ WE/WY, a nast^pnie nacisnij przycisk v^. 
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Wytqczanie protokotow sieciowych (opcjonalne) 



Aby wyt^czyc IPX/SPX 




4. Nacisnij przycisk ▼ , aby podswietlic pozycje^ WBUDOWANY JETDIRECT, a nast^pnie nacisnij 
przycisk v . 

5. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ APPLETALK, a nast^pnie nacisnij przycisk 

6. Nacisnij przycisk ^ , aby wybrac opcj§ WLA.CZ. 

7. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ WYL, a nast^pnie nacisnij przycisk v. 
Nacisnij Menu , aby powrocic do stanu Gotowosc. 

Aby wytaczyc DLC/LLC 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ KONFIGURACJA URZA.DZENIA, a nast^pnie 
nacisnij przycisk x. 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ WE/WY, a nast^pnie nacisnij przycisk 

4. Nacisnij przycisk ▼ , aby podswietlic pozycje^ WBUDOWANY JETDIRECT, a nast^pnie nacisnij 
przycisk ><. 

Nacisnij przycisk ▼ , aby podswietlic pozycje^ DLC/LLC, a nast^pnie nacisnij przycisk x. 

6. Nacisnij przycisk x, aby wybrac opcj^ WLA.CZ. 

7. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ WYL, a nast^pnie nacisnij przycisk x". 

8. Nacisnij Menu , aby powrocic do stanu Gotowosc. 

Konfiguracja ulepszonego wejscia/wyjscia (EIO) 

Uwaga Funkcja ta dostepna jest tylko w drukarkach HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series. 

W przypadku dodawania serwera wydruku do modelu podstawowego (HP Color LaserJet 3000 
lub HP Color LaserJet 3800), moze bye wymagana dodatkowa ilosc pami^ci drukarki. 

W gniezdzie ulepszonego wejscia/wyjscia (EIO) znajduja. si§ zgodne urzadzenia dodatkowe, takie jak 
karty sieciowe serwera druku HP Jetdirect lub inne urzadzenia. Podtaczenie do takiego gniazda karty 
sieciowej EIO zwi^ksza liczb§ interfejsow sieciowych drukarki. 

Serwery druku HP Jetdirect dla ulepszonego wejscia/wyjscia 

Serwery druku HP Jetdirect (karty sieciowe) moga. bye zainstalowane w gniazdach EIO drukarki. Karty 
te obstuguja. rozne protokoty sieciowe i systemy operacyjne. Serwery druku HP Jetdirect umozliwiaja. 
podtaczenie drukarki bezposrednio do sieci w jej dowolnym miejscu, utatwiajac zarza_dzanie siecia,. 
Serwery druku HP Jetdirect obstuguja. rowniez prosty protokot zarzadzania siecia. (SNMP), ktory 
umozliwia menedzerom sieci zdalne sterowanie drukarkaj diagnostyk^ za pomoca^oprogramowania 
HP Web Jetadmin. 

&f Uwaga Karte^ nalezy skonfigurowac za pomoca. panelu sterowania, programu instalacyjnego 
'— ' drukarki lub oprogramowania HP Web Jetadmin. Wi^cej informacji na ten temat znajduje si$ w 
dokumentacji serwera druku HP Jetdirect. 
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4 Zadania drukowania 



Rozdziat ten opisuje, w jaki sposob wykonac podstawowe zadania drukowania. 

• Kontrolowanie zadah drukowania 

• Wybor materiatow do drukowania 

• Konfiquracja podajnikow 

• Automatyczne wykrywanie rodzaju materiatow (tryb automatyczneqo wykrywania) 

• Korzystanie z funkcji sterownika drukarki na komputerze z systemem Windows 

• Korzystanie z funkcji sterownika drukarki na komputerze Macintosh 

• Drukowanie na materiatach specjalnych 

• Korzystanie z funkcji drukowania dwustronneqo (dupleksu) 

• Obstuga nietypowych sytuacji przy drukowaniu 

• Zarzadzanie zapisanymi zadaniami 

• Zarzadzanie pamiecia 
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Kontrolowanie zadah drukowania 



W systemie Windows trzy ustawienia maja. wptyw na to, jak sterownik drukarki pobiera papier, po 
wysianiu przez uzytkownika zadania drukowania. Ustawienia Zrodto, Rodzaj oraz Format wyswietlane 
sa.w oknach dialogowych Ustawienia strony, Drukuj lub Wtasciwosci drukowania wi^kszosci 
programow. Jesli te ustawienia nie zostana^zmienione, drukarka automatycznie wybiera podajnik, 
korzystajac z domyslnych ustawieh drukarki. 



OSTROZNIE Zmiany ustawieh drukarki dokonane w panelu sterowania drukarki staja.si$ 
standardowymi ustawieniami dla kolejnych zadan drukowania, zatem gdy tylko jest to mozliwe, 
zmiany ustawieh nalezy wykonywac za pomoca. programu lub sterownika drukarki. Ustawienia 
wybrane w oprogramowaniu lub sterowniku drukarki zast^puja. ustawienia panelu sterowania. 




Zrodto 

Drukuj wedtug ustawienia Zrodto, aby okreslic podajnik, z ktorego drukarka ma pobierac papier. 
Drukarka probuje drukowac na papierze z tego podajnika, bez wzgledu na rodzaj lub format 
zatadowanego do niego papieru. Jesli dla rodzaju lub formatu, ktory nie odpowiada zadaniu drukowania 
wybrany zostanie podajnik, ktory jest skonfigurowany, drukarka nie drukuje automatycznie, dopoki do 
podajnika nie zatadowany zostanie papier prawidtowego rodzaju i formatu. Jesli podajnik zostanie 
zatadowany poprawnie, drukarka rozpoczyna drukowanie. Jesli nacisniesz >r, mozesz wybrac innych 
podajnik. 



Uwaga Jezeli podczas drukowania przez Zrodto wystapia. problemy, patrz Pierwszehstwo dla 
ustawieh drukowania . 



Rodzaj i Format 

Drukuj wedtug ustawieh Rodzaj lub Format, gdy chcesz, aby drukarka pobierata material z pierwszego 
podajnika, do ktorego zatadowany jest papier wybranego rodzaju lub formatu. Wybor materiatu wedtug 
rodzaju zamiast zrodta petni podobna.funkcj§, co blokowanie podajnikow i zabezpiecza przed 
przypadkowym uzyciem niestandardowego materiatu. Na przyktad jezeli podajnik jest skonfigurowany 
na papier firmowy, a w sterowniku wybrano drukowanie na zwyktym papierze, drukarka nie pobierze 
materiatu z tego podajnika. Zamiast tego pobierze ona papier z podajnika, do ktorego zatadowano 
zwykty papier i ktory zostat skonfigurowany dla zwyktego papieru. 



Uwaga Wybranie ustawienia Dowolny nie uruchamia funkcji blokowania tego podajnika. 



Wybor materiatu wedtug rodzaju i formatu zapewnia o wiele lepszajakosc druku w przypadku papieru 
ciezkiego, btyszcza^cego i folii do prezentacji. Uzycie nieprawidtowego ustawienia moze spowodowac 
niezadowalaja,ca.jakosc druku. Nalezy zawsze drukowac wedtug ustawienia Rodzaj na specjalnych 
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materiatach do drukowania, takich jak nalepki lub folie. Na kopertach nalezy zawsze drukowac wedtug 
ustawienia Format. 

• W przypadku drukowania wedtug ustawienia Rodzaj lub Format i jezeli podajniki nie sa_ 
skonfigurowane dla okreslonego rodzaju lub formatu, nalezy zatadowac material do podajnika 1, 
a nast^pnie w sterowniku drukarki wybrac Rodzaj lub Format z okna dialogowego Ustawienia 
strony, Drukuj lub Wtasciwosci drukowania. 

• Jesli drukowanie cz^sto odbywa s\q na okreslonym rodzaju lub formacie materiatu, administrator 
drukarki (w przypadku drukarki sieciowej) lub uzytkownik (w przypadku drukarki lokalnej), moze 
skonfigurowac podajnik dla tego rodzaju lub formatu. W takim przypadku, gdy podczas drukowania 
zadania wybrany zostanie ten rodzaj lub format, drukarka pobierze papier z podajnika 
skonfigurowanego dla danego rodzaju lub formatu. Patrz Konfiquracja podajnikow . 

• Gdy zostanie zamkni^ty podajnik 2 lub opcjonalny podajnik 3, zostanie wyswietlony komunikat z 
monitem o okreslenie opcji Rodzaj lub Format dla podajnika. Jesli podajnik zostat juz prawidtowo 
ustawiony, nacisnij i> , aby powrocic do stanu Gotowosc. 

Pierwszeristwo dla ustawieh drukowania 

Na kolejnosc zmian dokonanych w ustawieniach drukowania ma wptyw miejsce ich dokonania: 

Iz^f Uwaga Nazwy polecen i okien dialogowych moga. roznic s\q w zaleznosci od 
' — ' wykorzystywanego programu. 



• Okno dialogowe Ustawienia strony: Kliknij pozycjQ Ustawienia strony lub podobne polecenie 
w menu Plik uzywanego programu, aby otworzyc okno dialogowe. Ustawienia zmieniane w tym 
miejscu zast^puja. ustawienia wybrane w innych miejscach. 

c Okno dialogowe Drukuj: Kliknij pozycje^ Drukuj, Ustawienia strony lub podobne polecenie w 
menu Plik uzywanego programu, aby otworzyc okno dialogowe. Ustawienia zmienione w oknie 
dialogowym Drukuj maja.nizszy priorytet i nie zast^puja. ustawieh wybranych o oknie 
dialogowym Ustawienia strony. 

• Okno dialogowe Wtasciwosci drukarki (sterownik drukarki): Kliknij przycisk Wtasciwosci w 

oknie dialogowym Drukuj, aby otworzyc sterownik drukarki. Ustawienia zmienione w oknie 
dialogowym Wtasciwosci drukarki nie zast^puja. ustawieh wybranych w innym miejscu 
oprogramowania drukarki. 

• Domyslne ustawienia sterownika drukarki: Domyslne ustawienia sterownika drukarki okreslaja. 
ustawienia uzywane we wszystkich zadaniach drukowania, chyba ze ustawienia zostaty zmienione 
w oknach dialogowych Ustawienia strony, Drukuj lub Wtasciwosci drukarki. 

Ustawienia panelu sterowania: Ustawienia zmieniane za pomoca. panelu sterowania drukarki 
posiadaja. nizszy stopieh pierwszehstwa niz zmiany przeprowadzane w innych miejscach. 

Uzyskiwanie dostepu do ustawieh sterownika drukarki 



System operacyjny Tymczasowa zmiana ustawieh dla zadania Tymczasowa zmiana ustawieh domyslnych 1 
drukowania 



Windows 98, 2000, Me i W menu Plik wybierz polecenie Drukuj. Wybierz Kliknij przycisk Start, wskaz Ustawienia, a 

XP drukark^, a nastepnie kliknij przycisk nastepnie kliknij Drukarki lub Drukarki i faksy. 

Wtasciwosci. (Poszczegolne kroki moga^si^ Kliknij prawym przyciskiem ikon§ drukarki, a 

roznic; ta procedura jest najbardziej nastepnie wybierz Preferencje drukowania. 

powszechna.) 
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System operacyjny Tymczasowa zmiana ustawieh dla zadania Tymczasowa zmiana ustawieri domyslnych 1 
drukowania 



Macintosh OS 9.1 W menu Plik wybierz polecenie Drukuj. Zmieri 

ustawienia w roznych menu rozwijanych. 



W menu Plik wybierz polecenie Drukuj. Po 
wprowadzeniu zmian w menu rozwijanym 
kliknij Zachowaj ustawienia. 



Macintosh OS X W menu Plik wybierz Drukuj. Zmieh ustawienia 

w roznych menu rozwijanych. 



W menu Plik wybierz polecenie Drukuj. Zmieh 
ustawienia w roznych menu rozwijanych, a 
nastepnie w gtownym menu rozwijanym kliknij 
Zachowaj ustawienia wtasne : aby zapisac je 
jako opcj§ Wtasne. Aby korzystac z nowych 
ustawieh, opcj§ Wtasne nalezy wybierac przy 
kazdym otwarciu programu i drukowaniu. 



Poniewazdostepdo domyslnych ustawieri drukarki moze bycograniczony, ustawienia moga.nie bye 
dost^pne. 
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Wybor materiaiow do drukowania 



Drukarka ta przystosowanajestdo uzywania wielu rodzajow papieru i innych materiatow do drukowania. 

Przed zakupem duzych iloscijakiegokolwiek papieru lub specjalistycznychformularzy nalezy sprawdzic, 
czy dostawca papieru posiada i stosuje wymagania dotyczace materiatow do drukowania 
wyszczegolnionych w przewodniku specyfikacji papieru HP LaserJet Printer Family Print Media 
Specification Guide. 

Zobacz Akcesoria i materiaty eksploatacyjne , aby zamowic HP LaserJet Printer Family Print Media 
Specification Guide. Aby pobrac kop\q przewodnika, przejdz do strony www.hp.com/support/clj3Q0Q 
dla drukarki HP Color LaserJet 3000 Series, do strony www.hp.com/support/clj3600 dla drukarki 
HP Color LaserJet 3600 Series lub do strony www.hp.com/support/clj3800 dla drukarki HP Color 
LaserJet 3800 Series. Wybierz opc]q Manuals. 

Moze powstac sytuacja, ze papier spetnia wszystkie wymagania opisane w tej cz^sci lub w 
przewodniku HP LaserJet Printer Family Print Media Specification Guide, a pomimo to drukowanie nie 
daje zadowalaja.cych wynikow. Moze to bye spowodowane odbiegaja^cymi od normy warunkami 
srodowiska drukowania lub innymi czynnikami, nad ktorymi firma HP nie ma kontroli (na przyktad 
ekstremalna temperatura i wilgotnosc). 

Firma Hewlett-Packard zaleca przetestowanie kazdego papieru przed zakupieniem jego wiekszych 
ilosci. 



OSTROZNIE Uzywanie papieru, ktory nie spetnia wymagah specyfikacji podanych tu lub w 
przewodniku specyfikacji nosnikow moze powodowac problemy wymagajace napraw. Tego 
rodzaju naprawy nie sa.obj§te gwarancja. lub umowa.serwisowa.firmy Hewlett-Packard. 



Papier, ktorego nalezy unikac 

Drukarka obstuguje wiele typow papieru. Stosowanie papieru, ktory nie spetnia wymagah, spowoduje 
obnizenie jakosci druku i zwi^kszy ryzyko blokady papieru. 

• Nie nalezy uzywac papieru zbyt szorstkiego. 



Nie nalezy uzywac papieru innego niz taki, ktory posiada standardowo 3 otwory badz naci^cia lub 
perforacje. 

Nie nalezy uzywac wielocz^sciowych formularzy. 

Nie nalezy uzywac papieru, ktory byt juz zadrukowany lub uzywany w fotokopiarce. 

Nie nalezy uzywac papieru ze znakami wodnymi, jezeli drukowane sa_wzory o catkowitych 
wypetnieniach. 



W pewnych okolicznosciach papier moze uszkodzicdrukark^. Aby unikna^c uszkodzeh drukarki, nalezy 
unikac nast^puja^cego papieru: 

• Nie nalezy uzywac papieru ze zszywkami. 

Nie nalezy uzywac folii przeznaczonych do drukarek atramentowych lub innych drukarek nie 
wytwarzaja^cych wysokich temperatur, oraz do drukowania czarno-biatego. Nalezy uzywac tylko 
folii, ktore sa. przeznaczone do uzywania w drukarkach HP Color LaserJet. 




Papier, ktory moze uszkodzic drukark^ 
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• Nie nalezy uzywac papieru fotograficznego przeznaczonego do drukarek atramentowych. 

• Nie nalezy uzywac papieru wyttaczanego lub powlekanego czy jakiegokolwiek innego, ktory 
wytwarza niebezpieczne emisje lub rozpuszcza s\q, odbija lub odbarwia, gdy jest wystawiony na 
dziatanie temperatury 190°C przez 0,1 sekundy. Nie nalezy uzywac takze papieru firmowego 
wykonanego z barwnikow lub atramentow, ktore nie sa^odporne na temperatury. 

Aby zamowic materiaty eksploatacyjne HP Color LaserJet: 

• www.hp.com/go/ljsupplies - w USA 

• www.hp.com/qhp/buvonline.html - reszta swiata 
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Konfiguracja podajnikow 



Podajniki drukarki mozna konfigurowac wedtug rodzaju i formatu. Pozwala to na zatadowanie roznych 
rodzajow i formatow papieru do podajnikow drukarki, a nast^pnie wybierania ich wedtug rodzaju lub 
formatu w programie. 

Iz^f Uwaga Uzytkownicy korzystaja_cy z poprzednich wersji drukarek HP Color LaserJet moga. bye 
l — ' przyzwyczajeni do ustawienia podajnika 1 w trybie pierwszym lub w trybie kasety. Aby 
odwzorowac ustawienie trybu pierwszego, nalezy skonfigurowac podajnik 1 na KAZDY 
FORMAT i DOWOLNY. Jezeli w zadaniu nie jest okreslony inny podajnik, drukarka pobierze 
papier najpierw z podajnika 1 (o ile w tym podajniku znajduje sie. papier). To ustawienie jest 
zalecane w przypadku, gdy stosowane sa_ rozne rodzaje lub formaty papieru w podajniku 1 . Aby 
odwzorowac ustawienie trybu kasety, nalezy ustawic format lub typ podajnika 1 na ustawienie 
inne niz KAZDY FORMAT lub DOWOLNY. To ustawienie jest zalecane w przypadku uzywania 
tego samego rozmiaru i typu papieru w podajniku 1. 

Uwaga W przypadku druku dwustronnego nalezy upewnic s\q, ze material spetnia wymagania 
dla druku dwustronnego. Patrz Specyfikacje materiaiow do drukowania . 



Ponizsze instrukeje stuza_do konfiguracji podajnikow z poziomu panelu sterowania drukarki. Mozna 
rowniez skonfigurowac podajnik za pomoca, komputera, za posrednictwem wbudowanego serwera 
internetowego. Patrz Korzystanie z wbudowanego serwera internetowego . 

Konfiguracja formatu 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic OBSLUGA PAPIERU, a nast^pnie nacisnij x". 

Nacisnij ▼ , aby podswietlic pozyeje. FORMAT PODAJNIKA 1 , FORMAT PODAJNIKA 2 lub 
FORMAT PODAJNIKA 3, a nast^pnie nacisnij x. 

4. Nacisnij ▼ lub ▲, aby podswietlic wtasciwy format, a nast^pnie nacisnij v^. 

5. Nacisnij Menu , aby powrocic do stanu Gotowosc. 

Konfiguracja rodzaju 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic OBSLUGA PAPIERU, a nast^pnie nacisnij v. 

3. Nacisnij ▼ , aby podswietlic pozyeje? TYP PODAJNIKA 1 , TYP PODAJNIKA 2 lub TYP 
PODAJNIKA 3, a nast^pnie nacisnij v^. 

4. Nacisnij ▼ lub aby podswietlic poza_dany rodzaj papieru, a nast^pnie nacisnij v. 

5. Nacisnij Menu , aby powrocic do stanu Gotowosc. 

Konfiguracja podajnika 1 dla papieru nietypowego 

Gdy wybrany material nie odpowiada doktadnie rodzajowi papieru okreslonego w drukowanym 
dokumencie, uzyj ustawienia KAZDY FORMAT. Jesli nie okreslono podajnika wejsciowego, drukarka 
najpierw poszuka papieru doktadnie pasuja^cego do dokumentu, a nast^pnie przeszuka i wydrukuje z 
podajnika ustawionego na KAZDY FORMAT lub DOWOLNY. 
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Uzyj ustawienia DOWOLNY UZYTKOWNIKA, gdy chcesz miec mozliwosc drukowania pewnej ilosci 
stron nietypowego formatu bez potrzeby definiowania ustawienia formatu dla kazdego zadania. Uzyj 
ustawienia UZYTKOWN., gdy chcesz wydrukowac strong okreslonego formatu z konkretnego 
podajnika. Podczas drukowania nietypowego zadania drukarka wyszukuje doktadnie pasujacy format. 
Jezeli nie znajdzie formatu doktadnie pasuja^cego do okreslonego formatu, przeszuka podajnik 
nastawiony na DOWOLNY UZYTKOWNIKA. Potem drukarka przeszuka i zastosuje material z 
podajnika ustawionego na KAZDY FORMAT. 

Ustawianie papieru nietypowego przeprowadza s\q w trzech etapach. Po wykonaniu wszystkich 
czynnosci wyswietlacz powroci do menu OBStUGA PAPIERU. Po ustawieniu nietypowego rozmiaru 
drukarka zachowa to ustawienie do momentu jego zmiany w panelu sterowania. 



Jednostka miary 

1. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic JEDNOSTKA MIARY, a nast^pnie nacisnij v. 

2. Nacisnij ▲ lub aby podswietlic prawidtowajednostke^ miary, a nast^pnie nacisnij ^ . 

WymiarX 




Wymiar X 



2 



Wymiar Y 



Wymiar X okresla szerokosc strony wsuwanej do drukarki. 



1. 



Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic WYMIAR X, a nast^pnie nacisnij 



2. 



Nacisnij -A. lub ▼, aby podswietlic prawidtowa.wartosc, a nast^pnie nacisnij v. 



Wymiar Y 



Wymiar Y okresla dtugosc strony wsuwanej do drukarki. 



1. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic WYMIAR Y, a nast^pnie nacisnij v. 



Nacisnij ▲ lub ▼, aby podswietlic prawidtowa^wartosc, a nast^pnie nacisnij 
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Konfiguracja podajnika 2 lub podajnika 3 dla papieru nietypowego 

Drukarka automatycznie wykrywa wiele formatow papieru, ale mozliwe jest rowniez ustawienie 
podajnikow na nietypowy format. Konieczne jest okreslenie nast^puja^cych parametrow: 

• Jednostki miary (milimetry lub cale) 

• Wymiar X (szerokosc strony wsuwanej do drukarki) 

• Wymiar Y (dtugosc strony wsuwanej do drukarki) 




1 


Dtugosc strony (wymiar Y) 


2 


Szerokosc strony (wymiar X) 


3 


Prowadnice dtugosci materiatow 


4 


Prowadnice szerokosci materiatow 



Aby ustawic podajnik dla nietypowego formatu papieru, wykonaj nast^pujace czynnosci: Jesli dla 
podajnika zostanie ustawiony rozmiar nietypowy, zostanie on zachowany do momentu wyzerowania 
ustawieh prowadnic dtugosci materiatu. 

Ustawianie nietypowego formatu dla podajnika 2 lub podajnika 3 

1 . Otworz podajnik i zataduj do niego materiaty wydrukiem do gory. 

2. Ustaw prowadnice dtugosci materiatow na odpowiednia. niestandardowa. pozycj^ i zamknij 
podajnik. 

3. Gdy pojawi si§ komunikat konfiguracji podajnika, nacisnij ^ . 

4. Nacisnij aby zmienic pozycje. DOWOLNY UZYTKOWNIKA na UZYTKOWN., a nast^pnie 
nacisnij ><. 

5. Nacisnij ▲ lub ▼, aby podswietlic prawidtowajednostke^ miary (milimetry lub cale), a nast^pnie 
nacisnij v~. 

Po prawidtowym ustawieniu jednostki miary ustaw wymiar X w sposob nast^pujaxy: 

Nacisnij -A. lub ▼, aby podswietlic prawidtowa. wartosc, a nastepnie nacisnij v. 

Jesli wpisana wartosc wykracza poza prawidtowy zakres, na dwie sekundy zostanie wyswietlony 
napis Nieprawidtowa wartosc. Nalezy wprowadzic inna. wartosc. 
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Po prawidtowym ustawieniu wymiary X ustaw wymiar Y w sposob nast^puja^cy: 

Nacisnij ▲ lub ▼, aby podswietlic prawidtowa. wartosc, a nast^pnie nacisnij ^ . 

Jesli wpisana wartosc wykracza poza prawidtowy zakres, na dwie sekundy zostanie wyswietlony 
napis Nieprawidtowa wartosc. Nalezy wprowadzic inna. wartosc. Drukarka wyswietli komunikat 
wskazuja_cy wymiary dla nietypowego formatu. 

Drukowanie z podajnika 1 (podajnik wielofunkcyjny) 

Podajnik 1 jest wielofunkcyjnym podajnikiem mieszczax;ym do 100 arkuszy papieru lub 10 kopert. 
Pozwala on tatwo drukowac na kopertach, foliach przezroczystych, papierze o nietypowym formacie 
lub na innych rodzajach papieru, bez potrzeby usuwania papieru z innych podajnikow. 

Ladowanie papieru do podajnika 1 

/\ OSTROZNIE Podczas procesu drukowania nie nalezy dodawac materiatow do podajnika 1, 
poniewaz moze to spowodowac zaci^cie si^ papieru. 

1. Otworz podajnik 1. 



Uwaga Podczas drukowania na specjalnych materiatach, takich jak koperty, nalezy 
skorzystac z podajnika 1. Wi^cej informacji mozna znalezc w sekcji Drukowanie na 
kopertach z podajnika 1 . 




2. Wyjmij przedtuzenie pojemnika wyjsciowego. 
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3. Wysuri przedtuzenie podajnika i, jezeli to konieczne, otworz dodatkowe przedtuzenie. 




4. Ustaw prowadnice papieru nieco szerzej niz szerokosc materiatu do zadrukowania. 




5. Umiesc material do zadrukowania w podajniku strong do zadrukowania w dot, gorna,, krotka. 
krawedzia^do przodu. 



r jo: 

1 I Q 



t 



z^f Uwaga W przypadku drukowania dwustronnego, odpowiednie instrukcje znajduja.si§ w 
— ' sekcji Korzystanie z funkcii drukowania dwustronnego (dupleksu) . 
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6. Przesuh prowadnice szerokosci papieru do srodka, dopoki nie dotkna. lekko stosu materiatu po 
obu stronach, nie wyginajac materiatu. Upewnij s\q, ze material miesci si§ pod ogranicznikami na 
prowadnicach. 



OSTROZNIE Przed zamkniepiem podajnika 1 (opcja) poczekaj, az drukarka zakohczy 
drukowanie. Wczesniejsze zamkniepie podajnika moze spowodowac zaciepie papieru. 



Na wielu rodzajach kopert mozna drukowac przy uzyciu podajnika 1 , mieszczapego do 1 0 kopert. Wynik 
drukowania zalezy od uktadu koperty. 

W oprogramowaniu ustaw marginesy na co najmniej 15 mm od kraw^dzi koperty. 



OSTROZNIE Koperty ze spinaczami, okienkami, odstoni^tymi samoprzylepnymi brzegami, 
powlekane orazwykonane z materiatow syntetycznych moga^powaznie uszkodzicdrukark^. Aby 
unikna_c wystapienia zaciepia papieru i mozliwosci uszkodzenia drukarki, nigdy nie nalezy 
drukowac na obu stronach kopert. Przed zatadowaniem kopert nalezy si$ upewnic, ze sa^one 
ptaskie, nieuszkodzone oraz nie sa^posklejane ze soba,. Nie nalezy uzywac kopert z materiatami 
przylepnymi wrazliwymi na nacisk. Aby uniknac wystapienia zaciepia papieru, nie nalezy 
wyjmowac lub wktadac kopert podczas drukowania. 





Drukowanie na kopertach z podajnika 1 




Ladowanie kopert do podajnika 1 



1. Otworz podajnik 1. 
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2. Wysuri przedtuzenie podajnika i, jezeli to konieczne, otworz dodatkowe przedtuzenie. 




3. Ustaw prowadnice szerokosci papieru. 




4. Umiesc do 10 kopert na srodku podajnika 1, strona^do druku w dot, miejscem na znaczek najdalej 
drukarki i krotsza. krawedzia.w kierunku drukarki. Wsun koperty do drukarki tak daleko, jak to 
mozliwe, bez uzycia si+y. 
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5. Ustaw prowadnice w taki sposob, aby przylegaty do kopert, lecz jednoczesnie ich nie zaginaty. 
Upewnij s\q, ze koperty mieszcza_si$ pod ogranicznikami na prowadnicach. 




Drukowanie na kopertach 

1. Jezeli podajnik 1 jest skonfigurowany na specyficzny format, w panelu sterowania drukarki ustaw 
rozmiar papieru dla podajnika 1 na odpowiadaja_cy rozmiarowi drukowanych kopert. 

2. Okresl podajnik 1 w oprogramowaniu. 

3. Jezeli uzywany program nie formatuje automatycznie koperty, jako orientacj^ strony w uzywanym 
programie wybierz Pozioma. Skorzystaj z ponizszej tabeli w celu ustawienia marginesow dla 
adresow nadawcy i adresata dla koperty Commercial nr 10 lub DL. 

Uwaga Dla kopert innych formatow nalezy odpowiednio wyregulowac ustawienia 
' — ' marginesow. 



4, Kliknij Drukuj w programie lub sterowniku drukarki. 



Rodzaj adresu 


Lewy margines 


Gorny margines 


Zwrotny 


15 mm 


15 mm 


Adresat 


102 mm 


51 mm 



Drukowanie z podajnika 2 i podajnika 3 

Podajnik 2 moze pomiescic 250 arkuszy standardowego papieru, a opcjonalny podajnik 3 moze 
pomiescic500arkuszy standardowego papieru. Podajnik 2 i podajnik 2 mozna ustawicna rozneformaty. 
Podajnik 3 jest instalowany pod podajnikiem 2. Po zainstalowaniu podajnika 3 drukarka wykryje to i 
uwzgl^dni podajnik 3 na liscie w panelu sterowania w menu KONFIGURACJA URZ^DZENIA. 



OSTROZNIE Sciezka papieru dla podajnika 3 przechodzi przez podajnik 2. Jezeli podajnik 2 
lub podajnik 3 jest cz^sciowo wysuni^ty lub wyj^ty, material z podajnika 3 nie moze bye 
podawany do drukarki. To powoduje zaci^cie papieru. 
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Ladowanie podajnika 2 



OSTROZNIE Aby unikna_c wysta_pienia zaci^cia papieru nigdy nie nalezy otwierac lub 
zdejmowac podajnika podczas drukowania. 



1. Wysuri podajnik 2 z drukarki i wyjmij material. 




2. Wyjmij przedtuzenie pojemnika wyjsciowego. 




3. Dostosuj prowadnice dtugosci tak, aby strzatki wskazywaty format tadowanego materiatu. 
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4. Przesuh boczne prowadnice szerokosci papieru tak, aby strzatka na prawej prowadnicy szerokosci 
wskazywata format tadowanego papieru. 




Zataduj material do podajnika. Jezeli specjalnym papierem jest papier firmowy, zataduj go strona. 
do zadrukowania w gorq i gorna. krawedzia.w kierunku przedniej cz^sci podajnika. 



fc^ Uwaga Instrukcje dotyczace tadowania papieru w przypadku drukowania dwustronnego 
'— ' znajduja. si§ w sekcji Korzystanie zfunkcji drukowania dwustronnego (dupleksu) . 




6. Nalezy upewnic s'\q, ze stos materiatu jest ptaski i ze material znajduje si§ ponizej ogranicznikow 
wysokosci. 
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7. Wsuh podajnik do drukarki. 
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Konfiguracja podajnikow 



3. 



Dostosuj prowadnice dtugosci tak, aby strzatki wskazywaty format tadowanego materiatu. 




Przesuh boczne prowadnice szerokosci papieru tak, aby strzatka na prawej prowadnicy szerokosci 
wskazywata format tadowanego papieru. 




Zataduj material do podajnika. Jezeli specjalnym papierem jest papier firmowy, zataduj go strona. 
do zadrukowania w gorq i gorna. krawedzia.w kierunku przedniej cz^sci podajnika. 



ri-Hv 



Uwaga Instrukcje dotyczace tadowania papieru w przypadku drukowania dwustronnego 
znajdujq. si§ w sekcji Korzystanie zfunkcji drukowania dwustronnego (dupleksu) . 
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6. 



Upewnij s\q, ze stos materiatu jest umieszczony ptaskowe wszystkich rogach podajnika i ze papier 
znajduje si§ ponizej ogranicznikow wysokosci. 
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Automatyczne wykrywanie rodzaju materiatow (tryb 
automatycznego wykrywania) 



Drukarki HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series umozliwiaja. automatyczne klasyfikacj^ materiatow do 
jednej z nast§pujax;ych kategorii: 

• Zwykty 

• Folia 

• Btyszcza^cy 

Bardzo ci^zki btyszcza_cy 

• Btyszczaxy film 

• Ci^zki 

• Lekki 

Automatyczny czujnik rodzaju dziata tylko wtedy, gdy podajnik ustawiono na opc]q Dowolny zwykly. 
Ustawienie podajnika na inny rodzaj, np. Dokumentowy lub Btyszczqcy, wytqcza funkcj§ wykrywania 
materiatow w podajniku. 



Uwaga Optymalna_wydajnosc dziatania funkcji automatycznego wykrywania materiatow 
mozna uzyskac stosujac oryginalne materiaty firmy HP, przeznaczone do pracy z kolorowymi 
drukarkami HP LaserJet. 



Wykrywanie przez podajnik 1 

Petne wykrywanie (domyslne) 

• Drukarka zatrzymuje si§ na kazdej stronie, aby wykryc rodzaj materiatu. 

Jest to najlepszy tryb do wykorzystania w pojedynczym zadaniu drukowania. 

Rozszerzone wykrywanie 



• Za kazdym razem, gdy drukarka rozpoczyna zadanie druku, zatrzymuje si$ na pierwszej stronie, 
aby wykryc rodzaj. 

• Drukarka przyjmuje, ze druga i wszystkie kolejne strony materiatu sajego samego rodzaju co 
pierwsza. 

• Jest to drugi pod wzgledem szybkosci tryb, uzyteczny przy uzywania stosow materiatu tego 
samego rodzaju. 



• Drukarka nie wstrzymuje drukowania stron, ale potrafi odroznic foli§ (tryb folii) od papieru (tryb 
normalny). 

• Jest to najszybszy tryb, uzyteczny przy drukowaniu wielu stron w trybie normalnym. 




Folia 
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Wykrywanie przez podajnik 2 lub podajnik 3 

Rozszerzone wykrywanie 

• Drukarka zatrzymuje pierwszych pi^c stron z kazdego podajnika papieru, aby wykryc rodzaj i 
usrednia pi^c otrzymanych wynikow. 

• Drukarka przyjmuje, ze szosta i wszystkie kolejne strony materiatu sajego samego rodzaju, dopoki 
drukarka nie zostanie wyta^czona lub przejdzie w tryb uspienia, lub do momentu otwarcia podajnika. 

Tylko folie (domyslne) 

• Drukarka nie wstrzymuje drukowania stron, ale potrafi odroznic foli§ (tryb folii) od papieru (tryb 
normalny). 

• Jest to najszybszy tryb, uzyteczny przy drukowaniu wielu stron w trybie normalnym. 
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Korzystanie z funkcji sterownika drukarki na komputerze z 
systemem Windows 



Przy drukowaniu z poziomu programu komputerowego wiele funkcji produktu jest dost^pnych 
w sterowniku. Petne informacje na temat funkcji dost^pnych w sterowniku drukarki mozna znalezc 
w Pomocy sterownika drukarki. W tym rozdziale zamieszczono opis nast§pujax;ych funkcji: 

• Tworzenie i stosowanie szybkich ustawieh 

• Stosowanie znakow wodnych 

• Zmiana rozmiaru dokumentow 

• Ustawianie nietypowego formatu papieru przy uzyciu sterownika drukarki 

• Uzywanie inneqo papieru i oktadek 

• Drukowanie pierwszej strony pustej 

• Drukowanie wielu stron na poiedynczym arkuszu papieru 

• Ustawianie opcji koloru 

• Korzystanie z okna dialoqoweqo Opcje HP Digital Imaging 

• Korzystanie z karty Ustugi 

Uwaga Ustawienia sterownika i programu zwykle zast^puja. ustawienia wprowadzone z panelu 
'— ' sterowania urza_dzenia wielofunkcyjnego. Ustawienia programu zwykle zast^puja. ustawienia 
sterownika. 

Tworzenie i stosowanie szybkich ustawieh 

Korzystaja^c z szybkich ustawieh, mozna zapisac biezace ustawienia sterownika do ponownego 
wykorzystania. Szybkie ustawienia sa^dost^pne na wi^kszosci kart w sterowniku drukarki. Zapisac 
mozna do 25 szybkich ustawieh zleceh drukowania. 

Aby utworzyc szybkie ustawienie 

1. Otworz sterownik drukarki (zobacz Otwieranie sterownikow drukarki ). 

2. Wybierz ustawienia drukowania, z ktorych chcesz korzystac. 

3. W polu Szybkie ustawienia zleceh drukowania wpisz nazwe^ dla szybkich ustawieh. 

4. Kliknij przycisk Zapisz. 

Aby uzyc szybkich ustawieh 

1. Otworz sterownik drukarki (zobacz Otwieranie sterownikow drukarki ). 

2. Z listy rozwijanej Szybkie ustawienia zleceh drukowania wybierz ustawienie, z ktorego chcesz 
skorzystac. 

3. Kliknij przycisk OK. 
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Iz^f Uwaga Aby uzyc domyslnych ustawieh sterownika drukarki, wybierz pozycje^ Domyslne 
'— ustawienia drukowania z listy rozwijanej Szybkie ustawienia zleceh drukowania. 

Stosowanie znakow wodnych 

Znak wodny (np. „Poufne") jest napisem drukowanym w tie kazdej strony dokumentu. 

1 . Otworz sterownik drukarki (zobacz Otwieranie sterownikow drukarki ). 

2. Na karcie Efekty kliknij list§ rozwijana_Znaki wodne. 

3. Kliknij znak wodny, ktorego chcesz uzyc. Aby utworzyc nowy znak wodny, kliknij opc\q Edycja. 

4. Jezeli znak wodny powinien pojawiac si§ tylko na pierwszej stronie dokumentu, kliknij opcje^ Tylko 
pierwsza strona. 

5. Kliknij przycisk OK. 

Aby usuna_c znak wodny, kliknij pozycje^ (brak) na liscie rozwijanej Znaki wodne. 

Zmiana rozmiaru dokumentow 

Opcje zmiany wymiarow dokumentow umozliwiaja. przeskalowanie dokumentu do wybranej wartosci 
procentowej jego normalnego rozmiaru. Mozna drukowac dokument na papierze o roznym formacie 
przy uzyciu skalowania lub bezjego uzycia. 

Aby zmniejszyc lub powi^kszyc dokument 

1 . Otworz sterownik drukarki (zobacz Otwieranie sterownikow drukarki ). 

2. Na karcie Efekty obok pozycji % normalnego rozmiaru wpisz za_dany procentowy wspotczynnik 
zmniejszenia lub powi^kszenia dokumentu. 

Mozesz rowniez dostosowac ten wspotczynnik za pomoca, paska przewijania. 

3. Kliknij przycisk OK. 

Aby wydrukowac dokument na papierze o innym formacie 

1 . Otworz sterownik drukarki (zobacz Otwieranie sterownikow drukarki ). 

2. Na karcie Efekty kliknij opcj§ Drukuj dokument na. 

3. Wybierz format papieru, na ktorym chcesz drukowac. 

4. Aby wydrukowac dokument bez skalowania w celu dopasowania do strony, upewnij si§, 
ze opcja Wyskaluj, aby zmiescic nie jest zaznaczona. 

5. Kliknij przycisk OK. 

Ustawianie nietypowego formatu papieru przy uzyciu sterownika drukarki 

1 . Otworz sterownik drukarki (zobacz Otwieranie sterownikow drukarki ). 

2. Na karcie Papier lub Papier/Jakosc kliknij opcj§ Niestandardowy. 

3. W oknie Niestandardowy format papieru wpisz nazwe^ nietypowego formatu papieru. 
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4. Wpisz dtugosc i szerokoscdlaformatu papieru. Jezeli wpisany rozmiarjestzbyt maty lubzbytduzy, 
sterownik dostosowuje format zgodnie z minimalna. lub maksymalna.dopuszczalna.wartoscia,. 

5. Jezeli jest to konieczne, kliknij odpowiedni przycisk w celu zmiany jednostek (milimetry lub cale). 

6. Kliknij przycisk Zapisz. 

7. Kliknij przyciskZamknij. Zapisana nazwa pojawia s\q na liscieformatow papieru, a zapisany format 
moze bye wykorzystany ponownie. 



Uzywanie innego papieru i oktadek 

Aby wydrukowac pierwsza. strong zlecenia na innym papierze, nalezy post^powac zgodnie 
z nastepuja_cymi instrukejami. 

1 . Otworz sterownik drukarki (zobacz Otwieranie sterownikow drukarki ). 

2. Na karcie Papier lub Papier/Jakosc wybierz odpowiedni papier dla pierwszej strony zlecenia 



drukowania. 

3. Kliknij opc\q Uzyj innego papieru/oktadki. 

4. Z listy wybierz strony lub oktadki, ktore chcesz wydrukowac na innym papierze. 

5. Aby wydrukowac przednia. lub ty I na. oktadke^ nalezy rowniez zaznaczyc opcj^ Dodaj oktadke 
pustq lub z nadrukami. 

6. Wybierz odpowiedni rodzaj lub zrodto papieru dla pozostatych stron zlecenia drukowania. 



Drukowanie pierwszej strony pustej 

1 . Otworz sterownik drukarki (zobacz Otwieranie sterownikow drukarki ). 

2. Na karcie Papier lub Papier/Jakosc kliknij opc\q Uzyj innego papieru/oktadki. 

3. Na polu listy kliknij Oktadka przednia. 

4. Kliknij Dodaj oktadke pustq lub z nadrukami. 

Drukowanie wielu stron na pojedynczym arkuszu papieru 

Istnieje mozliwosc wydrukowania kilku stron na pojedynczym arkuszu papieru. 

1 . Otworz sterownik drukarki (zobacz Otwieranie sterownikow drukarki ). 

2. Kliknij karte^ Wykohczenie. 

3. W sekcji Opcje dokumentu wybierz liczb§ stron, ktore chcesz wydrukowac na kazdym arkuszu 
(1,2, 4, 6, 9 lub 16). 

4. Jezeli liczba stron jest wi^ksza niz 1 , wybierz wtasciwe opcje dla Drukuj ramki stron oraz 
Kolejnosc stron. 

5. Kliknij przycisk OK. Po wykonaniu powyzszych czynnosci produkt jest skonfigurowany 
do drukowania zgodnie z wybrana. liczba. stron na pojedynczym arkuszu. 
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Uwaga Rozmiar papieru musi bye taki sam dla wszystkich stron zlecenia. 



Ustawianie opcji koloru 



Opcje na karcie Kolor stuza^do ustalenia sposobu wjaki kolory sa. interpretowane i drukowane przez 
oprogramowanie. Wybierz opc]q kolorow Automatycznie lub R$cznie. 

Opcja Automatycznie stuzy do optymalizacji kolorow i pottonow dla tekstu, grafiki i fotografii. 
Ustawienie Automatycznie dostarcza dodatkowych opcji kolorow dla programow i systemow 
operacyjnych obstugujax;ych systemy zarza_dzania kolorami. Ustawienie to jest zalecane 
do drukowania wszystkich kolorowych dokumentow. 

• Opcja R$cznie stuzy do dostosowania trybow kolorow i pottonow dla tekstu, grafiki i fotografii. Jesli 
wykorzystywany jest sterownik PCL, istnieje mozliwosc dostosowania danych typu RGB. Jesli 
wykorzystywanyjest sterownik PS, istnieje mozliwosc dostosowania danych typu RGB lub CMYK. 

Aby ustawic opcje kolorow 

1 . Otworz sterownik drukarki (zobacz Otwieranie sterownikow drukarki ). 

2. Kliknij karte_ Kolor. 

3. Z menu podrecznego Opcje koloru wybierz pozadana. opc]q. 

4. Jesli wybrano opc]q R^cznie, kliknij Ustawienia, aby otworzyc okno dialogowe Ustawienia 
kolorow. Dostosuj ustawienia oddzielnie dla tekstu, grafiki i fotografii. Mozesz rowniezdostosowac 
ogolne ustawienia drukowania. Kliknij przycisk OK. 

5. Z menu podrecznego Kompozycje kolorow wybierz pozadana. opcj§ Kolory RGB. 

6. Kliknij przycisk OK. 

Korzystanie z okna dialogowego Opcje HP Digital Imaging 



Opcje HP Digital Imaging pozwalaja.w prosty sposob poprawic jakosc drukowanych zdj^c i obrazow. 




W oknie dialogowym Opcje HP Digital Imaging Options dost^pne sa. nast^pujace opcje: 



• Polepszanie kontrastu: Polepszenie kolorow i kontrastu na wyblaktych zdj^ciach. Kliknij 
Automatycznie, aby oprogramowanie drukarki rozjasnito obszary zdj^c, ktore wymagaja^zmiany. 

• Cyfrowa lampa btyskowa: Dostosowanie naswietlenia w ciemnych obszarach zdj^c w celu 
wyostrzenia szczegotow. Kliknij opcj^ Automatycznie, aby oprogramowanie drukarki ustawito 
poziom jasnosci. 

SmartFocus: Polepszenie jakosci obrazu i przejrzystosci obrazow o niskiej rozdzielczosci, np. 
pobranych z Internetu. Kliknij opcj§ Wl., aby oprogramowanie drukarki wyostrzyto szczegoty 
obrazu. 

• Ostrosc: Dostosowanie ostrosci obrazu zgodnie z upodobaniem. Kliknij opcj§ Automatycznie, 
aby oprogramowanie drukarki ustawito poziom ostrosci obrazu. 

• Wygtadzanie: Wygtadzenie obrazu. Kliknij opcj§ Automatycznie, aby oprogramowanie drukarki 
ustawito poziom wygtadzania obrazu. 
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Otwieranie okna dialogowego Opcje HP Digital Imaging 

1 . Otworz okno dialogowe Wtasciwosci drukarki. 

Kliknij kart? Papier/Jakosc, a nast^pnie kliknij przycisk HP Digital Imaging. 



Uwaga Jesli zainstalowano oprogramowanie HP Image Zone, mozna je wykorzystac do edycji 
i dalszej poprawy jakosci zdjec cyfrowych. 



Korzystanie z karty Ustugi 

Uwaga Karta Ustugi jest niedost^pna w systemie Windows 9x. 



Jesli produkt podtaczono do sieci, mozna wykorzystac kart§ Ustugi do uzyskania informacji o produkcie 
i stanie materiatow. Kliknij ikon? stanu Urza_dzenia i materiatow eksploatacyjnych, aby otworzyc 
strong Stan urza_dzenia wbudowanego serwera internetowego HP. Na stronie tej znajduja_si§ 
informacje dotyczace aktualnego stanu produktu, procentowej ilosci pozostatych materiatow 
eksploatacyjnych oraz sposobu ich zamawiania. 
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Korzystanie z funkcji sterownika drukarki na komputerze 
Macintosh 



Przy drukowaniu z poziomu programu komputerowego wiele funkcji drukarki jest dost^pnych w 
sterowniku. Petne informacje na temat funkcji dost^pnych w sterowniku drukarki mozna znalezc 
w Pomocy sterownika drukarki. W tym rozdziale zamieszczono opis nast^pujaxych funkcji: 

• Tworzenie i stosowanie wstepnych ustawieh w systemie Mac OS X 

• Drukowanie oktadki 

• Drukowanie wielu stron na poiedynczym arkuszu papieru 

• Ustawianie opcji koloru 

tzffi Uwaga Ustawienia sterownika i programu zwykle zast^puja. ustawienia wprowadzone z panelu 



sterowania urzadzenia wielofunkcyjnego. Ustawienia programu zwykle zast^puja. ustawienia 
sterownika. 



Tworzenie i stosowanie wstepnych ustawieh w systemie Mac OS X 

Korzystajac ze wstepnych ustawieh, mozna zapisac biezace ustawienia sterownika drukarki do 
ponownego wykorzystania. 

Aby utworzyc wst$pne ustawienie 



1 . Otworz sterownik drukarki (zobacz Otwieranie sterownikow drukarki ). 

2. Wybierz ustawienia drukowania. 

3. Puknij opcje. Save As... (Zapisz jako) w polu Presets (Wst^pne ustawienia), a nast^pnie wpisz 
nazw§ dla wst^pnego ustawienia. 

4. Kliknij przycisk OK. 




Aby uzyc wstepnych ustawieh 



1. 



Otworz sterownik drukarki (zobacz Otwieranie sterownikow drukarki ). 



2. 



Z menu podr^cznego Presets (Wst^pne ustawienia) wybierz pozadane ustawienie. 




Uwaga Aby skorzystac z domyslnych ustawieh sterownika drukarki, wybierz pozycje. 
Standard (Standardowe). 
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Drukowanie oktadki 

Mozna rowniez wydrukowac osobna^oktadk^ dla dokumentow zawierajaca, okreslony komunikat (np. 
„Poufne"). 

1. Otworz sterownik drukarki (zobacz Otwieranie sterownikow drukarki ). 

2. W menu podrecznym Cover Page (Oktadka) lub Paper/Quality (Papier/Jakosc) wybierz opc]q 
drukowania oktadki Before Document (Przed dokumentem) lub After Document (Po 

dokumencie). 

3. Jesli uzywasz systemu Mac OS X, w menu podrecznym Cover Page Type (Rodzaj oktadki) 
wybierz tresc komunikatu, jaki ma zostac wydrukowany na oktadce. 

Uwaga Aby wydrukowac pusta. oktadk^, wybierz opc\q Standard (Standardowa) jako 
' — ' Cover Page Type (Rodzaj oktadki). 



Drukowanie wielu stron na pojedynczym arkuszu papieru 

Istnieje mozliwosc wydrukowania kilku stron na pojedynczym arkuszu papieru. Funkcja ta totani sposob 
drukowania wydrukow roboczych. 

1. Otworz sterownik drukarki (zobacz Otwieranie sterownikow drukarki ). 

2. Puknij opcj§ Layout (Uktad) w menu podr^cznym. 

3. Obok opcji Pages per Sheet (Strony na arkusz) wybierz liczb§ stron, ktore chcesz wydrukowac 
na kazdym arkuszu (1, 2, 4, 6, 9 lub 16). 

4. Obok opcji Layout Direction (Orientacja dokumentu), wybierz kolejnosc i sposob rozmieszczenia 
stron na arkuszu. 

5. Obok opcji Borders (Obramowania) wybierz rodzaj obramowania drukowanego wokot kazdego 
arkusza. 

Ustawianie opcji koloru 

Uzyj menu podrecznego Color Options (Opcje kolorow), aby kontrolowac sposob interpretacji i 
drukowania kolorow w oprogramowaniu. 

1 . Otworz sterownik drukarki (zobacz Otwieranie sterownikow drukarki ). 

2. Otworz menu podr^czne Color Options (Opcje kolorow). 

3. Wsystemie Mac OS X puknij pozycje^ Show Advanced Options (Wyswietl opcje zaawansowane). 

4. Dostosuj ustawienia oddzielnie dla tekstu, grafiki i fotografii. 
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Drukowanie na materiaiach specjalnych 



Ponizsze wskazowki moga_byc pomocne przy drukowaniu na specjalnych rodzajach materiatow. 

Folie 

• Nalezy przytrzymywac folie za ich brzegi. Ttuszcz z naskorka palcow przeniesiony na M\q moze 
powodowac problemy z jakoscia_druku. 

• Nalezy uzywac tylko klisz zalecanych do stosowania w tej drukarce. Firma Hewlett-Packard zaleca 
uzywanie w tej drukarce folii HP Color LaserJet Transparencies. Produkty firmy HP sa_ 
projektowane z mysla_o dobrej wspotpracy ze soba_w celu uzyskania optymalnych wynikow 
drukowania. 

• W oprogramowaniu lub sterowniku nalezy jako typ materiatu wybrac FOLIA lub drukowac z 
podajnika, ktory skonfigurowany jest na podawanie folii. 



OSTROZNIE Folie, ktore nie sa_zaprojektowane do uzycia w drukarkach LaserJet, moga. 
podczas drukowania ulec stopieniu, powodujac uszkodzenie drukarki. Nie nalezy uzywac folii 
przeznaczonych do drukowania czarno-biatego. 



Papier biyszczacy 

• W aplikacji lub sterowniku nalezy jako typ materiatu wybrac BLYSZCZA.CY lub drukowac z 
podajnika, ktory skonfigurowany jest na podawanie papieru btyszczaxego. 

• Drukarki HP Color LaserJet 3600 i 3800 Series: Wybierz BLYSZCZACY dla papieru o 
gramaturze do 120 g/m 2 . Wybierz Ciezki btyszczacy dla papieru o gramaturze do 163 g/ 
m 2 Wybierz Bardzo ciezki btyszcza_cy dla papieru o gramaturze do 176 g/m 2 . 

• Drukarka HP Color LaserJet 3000 Series: Wybierz BLYSZCZACY dla papieru o gramaturze 
do 120 g/m 2 . 

• Poniewaz ustawienie to b^dzie miato wptyw na wszystkie zadania drukowania, wazne jest 
przywrocenie oryginalnych ustawieh drukarki po wydrukowaniu zadania. Zapoznaj si$ z cz^scia. 
Konfiquracia podajnikow , aby uzyskac dodatkowe informacje. 



Uwaga Firma Hewlett-Packard zaleca uzywanie w tej drukarce papieru btyszcza^cego HP Color 
LaserJet Soft Gloss. Produkty firmy HP sa_ projektowane z mysla_o dobrej wspotpracy ze soba. 
w celu uzyskania optymalnych wynikow drukowania. Jesli papier HP Color LaserJet Soft Gloss 
nie zostanie uzyty w tej drukarce, jakosc wydruku moze nie bye zadowalajaca. 



Papier kolorowy 

• Papier kolorowy powinien bye tej samej wysokiej jakosci co biaty papier kserograficzny. 

• Uzyte barwniki musza_bycwstaniewytrzymacwykorzystywana_w drukarce temperature utrwalania 
190°C przez 0,1 s, nie ulegajac zniszczeniu. 

• Nie nalezy uzywac papierow z kolorowym powleczeniem, ktore zostato naniesione na papier po 
jego wyprodukowaniu. 

• Drukarka tworzy kolory poprzez drukowanie naktadaja_cych si§ punktowych wzorow o roznych 
odst^pach, co daje w efekcie rozne kolory. Rozne odcienie lub kolory papieru b§da_ miaty wptyw 
na odcienie drukowanych kolorow. 
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Koperty 

Uwaga Koperty moga_ bye drukowane tylkoz podajnika 1. Nastaw rozmiar nosnika w podajniku 
' — ' na okreslony format koperty. Patrz Drukowanie na kopertach z podajnika 1 . 

Przestrzeganie ponizszych zaleceh umozliwi prawidtowe drukowanie kopert i zapobiegnie blokowaniu 
drukarki: 

Nie nalezy wktadac jednorazowo wi^cej niz 10 kopert do podajnika 1. 
Przeci^tna gramatura kopert nie powinna przekraczac 90 g/m 2 . 
Koperty powinny bye ptaskie. 

Nie nalezy uzywac w drukarce kopert z okienkami lub zatrzaskami. 

Koperty nie powinny bye pomarszczone, porwane lub uszkodzone w inny sposob. 

Koperty z samoprzylepnymi paskami musza. miec material przylepny wytrzymaty na temperature 
i cisnienie procesu utrwalania drukarki. 

Koperty nalezy tadowac strona_do druku w dot i miejscem na znaczek w lewo, krotsza, kraw^dzia. 
w strong drukarki. 



Uwaga W srodowisku o wysokiej wilgotnosci koperty powinny bye drukowane dtuga. krawedzia. 
'— ' do przodu, tak aby zabezpieczyc przed sklejaniem podczas drukowania. W przypadku 

drukowania dtuzsza. kraw^dzia. do przodu, koperty nalezy wktadac strona. do zadrukowania w 
dot. Patrz Drukowanie na kopertach z podajnika 1 . 

Nalepki 

Uwaga W aplikacji lub sterowniku drukarki wybierz rodzaj nosnika Nalepki lub skonfiguruj 
' podajnik 1 do drukowania nalepek. Patrz Konfiguracja podajnikow . 

• Nalezy sprawdzic, czy materiat przylepny nalepek jest w stanie tolerowac temperature 190°C przez 
0,1 sekundy. 

• Nalezy sprawdzic czy mi^dzy nalepkami nie ma odkrytego materiatu przylepnego. Odkryte miejsca 
moga. powodowac odklejanie si§ nalepek podczas drukowania, przyczyniajac si^ do zaci^cia 
papieru. Odkryty materiat przylepny moze rowniez powodowac uszkodzenie elementow drukarki. 

• Nie nalezy podawac arkuszy nalepek przez drukark^ wi^cej niz jeden raz. 
o Nalezy sprawdzic, czy nalepki leza, ptasko. 

• Nie nalezy uzywac nalepek pomarszczonych, z p^cherzykami powietrza lub uszkodzonych w inny 
sposob. 

Papier o duzej gramaturze 

• Wszystkie podajniki obstuguja_wi§kszosc materiatow ci^zkich, nie przekraczaja_cych 105 g/m 2 
Kartony (od 135 g/m 2 do 176 g/m 2 ) mozna drukowac tylko z podajnika 1. 

• W aplikacji lub sterowniku nalezy jako typ materiatu wybrac Ciezki (od 106 g/m 2 do 163 ) lub 
Karton (od 135 g/m 2 do 176 g/m 2 ), lub wydrukowac z podajnika, ktory skonfigurowany jest na 
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podawanie papieru o duzej gramaturze. Poniewaz ustawienie to bedzie miato wptyw na wszystkie 
zadania drukowania, wazne jest przywrocenie drukarki z powrotem dojej oryginalnych ustawieh 
po wydrukowaniu zadania. Patrz Konfiquracia podainikow . 



OSTROZNIE Nie nalezy uzywac papieru o gramaturze wyzszej niz zalecana w specyfikacjach 
materiatow dla tej drukarki. Uzywanie ci^zszego papieru moze powodowac zte podawanie 
arkuszy, blokowanie, obnizonajakosc druku i nadmierne mechaniczne zuzycie drukarki. Jednak 
niektore materiaty o wyzszej gramaturze, takie jak HP Cover Stock, moga. bye bezpiecznie 
wykorzystywane. 



Papier HP LaserJet Tough 

• W tej drukarce nalezy uzywac tylko papieru HP LaserJet Tough. Produkty firmy HP sa_ 
projektowane z mysla^o dobrej wspotpracy ze soba.w celu uzyskania optymalnych wynikow 
drukowania. 

c Chwytaj twardy papier HP LaserJet za krawedzie. Ttuszcz z naskorka palcow przeniesiony na 
twardy papier HP LaserJet moze powodowac problemy zjakoscia. druku. 

• W aplikacji lub sterowniku nalezy jako typ materiatu wybrac Twardy papier lub drukowac z 
podajnika, ktory skonfigurowany jest na podawanie twardego papieru HP LaserJet. 



OSTROZNIE Folie, ktore nie sa. przeznaczone do uzycia w drukarkach LaserJet, moga. ulec 
stopieniu w drukarce, powodujac jej uszkodzenie. 



• Formularze z nadrukiem i papier firmowy musza. bye wydrukowane przy uzyciu tuszy odpornych 
na dziatanie temperatury, ktore nie ulegna. rozpuszczeniu, parowaniu lub nie b§da_wydzielaty 
szkodliwych oparow, gdy zostana_poddane dziataniu temperatury utrwalania drukarki, okoto 190° 
C0,1 sekundy. 

• Tusze drukarskie musza. bye niepalne i nie powinny reagowac z rolkami drukarki. 

• Formularze i papier firmowy powinny bye trzymane zamkni^te w odpornym na wilgoc opakowaniu 
w celu zapobiegania zmianom podczas przechowywania. 

• Przed wtozeniem do drukarki papierow z nadrukiem nalezy sprawdzic czy tusz na nich jest suchy. 
Podczas procesu utrwalania mokry tusz moze sptywac z zadrukowanego papieru. 

• Przed drukowaniem dwustronnym nalezy zatadowac zadrukowane fabrycznie formularze i papier 
firmowy do podajnika 2 i podajnika 3 strong do zadrukowania w dot, gorna. kraw^dzia. w kierunku 
tylnej cz^sci podajnika. Aby zatadowac gotowe formularze i papier firmowy do podajnika 1 , nalezy 
je wtozyc strong do zadrukowania do gory i dolna. kraw^dzia. do przodu. 

• Przed drukowaniem jednostronnym nalezy zatadowac zadrukowane fabrycznie formularze i papier 
firmowy do podajnika 2 i podajnika 3 strona^do zadrukowania w gor§, gorna. kraw^dzia. w kierunku 
przedniej cz^sci podajnika. Aby zatadowac gotowe formularze i papier firmowy do podajnika 1, 
nalezy umiescicje w podajniku strona.do zadrukowania w dot i dolna. kraw^dzia. do przodu. 



Drukarka tajest przystosowana do uzywania papieru z makulatury. Papier z makulatury musi spetniac 
te same dane specyfikacji co standardowy papier. Zob. przewodnik HP LaserJet Printer Family Print 





Papier firmowy i formularze z nadrukiem 



Papier z makulatury 
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Media Specification Guide. Firma Hewlett-Packard zaleca, aby papier z makulatury zawierat nie wi^cej 
niz 5 procent mielonego drewna. 
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Korzystanie z funkcji drukowania dwustronnego 
(dupleksu) 



z^f Uwaga Funkcja drukowania dwustronnego jest dost^pna dla drukarek HP Color LaserJet 
^ 3000dn, 3000dtn, 3600dn, 3800dn i 3800dtn. 



Drukarka moze drukowac na obu stronach papieru. Jezeli drukarka nie jest wyposazona w funkcja 
automatycznego drukowania dwustronnego, patrz Reczne drukowanie dwustronne . 

Automatyczne drukowanie dwustronne 

Iz^f Uwaga Aby drukowac na obu stronach papieru, nalezy okreslic opcje drukowania 
'— ' automatycznego dwustronnego w programie lub sterowniku drukarki. 



Aby korzystac z automatycznego drukowania dwustronnego, wykonaj nast^pujaxe czynnosci: 

c Sprawdz, czy sterownik drukarki jest skonfigurowany do drukowania dwustronnego. (Instrukcje 
mozna znalezc w pomocy ekranowej do sterownika drukarki.) 

• Wybierz odpowiednia. opc]q drukowania dwustronnego w oprogramowaniu sterownika drukarki, 
wta^czajac w to orientacj^ strony i taczenia. 

• Funkcja drukowania dwustronnego nie jest obstugiwana w przypadku niektorych rodzajow 
materiatow, takich jak folie, nalepki, karton i folia btyszczaca. 

• Aby uzyskac najlepsze rezultaty, nalezy unikac drukowania dwustronnego na szorstkim papierze 
o duzej gramaturze. 

• Podczas drukowania dwustronnego nalezy zatadowac zadrukowane fabrycznie formularze i papier 
firmowy do podajnika 1 strong do zadrukowania w gorq, dolna. krawedzia. w kierunku przedniej 
cz^sci podajnika. Zataduj zadrukowane fabrycznie formularze i papier firmowy do podajnika 2 i 
podajnika 3 strona_do zadrukowania w dot, gorna.kraw§dzia.w kierunku tylnej cz^sci podajnika. 




dwustronnego rozni si§ od tadowania w przypadku druku jednostronnego. 
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Uwaga Podczas drukowania w trybie dwustronnym drukarka drukuje pierwsza, strong, a 
nast^pnie przenosi ja_do pojemnika wyjsciowego. Nast^pnie drukarka ponownie pobiera arkusz, 
aby wydrukowac druga. strong. Przed wyj^ciem arkusza z pojemnika wyjsciowego upewnij s\q, 
ze jego drukowanie zostato zakohczone. Wyjmowanie arkusza w chwili jego pobierania przez 
drukark^ moze spowodowac zaci^cie papieru. 



Ustawienia panelu sterowania dla automatycznego drukowania 
dwustronnego 

Wiele programow posiada wbudowane ustawienia drukowania dwustronnego. Jezeli dany program lub 
sterownik drukarki nie umozliwia dostosowania opcji drukowania dwustronnego, mozna zmienic te 
ustawienia za pomoca, panelu sterowania drukarki. Standardowym ustawieniem fabrycznym jest 
opcja WYL. 



OSTROZNIE Nie nalezy korzystac z drukowania dwustronnego podczas drukowania na 
nalepkach, foliach lub papierze btyszcza_cym. Moze to spowodowac powazne uszkodzenie 
drukarki. 



Wfa_czanie lub wyi^czanie funkcji drukowania dwustronnego z poziomu panelu 
sterowania 

&f Uwaga Zmiana ustawien drukowania dwustronnego z poziomu panelu sterowania drukarki ma 
' — ' wptyw na wszystkie zadania drukowania. Jezeli to mozliwe, nalezy zawsze zmieniac ustawienia 
drukowania dwustronnego w uzywanym programie lub sterowniku drukarki. 

Aby wybrac funkcji drukowania dwustronnego w sterowniku drukarki, nalezy prawidtowo 
skonfigurowac sterownik. Instrukcje mozna znalezc w pomocy ekranowej do sterownika drukarki. 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic KONFIGURACJA URZADZENIA, a nast^pnie nacisnij v^. 

3. Nacisnij przycisk v^, aby wybrac DRUKOWANIE. 

4. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic DUPLEKS, a nast^pnie nacisnij ^ . 

5. Nacisnij -A. lub ▼, aby wybrac WL. i wta_czyc funkcji drukowania dwustronnego lub WYL, aby 
wyta_czyc funkcji drukowania dwustronnego, a nast^pnie nacisnij 

Nacisnij Menu , aby powrocic do stanu Gotowosc. 

Opcje ta.czenia dwustronnie drukowanych zadah drukowania 

Przed przystajoieniem do drukowania dokumentu dwustronnego, w sterowniku drukarki nalezy okreslic 
kraw^dz, wedtug ktorej b§da_taczone strony wydrukowanego dokumentu. taczenie wzdtuz lub ta_czenie 
ksiazkowe jest konwencjonalnym uktadem uzywanym dla ksiazek. taczenie wszerz lub ta_czenie 
tablicowe jest typowym taczeniem kalendarzowym. 

&f Uwaga Domyslnym ustawieniem jest ta_czenie wzdtuz dtugiej kraw^dzi, gdy orientacja strony 
'— ' jest ustawiona na pionowa_. Aby zmienic ustawienie na taczenie wzdtuz krotkiej kraw^dzi, 
zaznacz pole wyboru Odwroc strony gora,. 
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R$czne drukowanie dwustronne 



Aby wydrukowac dokument dwustronnie na materiale nieobstugiwanego formatu lub gramatury 
(zobacz Specyfikacie materiaiow do drukowania ) lub gdy drukarka nie obstuguje automatycznego 
drukowania dwustronnego, podejdz do drukarki i wtoz arkusz r^cznie po wydrukowaniu pierwszej 
strony. 



Uwaga Uszkodzony lub uzywany wczesniej material moze powodowac zacinanie si§ papieru 



1. Do podajnika 1 zataduj papier firmowy pierwsza. strona. w gorq, dolna_cz§scia_do przodu. 

Do podajnika 2 (podajnik na 250 arkuszy) lub podajnika 3 (podajnik na 500 arkuszy) zataduj papier 
firmowy pierwsza. strona. w dot, gorna. krawedzia_w kierunku tylnej strony podajnika. 

2. Uruchom sterownik drukarki. 

3. Wybierz odpowiedni format i rodzaj. 

4. W zaktadce Wykohczenie wybierz opc]q Druk na obu stronach (R^cznie). 

5. Kliknij przycisk OK. 

6. Przejdz do drukarki. Po wyswietleniu monitu PODAWANIE RE^CZNE wyjmij wszystkie czyste 
strony z podajnika 1 . Wyjmij zadrukowany stos z pojemnika wyjsciowego i wtoz go ponownie strona. 
zadrukowana_w gorq, dolna. krawedzia_do przodu. Druga strona musi bye drukowana z podajnika 1 . 




i nie powinno si§ go uzywac. 



R§czne drukowanie dwustronne (dupleks) 





Uwaga Nie wyrzucaj pustych kartek ze stosu przeznaczonego do zadrukowania. 



7. 



Po wyswietleniu monitu na panelu sterowania nacisnij przycisk x. 




Uwaga Jezeli ogolna ilosc arkuszy przekracza pojemnosc podajnika 1 do r^cznych zadari 
drukowania dwustronnego, wtoz pierwszych 100 arkuszy i nacisnij x. Po wyswietleniu 
monitu wtoz kolejnych 100 arkuszy i nacisnij x. W razie koniecznosci powtarzaj czynnosc 
do momentu, az caty stos papieru zostanie zatadowany do podajnika 1. 
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Obstuga nietypowych sytuacji przy drukowaniu 



Wydruk pierwszej strony na innym papierze 

Aby wydrukowac pierwsza, strong dokumentu na innym materiale nizjego pozostata. cz^sc, nalezy 
zastosowac opisana_nizej procedure. Na przyktad mozna wydrukowac pierwsza. strong dokumentu na 
papierze firmowym, a reszt§ na papierze zwyktym. 



1. Z poziomu uzywanego programu lub sterownika drukarki wybierz inny podajnik dla pierwszej 
strony, a inny podajnik dla pozostatych stron. 

2. Zataduj specjalny material do podajnika okreslonego w czynnosci 1 . 

3. Zataduj material dla pozostatych stron dokumentu do innego podajnika. 

4. Wydrukuj dokument. 

Mozna rowniez drukowac na innym materiale, korzystajac z panelu sterowania lub sterownika drukarki 
do ustawienia rodzajow materiatu zatadowanych do podajnikow, a nast^pnie wybieraja_c pierwsza. i 
pozostate strony wedtug rodzaju materiatu. 



Drukowanie na materiale nietypowego formatu 

Drukarka obstuguje jednostronne drukowanie i r^czne drukowanie dwustronne na materiatach 
nietypowych formatow. Podajnik 1 obstuguje formaty materiatow od 76 x 127 mm do 216 x 356 mm. 
Podajnik 2 i podajnik 3 obstuguja. materiaty o rozmiarach od 148 x 210 mm do 215,9 x 355.6 mm. 

Jezeli podczas drukowania na papierze nietypowego formatu podajnik 1 zostat skonfigurowany z 
poziomu panelu sterowania jako TYP PODAJNIKA X = TYP DOWOLNY i FORMAT PODAJNIKA X = 
DOWOLNY, drukarka wydrukuje na jakimkolwiek nosniku, wtozonym do tego podajnika. 



Niektore programy i sterowniki drukarek umozliwiaja. podawanie nietypowych rozmiarow materiatow. 
Nalezy pami^tac o ustawieniu prawidtowego formatu materiatu zarowno w oknie dialogowym 
Ustawienia strony, jak i Drukuj. Jezeli oprogramowanie na to nie pozwala, okresl wtasne rozmiary 
materiatu w menu OBSLUGA PAPIERU na panelu sterowania drukarki. Zapoznaj si§ z sekcia Menu 

obstuqi papieru , aby uzyskac dodatkowe informacje. 

Jezeli uzywany program wymaga obliczenia marginesow dla nietypowych formatow materiatu, nalezy 
zajrzec do pomocy ekranowej do tego programu. 



Zaxlanie druku mozna zatrzymac z poziomu panelu sterowania drukarki lub uzywanego programu. Aby 
uzyskac instrukcje dotycza^ce zatrzymania zadania druku z komputera w sieci, nalezy zajrzec do pomocy 
ekranowej do danego oprogramowania sieciowego. 



Zatrzymanie aktualnie drukowanego zadania z poziomu panelu sterowania drukarki 

1. Nacisnij Stop na panelu sterowania drukarki. 



2. Nacisnij ▼ , aby podswietlic opcj§ Anuluj biez^ce zadanie, a nast^pnie nacisnij v , aby anulowac 
zadanie. 



Zatrzymywanie zadania druku 




Uwaga Po anulowaniu zlecenia druku usuni^cie wszystkich danych drukowania moze zajac 
troche^ czasu. 
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Jezeli drukowanie zadania jest juzzbyt zaawansowane, opcja anulowania moze nie bycdost^pna. 

Zatrzymanie aktualnie drukowanego zadania z poziomu uzywanego programu 

Na ekranie zostanie krotko wyswietlone okno dialogowe z opcja. anulowania zadania drukowania. 

Jezeli z programu wystanych zostato do drukarki kilka za_dari, moga^one czekac w kolejce druku (na 
przyktad w Menedzerze wydruku systemu Windows). Zajrzyj do dokumentacji uzywanego programu, 
aby uzyskac szczegotowe instrukcje dotyczace anulowania za_dari druku z komputera. 

Jezeli zadanie drukowania oczekuje w kolejce drukowania (w pami^ci komputera) lub w buforze drukarki 
(Windows 98, Me, 2000 lub XP), nalezy je usunac z poziomu komputera. 

W systemie Windows 98 lub Windows Me kliknij kolejno Start, Ustawienia, a nast^pnie Drukarki. W 
systemie Windows 2000 oraz Windows XP kliknij Start, a nast^pnie Drukarki. Kliknij dwukrotnie ikon§ 
drukarki HP Color LaserJet 3000, 3600 lub 3800, aby otworzyc bufor drukarki. Wybierz zadanie, ktore 
chcesz anulowac i nacisnij przycisk Usuh. Jezeli zadanie nie zostato usuni^te, moze istniec koniecznosc 
wytaczenia i ponownego uruchomienia komputera. 
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Zarzctdzanie zapisanymi zadaniami 




Uwaga Funkcja ta dostepna jest tylko w drukarkach HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series. 



Uwaga Funkcja ta jest dostepna tylko dla drukarek z zainstalowanym dyskiem twardym. 



Aby zapisac zadanie drukowania na drukarce, uzyj karty Przechowywanie zadah w oknie 
dialogowym Wtasciwosci w sterowniku drukarki. Po zapisaniu zadania mozna je wydrukowac lub 
usuna_c z poziomu panelu sterowania. 



1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic POBIERZ ZADANIE, a nastepnie nacisnij v^. 

Wyswietlana jest lista uzytkownikow. Jesli nie sa_ zapisane zadne zadania, pojawi si$ komunikat 
BRAK ZAPISANYCH ZADAN. 

3. Nacisnij ▼, aby podswietlic swoja_nazw§ uzytkownika, a nastepnie nacisnij v. 

• Jesli zapisane jest wiepej niz jedno zadanie chronione osobistym numerem identyfikacyjnym 
(PIN), pojawi s\q pozycja menu WSZYSTKIE ZADANIA PRYWATNE. Jesli chcesz 
wydrukowac jedno z zadah chronionych numerem PIN, podswietl WSZYSTKIE ZADANIA 
PRYWATNE, a nastepnie nacisnij v. 

4. Nacisnij ▼, aby podswietlic wtasciwe zadanie drukowania, a nastepnie nacisnij ^ . 

5. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic DRUK, a nastepnie nacisnij v . 

• Jesli zadanie n/ejest chronione numerem PIN, przejdz do czynnosci 7. 

6. Jesli pojawi si§ monit, wprowadz numer PIN naciskajac ▲ lub aby zmienic cyfr§. Nacisnij 
v po wybraniu kazdej cyfry czterocyfrowego numeru PIN. 

7. Nacisnij ▲ oraz ▼, aby okreslic liczb^ kopii, a nastepnie nacisnij v, aby wydrukowac zadanie. 



1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic POBIERZ ZADANIE, a nastepnie nacisnij v. 

Wyswietlana jest lista uzytkownikow. Jesli nie sa_ zapisane zadne zadania, pojawi si§ komunikat 
BRAK ZAPISANYCH ZADAN. 

3. Nacisnij ▼, aby podswietlic swoja_nazw§ uzytkownika, a nastepnie nacisnij ^ . 

• Jesli zapisane jest wiepej niz jedno zadanie chronione numerem PIN, pojawi si§ pozycja 



menu WSZYSTKIE ZADANIA PRYWATNE. Jesli chcesz usuna_c jedno z zadah chronionych 



numerem PIN, podswietl WSZYSTKIE ZADANIA PRYWATNE, a nastepnie nacisnij 

4. Nacisnij ▼, aby podswietlic wtasciwe zadanie drukowania, a nastepnie nacisnij x. 

5. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic USUN, a nastepnie nacisnij v. 



Drukowanie zapisanego zadania 



Usuwanie zapisanych zadah 
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Jesli zadanie nie jest chronione numerem PIN, zostanie usuni^te przez drukark^. 

Jesli pojawi si§ monit, wprowadz numer PIN naciskajqc ▲ lub ▼, aby zmienic cyfr$. Nacisnij 
v po wybraniu kazdej cyfry czterocyfrowego numeru PIN. 

Drukarka usunie zadanie po podaniu czwartej cyfry numeru PIN i nacisni^ciu x. 



Zarzadzanie zapisanymi zadaniami 89 



Zarzctdzanie pami^ciq 

Drukarki HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series obstuguja_do 512 MB pami^ci. Pami^c drukarki mozna 
rozszerzyc poprzez instalacj^ modutu pami^ci DIMM w gniezdzie DIMM. Gniazdo akceptuje moduty 
128, 256 lub 512 MB pami^ci RAM. Dodatkowe informacje na temat instalowania pami^ci znajduja_si§ 
w sekcji Praca z pamiecia . 

W drukarce stosowane sa. synchroniczne moduty pami^ci DRAM o 200 stykach, bez parzystosci. Nie 
sa^obstugiwane moduty DIMM z rozszerzonym wprowadzaniem danych (EDO). 



Uwaga Jezeli wystajoia. problemy z pamiecia. drukarki podczas drukowania ztozonej grafiki, 
mozna udostepnic wiepej pamiepi poprzez usuniepie zb^dnych czcionek, wzorow styli i 
makropolecen z pamiepi drukarki. Uproszczenie zadania drukowania moze pomoc w unikniepiu 
problemow z pamiepia_. 

Uwaga Nalezy pami^tac o zaktualizowaniu konfiguracji drukarki po dodaniu pamiepi. Patrz 

Uruchamianie pamieci . 
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5 Zarz^dzanie drukark^ 



W tym rozdziale opisano obstuge^ drukarki. 

• Korzystanie ze stron informacyjnych drukarki 

• Konfiquracia alarmow wysytanych poczta elektroniczna 

• Korzystanie z wbudowanego serwera internetoweqo 

• Uzywanie oproqramowania HP Easy Printer Care 

• Korzystanie z narzedzia HP Printer Utility for Macintosh 
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Korzystanie ze stron informacyjnych drukarki 



Z poziomu panelu sterowania mozna drukowac strony zawierajace informacje na temat drukarki i jej 
biezacej konfiguracji. Ponizej zamieszczono opisy procedur drukowania stron informacyjnych. 

\z^f Uwaga Strony informacyjne o drukarce dia drukarki HP Color LaserJet 3600 Series sa_ 
l — ' dost^pne tylko w j^zyku angielskim. 



Opis strony 



Drukowanie strony 



Mapa menu 

Prezentuje menu panelu sterowania i 
dostepne ustawienia. 



Strona konfiguracji 

Prezentuje ustawienia drukarki i 
zainstalowane akcesoria. 



1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycj§ INFORMACJE, a nastepnie 
nacisnij przycisk V. 

3. Jesli opcja DRUKUJ MAPE^ MENU nie jest podswietlona, naciskaj przycisk 
▲ lub ▼ az zostanie podswietlona, a nastepnie nacisnij przycisk v^. 

Zawartosc mapy menu moze bye rozna i jest uzalezniona od zainstalowanych opeji 
drukarki. 

Petna^ list§ pozyeji menu i dopuszczalnych wartosci zamieszczono w czesci 

Korzystanie z panelu sterowania . 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2 Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycj§ INFORMACJE, a nastepnie 
nacisnij przycisk V . 

3. Nacisnij przycisk ▼ , aby podswietlic pozycj§ DRUKUJ KONFIGURACJI, a 

nastepnie nacisnij przycisk v^. 

fz%f Uwaga Jezeli drukarka jest wyposazona w serwer druku HP Jetdirect lub 
opcjonalny dysk twardy, wydrukowana zostanie dodatkowa strona 
konfiguracji zawierajaca informacje o tych urzadzeniach. 



Strona stanu materiatow 
eksploatacyjnych 

Prezentuje poziomy toneru kaset 
drukujacych. 



1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycj§ INFORMACJE, a nastepnie 
nacisnij przycisk v^. 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycj§ DRUKUJ STRONE. STANU 
MATERIALOW, a nastepnie nacisnij przycisk V. 

Uwaga W przypadku korzystania z materiatow eksploatacyjnych innych 
producentow, na stronie stanu nie bed^umieszczone dane dotyczace 
pozostatego okresu uzytkowania materiatow. Wiepej informacji mozna 
znalezc na stronie Kasety drukujace innych producentow . 



Strona zuzycia (tylko drukarki 

HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series) 

Podaje liczbe; stron dia kazdego 
formatu drukowanego papieru, ilosc 
stron drukowanych jednostronnie lub 
dwustronnie oraz srednie procentowe 
pokrycie strony dia poszczegolnych 
kolorow. 



1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycj§ INFORMACJE, a nastepnie 
nacisnij przycisk V. 

3. Nacisnij przycisk ▼ , aby podswietlic pozyeje DRUKUJ STRONG ZUZYCIA, a 

nastepnie nacisnij przycisk v^. 
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Opis strony 


Drukowanie strony 


Strona demonstracyjna 


1. 


Nacisnij przycisk Menu. 


Zawiera kolorowa_fotografi§, 


2. 


Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycj§ INFORMACJE, a nastepnie 


umozliwiajaca^ sprawdzenie jakosci 




nacisnij przycisk V. 


wydruku. 






3. 


Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycj§ DRUKUJ STRONG 






DEMONSTRACYJNA, a nastepnie nacisnij przycisk v^. 


Dziennik zuzycia koloru 


1. 


Nacisnij przycisk Menu. 


Prezentuje statystyk^ wykorzystania 


2. 


Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycj§ INFORMACJE, a nastepnie 


poszczegolnych kolorow. 




nacisnij przycisk V. 




3. 


Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje WYDRUK DZIENNIKA ZADAN 






ZUZYCIA KOLORU, a nastepnie nacisnij przycisk v^. 


Katalog plikow (tylko drukarki 


1. 


Nacisnij przycisk Menu. 


HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series) 








2. 


Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje INFORMACJE, a nastepnie 


Prezentuje informacje dla wszystkich 




nacisnij przycisk V. 


zainstalowanych urza_dzeri pamieci 






masowej. 


3. 


Nacisnij przycisk ▼', aby podswietlic pozycje DRUKUJ KATALOG PLIKOW, 






a nastepnie nacisnij przycisk V. 






? Uwaga Ta opcja pojawia si§ tylko wtedy, gdy jest zainstalowane 




1 1 


i it — 70^70nio r"\ ^ i"»l i a i rvi ^ie? /"\\a/o i 
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Lista czcionek POL lub PS (tylko 


1. 


Nacisnij przycisk Menu. 


drukarki HP Color LaserJet 3000 i 3800 






Series) 


2. 


Nacisnij przycisk , aby podswietlic pozycje INFORMACJE, a nastepnie 






nacisnij przycisk V . 


Informuje o czcionkach 






zainstalowanych w drukarce. 


3. 


Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic opcje DRUKUJ LISTE. CZCIONEK 






PCL lub DRUKUJ LISTE. CZCIONEK PS, a nastepnie nacisnij przycisk >T . 




§ 


? Uwaga Przedstawia takze informacje o tym, ktore czcionki sa^ 






przechowywane na opcjonalnym dysku twardym, a ktore w module DIMM 






pamieci flash. 
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Konfiguracja alarmow wysytanych pocztq elektroniczn^ 



Vzff Uwaga Funkcja ta moze bye niedost^pna w drukarkach HP Color LaserJet 3600 Series, jezeli 
'— ' oprogramowanie hosta nie obstuguje poczty e-mail. 

Do skonfigurowania alarmow informujaxych uzytkownika o problemach z drukarka. mozna uzyc 
programu HP Web Jetadmin lub wbudowanego serwera internetowego. Alarmy przyjmuja^forme^ 
wiadomosci poczty elektronicznej wysytanych na okreslone adresy. 

Istnieje mozliwosc skonfigurowania: 

• ktore drukarki maja. bye monitorowane, 

• rodzaju przesytanych alarmow (na przyktad alarmy o zaci^ciu lub braku papieru, stanie materiatow 
eksploatacyjnych oraz otwarciu pokrywy); 

• adresow poczty elektronicznej, na ktore maja. bye wysytane alarmy. 
Oprogramowanie Gdzie mozna znalezc informacje 

HP Web Jetadmin Informacje ogolne o programie HP Web Jetadmin znajduja^si^ w czesci HP Web 



Wbudowany serwer internetowy Ogolne informacje o wbudowanym serwerze internetowym znajduja^si^ w czesci 

Korzvstanie z wbudowanego serwera internetowego . 




Jetadmin . 



Szczegotowe informacje o alarmach i ich konfigurowaniu mozna znalezc w systemie 
pomocy programu HP Web Jetadmin. 



Szczegotowe informacje o alarmach i ich konfigurowaniu znalezc mozna w systemie 
pomocy wbudowanego serwera internetowego. 
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Korzystanie z wbudowanego serwera internetowego 



Uwaga Wbudowany serwer internetowy drukarki HP Color LaserJet 3600 Series oferuje tylko 
informacje o konfiguracji sieci i stanie drukarki. 

Uwaga Kiedy drukarka jest bezposrednio podtaczona do komputera, nalezy uzyc programu 
HP Easy Printer Care do wyswietlania stanu drukarki. 



• Przegla_danie informacji o stanie drukarki 

• Ustawianie rodzaju papieru zatadowanego do kazdego podajnika 

• Okreslanie pozostatego czasu eksploatacji wszystkich materiatow i zamawianie nowych 

• Przeglaxlanie i zmiana konfiguracji podajnikow 

• Przegla_danie i zmiana konfiguracji menu panelu sterowania drukarki 

• Przegla_danie i drukowanie wewn^trznych stron drukarki 

• Otrzymywanie powiadomieh o zdarzeniach drukarki i materiatow eksploatacyjnych 

• Przeglaxlanie i zmiana konfiguracji sieciowej 

• Przegla_danie tresci pomocy odnoszacej si§ do aktualnego stanu drukarki 

• Zastrzezenie dost^pu do funkcji drukowania w kolorze (tylko drukarki HP Color LaserJet 3000 
Series) 

Kiedy drukarka jest podtaczona do sieci, wbudowany serwer internetowy jest dost^pny automatycznie. 
Dostep do wbudowanego serwera internetowego mozna uzyskac w systemie Windows 95 i nowszych. 

Serwer ten umozliwia przegla_danie stanu drukarki i sieci oraz zarza_dzanie funkcjami drukowania z 
komputera, bez koniecznosci uzywania w tym celu panelu sterowania drukarki. 

Do korzystania z wbudowanego serwera internetowego wymagane jest zainstalowanie przegla_darki 
Microsoft Internet Explorer w wersji 4 lub nowszej albo Netscape Navigator w wersji 4 lub nowszej. 
Wbudowany serwer internetowy dziata, kiedy drukarka jest podtaczona do sieci opartej na protokole IP. 
Serwer nie obstuguje potaczeri drukarki opartych na protokotach IPX i AppleTalk. Aby otworzyc 
wbudowany serwer internetowy i korzystacz niego, nie jest konieczne posiadanie dost^pu do Internetu. 

Dost$p do wbudowanego serwera internetowego przy zastosowaniu 
poiaczenia sieciowego 

1. W obstugiwanej przegla_darce internetowej na komputerze w polu Adres/URL wpisz adres IP 
drukarki. (Aby sprawdzic adres IP, wydrukuj strong konfiguracji. Patrz czesc Korzystanie ze stron 
informacvjnych drukarki ) 

tzffi Uwaga Po otworzeniu adresu URL mozna utworzyc zaktadk^ pozwalajaca_w przysztosci 
l — ' szybko znalezc strong. 



2. Wbudowany serwer internetowy zawiera trzy zaktadki przedstawiaja.ce ustawienia i informacje o 
drukarce: zaktadka Informacje, Ustawienia i Siec. Aby przejsc do danej zaktadki, nalezy ja. 
klikna.c. 

Wi^cej informacji o poszczegolnych zaktadkach mozna znalezc w nast^pnej cz^sci. 
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Wbudowany serwer internetowy 

Ponizej zamieszczono opisy podstawowych ekranow wbudowanego serwera internetowego. 



Zaktadka lub czesc 



Opis 



Zaktadka Informacje 

Zawiera informacje na temat 
drukarki, stanu i konfiguracji. 



Stan urzadzenia: Pokazuje informacje o pozostatym czasie eksploatacji materiatow 
firmy HP (0% oznacza wyczerpanie danego materiatu). Zawarto tu rowniez dane 
dotyczace rodzajow i formatow papieru do drukowania ustawionych dla kazdego 
podajnika. Aby zmienic domyslne ustawienia, kliknij opcj§ Zmieh ustawienia. 

Strona konfiguracji: Ta strona zawiera informacje pobrane ze strony konfiguracji 
drukarki. 

Stan materiatow eksploatacyjnych: Pokazuje informacje o pozostatym czasie 
eksploatacji materiatow firmy HP (0% oznacza wyczerpanie danego materiatu). 
Zawarto tu rowniez numery cz^sci poszczegolnych materiatow. Aby zamowic nowe 
materiaty eksploatacyjne, kliknij tacze Zamow materiaty eksploatacyjne w 
obszarze Inne tacza w lewej cz^sci wyswietlanego okna. 

Dziennik zdarzeh: Ta strona przedstawia list§ wszystkich zdarzeri i btedow drukarki. 

Strona statystyki materiatow: Pokazuje podsumowanie liczby stron 
wydrukowanych przez drukark^, wedtug rodzaju i formatu papieru. 

Strona diagnostyczna Na tej stronie znajduja^si^ informacje dotyczace kalibracji 
drukarki, g^stosci kolorow i innych parametrow. 

Informacje o urzadzeniu: Pokazuje nazw§ sieciowa^ drukarki, jej adres i informacje 
o modelu. Aby zmienic te ustawienia, kliknij Informacje o urzadzeniu na 
zaktadce Ustawienia. 

Panel sterowania: Pokazuje komunikaty z panelu sterowania drukarki, na 
przyktad Gotowosc lub Wtaczony tryb uspienia. 

Dziennik zadati zuzycia kolorow: Zawiera informacje dotyczace wydrukow 
kolorowych na podstawie wykonanych zadari. 

Druk: Umozliwia wysytanie zadari do drukarki. 



Zaktadka Ustawienia 

Umozliwia konfiguracji drukarki z 
poziomu komputera uzytkownika. 



Konfiguruj urzadzenie: Umozliwia konfiguracji ustawieri drukarki. Strona zawiera 
tradycyjne menu drukarki dostepne na wyswietlaczu panelu sterowania. 

Serwer poczty elektronicznej: Tylko w wersjach sieciowych. Opcja uzywana razem 
ze strong Alarmy w celu skonfigurowania ustawieh przychodzacych i wychodzacych 
wiadomosci e-mail, jak rowniez alarmow otrzymywanych pocztq elektroniczn% 

Alarmy: Tylko w wersjach sieciowych. Pozwala uzytkownikowi otrzymywac poczty 
e-mail powiadomienia (alarmy) dotyczace zdarzeh drukarki i materiatow 
eksploatacyjnych. 

Automatyczne wysytanie: Umozliwia skonfigurowanie drukarki tak, aby wysytata 
automatyczne wiadomosci e-mail dotyczace konfiguracji drukarki oraz materiatow 
eksploatacyjnych na okreslone adresy e-mail. 

Bezpieczehstwo: Pozwala ustawic hasto zabezpieczajace dost^p do zaktadek 
Ustawienia oraz Siec. Stuzy tez do wtaczania i wytaczania pewnych funkcji 
wbudowanego serwera internetowego. 

Edycja innych taczy: Pozwala na dodanie lub zmian§ taczy do witryn internetowych. 
La^cze to jest wyswietlane w obszarze Inne tacza na wszystkich stronach 
wbudowanego serwera internetowego. 

Informacje o urzadzeniu : Pozwala na wprowadzenie nazwy drukarki i przydzielenie 
jej numeru. Wpisz imi§, nazwisko oraz adres e-mail gtownej osoby kontaktowej, ktora 
ma otrzymywac informacje o drukarce. 
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Zaktadka lub cz^sc Opis 



Jezyk: Pozwala ustawic jezyk, w jakim beda_ wyswietlane informacje wbudowanego 
serwera internetowego. 

Data i godzina: Umozliwia czasowa^ synchronizacj^ z sieciowym serwerem czasu. 

Czas budzenia Umozliwia ustawienie oraz edycj§ czasu budzenia drukarki. 

Ogranicz kolor: Umozliwia ustawienie ograniczeri w wykonywaniu wydrukow 
kolorowych przez uzytkownikow. 

Uwaga Zaktadka Ustawienia moze bye chroniona hastem. Jesli drukarka 
znajduje si§ w sieci, przed zmianajakichkolwiek ustawieii na tej zaktadce nalezy 
skontaktowac si§ z administratorem drukarki. 

Zaktadka Siec Zaktadka ta pozwala administratorowi sieci monitorowac ustawienia sieciowe drukarki, 

kiedy urzadzenie jest podtaczone do sieci opartej na protokole IP. Karta nie zostanie 
Umozliwia zmian§ ustawieh wyswietlona, kiedy drukarka jest bezposrednio podtaczona do komputera lub kiedy jest 
drukarki z poziomu komputera podtaczona do sieci inaczej niz przy uzyciu serwera druku HP Jetdirect. 
uzytkownika. 



rH-H 



Uwaga Zaktadka Siec moze bye chroniona hastem. 



Other Links (Inne tacza) • HP Instant Support™: taczy uzytkownika z witryna_ internetowa_ pomocy firmy HP 

w celu znalezienia rozwiazah dla pojawiajacych s'\q problemow. Ustuga ta analizuje 

Zawiera tacza do Internetu. dziennik zdarzeh drukarki oraz dane o konfiguracji, aby zapewnic informacje 

diagnostyczne i wsparcie dla drukarki. 
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Zamow materiaty eksploatacyjne: Klikni^cie tego ta_cza powoduje otwarcie witryny 
internetowej firmy HP, na ktorej mozna zamowic oryginalne materiaty eksploatacyjne 
firmy HP, takie jak kasety drukujace i papier. 

Pomoc techniczna dla produktu: Potaczenie z witryna_ pomocy drukarki, gdzie 
mozna wyszukiwac pomoc dla poszczegolnych problemow. 

Uwaga Korzystanie z nich wymaga dostepu do sieci Internet. Jesli uzytkownik 
uzywa modemu i nie potaczyt si§ z Internetem przed otwarciem wbudowanego 
serwera internetowego, musi ustanowic potaczenie, aby moc przejsc na 
ktorqkolwiek z tych stron sieci Web. Podtaczenie do Internetu moze wymagac 
zamkni^cia serwera i ponownego jego otworzenia. 



PLWW 



Korzystanie z wbudowanego serwera internetowego 97 



Uzywanie oprogramowania HP Easy Printer Care 



HP Easy Printer Care jest aplikacja.stuza_ca.do wykonywania nast§puja_cych zadari: 

• Sprawdzanie stanu drukarki 

• Sprawdzanie stanu materiatow eksploatacyjnych 
c Ustawianie alarmow. 

• Uzyskiwanie dostepu do narz^dzi diagnostycznych i konserwacyjnych 

Mozna korzystac z programu HP Easy Printer Care tylko wtedy, gdy drukarka jest podtaczona 
bezposrednio do komputera lub do sieci. Aby mozna byto korzystac z programu HP Easy Printer 
Care, wymagane jest przeprowadzenie petnej instalacji oprogramowania drukarki. 



Uwaga Aby otworzyc program HP Easy Printer Care i korzystac z niego, nie jest konieczne 
posiadanie dostepu do Internetu. Jednak w przypadku klikni^cia tacza internetowego, uzytkownik 
musi bye podta.czony do sieci Internet, aby moc przejsc na strong wskazywana_przez dane tacze. 



Obsiugiwane systemy operacyjne 

Program HP Easy Printer Care dziata pod kontrola_systemu Windows 2000 i Windows XP. 

Aby uruchomic program HP Easy Printer Care 

Uzyj jednej z nast§puja.cych metod, aby otworzyc program HP Easy Printer Care: 

• Z menu Start wybierz polecenie Programy, wybierz polecenie HP, a nast^pnie kliknij polecenie 
HP Easy Printer Care. 



• W pasku zadari systemu Windows (w prawym dolnym rogu pulpitu) kliknij dwukrotnie \konq 
HP Easy Printer Care. 

• Kliknij dwukrotnie \konq pulpitu. 




Sktadniki programu HP Easy Printer Care 



Program HP Easy Printer Care zawiera cz^sci opisane ponizej. 



Czesc 



Opis 



Zaktadka Przeglad 



Lista urzadzenia: Pokazuje drukarki, ktore mozna wybrac. 



Zawiera podstawowe 
informacje o stanie 
drukarki. 



Czesc Stan urzadzenia: Pokazuje informacje o stanie drukarki. Ta czesc pokazuje alarmowe 
stany drukarki, jak na przyktad informacja o pustej kasecie drukujacej. Pokazuje tez informacje 
o identyfikacji urzadzenia, komunikaty panelu sterowania i poziomy materiatow w kasetach 
drukuja^cych. Po skorygowaniu problemu z drukarka^ kliknij przycisk C , aby uaktualnic stan 
urzadzenia. 



Cz^sc Stan materiatow eksploatacyjnych: Zawiera szczegotowe informacje na temat stanu 
materiatow eksploatacyjnych, np. okreslenie procentowe pozostatego w kasecie toneru i stan 
materiatow tadowanych do kazdego podajnika. 



tacze do Materiaty eksploatacyjne — szczegoty: Stuzy do otwierania strony stanu 
materiatow eksploatacyjnych, ktora zawiera szczegotowe informacje o materiatach 
eksploatacyjnych do drukarki, sktadaniu zamowien i odzysku. 
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Cz?sc 



Opis 



Karta Pomoc 
techniczna 

Zawiera informacje i 
tacza pomocy. 



Zawiera informacje o urzadzeniu, w tym alarmy dla elementow wymagajacych uwagi. 
Zawiera tacza do informacji i narz?dzi diagnostycznych 

Zawiera tacza do stron intemetowych firmy HP umozliwiajacych rejestracj? produktu, 
uzyskanie pomocy technicznej i zamowienie materiatow eksploatacyjnych. 



Uwaga Jesli uzytkownik uzywa modemu i nie potaczyt si? z Internetem przed 
Z_l uruchomieniem programu HP Easy Printer Care, musi ustanowic potaczenie, aby moc 
przejsc na ktora_kolwiek z tych stron sieci Web. 



Okno Zamawianie 


• 


Lista zamowien: Pokazuje materiaty eksploatacyjne, ktore mozna zamowic dla kazdej 


materiatow 




drukarki. Jesli chcesz zamowic dany element, na liscie elementow eksploatacyjnych kliknij 


eksploatacyjnych 




pole wyboru Zamow dla tego elementu. 


Umozliwia dost?p do 


• 


Przycisk Zamawianie materiatow eksploatacyjnych online Otwiera strong internetowa_ 


zamawiania materiatow 




materiatow eksploatacyjnych firmy HP w nowym oknie przegladarki. Po zaznaczeniu pola 


online lub za pomoca_ 




wyboru Zamow dla jakichkolwiek elementow informacja o tych elementach moze bye 
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ktorych zostato zaznaczone pole wyboru Zamow. 




• 


Przycisk Drukuj list? zakupow: Tworzy tekstowa_ list? elementow, dla ktorych zostato 
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e-mail. 


Okno Ustawienia 


• 


Wtaczenie lub wytaczenie alarmow: Wtacza lub wytacza funkcj? alarmu dla danej drukarki. 


alarmow 








• 


Miejsce wyswietlenia alarmu: Ustawia miejsce wyswietlenia alarmu — w przypadku, gdy 


Umozliwia 




drukowanie odbywa si? na danej drukarce lub zawsze, gdy ma miejsce drukowanie. 


skonfigurowanie drukarki 






w taki sposob, aby 


• 


Typ alarmu: Ustawia alarmy powiadamiajace tylko o btedach krytycznych lub o kazdym 


automatycznie 




bt?dzie, w tym bt?dach powtarzajacych si?. 


powiadamiata 






uzytkownika o 


• 


Typ powiadomienia: Ustawia rodzaj pojawiajacego si? komunikatu (jako okno komunikatu, 


napotkanych 




alarm paska zadah systemu lub wiadomosc e-mail). 


problemach. 






Zaktadka Lista urzadzeri 


• 


Informacje o drukarce, w tym nazwa, marka i model drukarki. 


Pokazuje informacje o 


• 


Ikon? (jesli w rozwijanym polu Wyswietl jako ustawiona jest opeja domyslna Kafelki). 


kazdej drukarce z listy 






Urzadzenia. 


• 


Kazdy biezacy alarm dla drukarki 




Po klikni?ciu drukarki na liscie program HP Easy Printer Care otwiera zaktadk? Przeglad dla tej 




drukarki. 



Informacje zawarte na zaktadce Lista urzadzeri to m.in.: 



Okno Znajdz inne Po klikni?ciu tqcza Znajdz inne drukarki na liscie Urzadzenia otwiera si? okno Znajdz inne 

drukarki drukarki. Okno Znajdz inne drukarki zawiera narz?dzie wykrywajace inne drukarki sieciowe, ktore 

mozna dodac do listy Urzadzenia. a nast?pnie monitorowac z poziomu komputera uzytkownika. 

Umozliwia dodanie 
innych drukarek do listy 
drukarek uzytkownika. 
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Korzystanie z narz^dzia HP Printer Utility for Macintosh 

Uzyj programu HP Printer Utility do konfiguracji i konserwacji drukarki za posrednictwem komputera z 
systemem Mac OS X 10.2 lub 10.3. 

Otwieranie programu HP Printer Utility (Narzedzie drukarki HP) 

Aby otworzyc program HP Printer Utility (Narzedzie drukarki HP) w systemie Mac OS X 10.2 

1. Otworz program Finder, a nast^pnie puknij opc]q Applications (Aplikacje). 

2. Puknij przycisk Library (Biblioteka), a nast^pnie puknij polecenie Printers (Drukarki). 

3. Puknij opc]q HP, a nast^pnie puknij polecenie Utilities (Narz^dzia). 

4. Podwojnie puknij pozycje^ HP Printer Selector (Wybor drukarki HP), aby otworzyc narzedzie 
HP Printer Selector (Wybor drukarki HP). 

5. Wybierz drukark^, ktora_chcesz skonfigurowac, a nastepnie puknij pozycje^ Utility (Narzedzie). 

Aby otworzyc program HP Printer Utility (Narzedzie drukarki HP) w systemie Mac OS X 10.3 
Na biurku puknij znaczek Printer Setup Utility (Narzedzie konfiguracji drukarki). 

\z^f Uwaga Jesli znaczek Printer Setup Utility nie pojawi si§ na biurku, otworz program 
' — ' Finder, puknij kolejno opcje Applications (Aplikacje) i Utilities (Narz^dzia), a nastepnie 
podwojnie puknij opc]q Printer Setup Utility (Narzedzie konfiguracji drukarki). 



2. Wybierz drukark^, ktora_chcesz skonfigurowac, a nastepnie puknij pozycje^ Utility (Narzedzie). 

Funkcje programu HP Printer Utility (Narzedzie drukarki HP) 



Program HP Printer Utility sktada s\q ze stron, ktore mozna otworzyc przez pukni^cie listy Configuration 
Settings (Ustawienia konfiguracji). Ponizsza tabela zawiera opis zadah, ktore mozna przeprowadzic z 
poziomu danych stron. 



Pozycja 


Opis 


Color Cleaning (Czyszczenie 


Drukuje strong czyszczaca_. 


kolorow) 




Configuration Page (Strona 


Drukuje strong konfiguracji. 


konfiguracji) 




Supplies Status (Stan 


Pokazuje stan materiatow eksploatacyjnych w drukarce i przedstawia tacza do stron, na 


materiatow eksploatacyjnych) 


ktorych mozna zamowic materiaty eksploatacyjne przez Internet. 


HP Support (Wsparcie 


Zapewnia dostep do wsparcia technicznego, stron zamawiania materiatow 


techniczne HP) 


eksploatacyjnych przez Internet, stron rejestracji, a takze informacji dotyczacych 




recyklingu i zwrotow. 


File Upload (Przesytanie plikow) 


Przesyta pliki z komputera na drukark^. 


Upload Fonts (Przesytanie 


Przesyta czcionki z komputera na drukark^. 


czcionek) 




Firmware Update 


Przesyta zaktualizowane pliki oprogramowania sprzetowego z komputera na drukark^. 


(Uaktualnienie 




oprogramowania sprzetowego) 
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Pozycja 


Opis 


Duplex Mode (Tryb druku 


Wtacza tryb automatycznego drukowania dwustronnego. 


dwustronnego) 




Economode Toner Density 


Wtacza tryb ekonomiczny, aby oszcz^dzac toner lub dostosowuje gestosc toneru. 


(Tryb ekonomiczny gestosci 




toneru) 




Resolution (Rozdzielczosc) 


Zmienia ustawienia rozdzielczosci wraz z ustawieniem REt. 


Lock Resources (Blokowanie 


Blokuje lub odblokowuje urzadzenia pami^ci drukarki, takie jak dysk twardy. 


zasobow) 




Stored Jobs (Zadania 


Zarzadza zadaniami, ktore sa^ przechowywane na dysku twardym. 


przechowywane) 




Trays Configuration 


Zmienia ustawienia domyslnego podajnika drukarki. 


(Konfiguracja podajnikow) 




IP Settings (Ustawienia IP) 


Zmienia ustawienia sieciowe drukarki i zapewnia dostep do wbudowanego serwera 




internetowego. 


Additional Settings (Ustawienia 


Zapewnia dost^p do wbudowanego serwera internetowego. 


dodatkowe) 




E-mail Alerts (Alarmy wysytane 


Konfiguruje drukarke;, aby przy okreslonych zdarzeniach wysytata wiadomosci e-mail. 


pocztq elektronicznaj 
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6 Kolor 



W tym rozdziale przedstawiono sposoby uzyskania mozliwie najlepszych kolorowych wydrukow: 

• Uzywanie kolorow 

• Obstuqa kolorow 

• Dopasowywanie kolorow 



PLWW 



103 



Uzywanie kolorow 



Drukarki HP Color LaserJet 3000, 3600 i 3800 Series oferuja_automatyczne funkcje koloru, pozwalaja^ce 
uzyskac doskonate kolorowe wydruki. Starannie zaprojektowane i przetestowane tabele kolorow 
zapewniaja^doktadne odwzorowanie wszystkich drukowanych barw. 

Drukarki wyposazone sa. rowniez w zaawansowane narz^dzia dla profesjonalistow. 

HP ImageREt 

Technologia HP ImageREt zapewnia najwyzszajakosc kolorow bez koniecznosci zmiany ustawieh 
sterownika czy szukania kompromisu pomi^dzy jakoscia_druku, wydajnoscia. i pami^cia^. Technologia 
ImageREt umozliwia tworzenie fotorealistycznych wydrukow. 

W zaleznosci od drukarki ponizsze wersje oprogramowania HP ImageREt oferuja. wykorzystanie 
technologii wychwytywania, kontrol^ nad rozmieszczaniem punktow oraz bardziej precyzyjna. kontrol^ 
jakosci toneru wjednym punkcie. 

• HP ImageREt 2400 (drukarka HP Color LaserJet 3000 Series) pozwala uzyskac wydruki o 
rozdzielczosci 600x600 dpi, zapewniajacej kolor o laserowej jakosci 2400 dpi i miliony gtadkich 
kolorow. 

• HP ImageREt 3600 (drukarki HP Color LaserJet 3600 i 3800 Series) pozwala uzyskac wydruki o 
rozdzielczosci 600x600 dpi, zapewniajacej kolor o laserowej jakosci 3600 dpi i miliony gtadkich 
kolorow. 

Wybor m ate ri alow 

Aby uzyskac wydruki najlepszej jakosci, nalezy wybrac odpowiedni rodzaj materiatu w menu 
oprogramowania drukarki lub z poziomu panelu sterowania. Patrz Wybor materiaiow do drukowania . 

Opcje kolorow 

Opcje kolorow umozliwiaja^automatyczne odwzorowanie optymalnych kolorow wyjsciowych. Te opcje 
korzystaja_ztaczenia obiektow, co umozliwia optymalne ustawienie koloru i pottonu do roznych obiektow 
na stronie (tekst, grafika i fotografie). Drukarka dokonuje analizy obiektow zawartych na stronie i 
wykorzystuje ustawienia pottonow i kolorow, ktore zapewniaja. najlepszajakosc wydruku dla 
poszczegolnych obiektow. 

W srodowisku Windows opcje kolorow Automatycznie i R^cznie znajduja.si§ na karcie Kolor 
sterownika drukarki. 

Standard RGB 

System sRGB jest stosowanym na swiecie standardem kolorow, opracowanym przez firmy HP i 
Microsoft jako wspolny j^zyk kolorow dla monitorow, urza_dzen wejsciowych (skanery i kamery cyfrowe) 
oraz urza_dzeh wyjsciowych (drukarki i plotery). Jest to standardowa przestrzeh kolorow stosowana w 
produktach HP, systemach operacyjnych Microsoft, sieci World Wide Web oraz wi^kszosci programow 
biurowych. Standard sRGB jest uzywany w monitorach komputerow w systemie Windows oraz jest 
standardem zbieznosci dla telewizji wysokiej rozdzielczosci. 



Uwaga Na kolory wyswietlane na ekranie moga. miec wptyw takie czynniki jak typ uzywanego 
monitora i oswietlenie pokoju. Wi^cej informacji mozna znalezc na stronie Dopasowywanie 
kolorow. 
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W najnowszych wersjach programow Adobe PhotoShop®, CorelDRAW, Microsoft Office i wielu innych 
do przekazywania kolorow stosowany jest standard sRGB. Standard sRGB jest powszechnie 
wykorzystywany, poniewaz jest to domyslna przestrzeh kolorow w systemach operacyjnych firmy 
Microsoft. Typowi uzytkownicy zauwazaja. znacza_ca_ popraw^ odwzorowania kolorow, jesli uzywane 
przez nich programy i urzadzenia wykorzystuja. do wymiany informacji o kolorach przestrzeh kolorow 
sRGB. 

System sRGB zwi^ksza mozliwosci uzytkownika, ktoryjuz nie musi bye ekspertem od kolorow i moze 
automatycznie dopasowac kolory pomiedzy drukarka,, monitorem komputera i innymi urzadzeniami 
wejsciowymi. 



Uwaga Funkcja ta dost^pna jest tylko w drukarkach HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series. 



Turkusowy, karmazynowy, zotty i czarny (CMYK) to tusze, uzywane przy drukowaniu w czterech 
kolorach. Srodowiska sztuki graficznej (drukowanie i publikowanie) wykorzystuja^domyslnie pliki danych 
CMYK do zapewnienia bogatych, nasyconych kolorow tekstu i grafiki. Drukarka akceptuje kolory CMYK 
za posrednictwem sterownika drukarki PS. 



Emulacja tuszu CMYK (tylko PostScript) 

Drukarki HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series wykorzystuja. przestrzeh koloru CMYK do emulacji kilku 
standardowych zestawow tuszu: 

• Domyslny CMYK+: Ta opeja jest odpowiednia do ogolnych celow odwzorowywania danych 



CMYK. Jest przeznaczona do dobrej jakosci odwzorowywania fotografii, zapewniajax; nasycone 
kolory tekstu i grafiki. 

• Specyfikacje dla Web Offset Publications (SWOP): Ten wybor odzwierciedla powszechny 
standard tuszu w USA i innych regionach. 

• Euroscale: Ten wybor odzwierciedla powszechny standard tuszu w Europie i innych regionach. 

• Dainippon Ink and Chemical (DIC): Ten wybor odzwierciedla powszechny standard tuszu w 
Japonii i innych regionach. 

• Urcqdzenie: Ten wybor powoduje wyta^czenie emulacji. Aby wiernie odtworzyc fotografie, 
ustawieniami koloru nalezy zarzadzac z poziomu oprogramowania lub systemu operacyjnego. 



Drukowanie za pomoca. czterech kolorow (CMYK) 
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Obstuga kolorow 



Ustawienie opcji koloru na wartosc Automatycznie pozwala zazwyczaj uzyskac najlepsza. mozliwa. 
jakosc druku dokumentow kolorowych. Czasami jednak moze zaistniec potrzeba wydrukowania 
dokumentu kolorowego w skali szarosci (czarnym i biatym) lub zmiany jednej z opcji koloru drukarki. 

• Aby drukowac w skali szarosci lub zmienic opcje kolorow w systemie Windows, nalezy uzyc 
ustawieh na karcie Kolory w sterowniku drukarki. 

• Aby drukowac w skali szarosci lub zmienic opcje kolorow pracuja_c na komputerze Macintosh, 
nalezy uzyc menu rozwijanego Color Matching (Dopasowywanie kolorow) w oknie dialogowym 
Print (Drukuj). 

Druk w skali szarosci 

Wybor opcji Druk w skali szarosci w sterowniku drukarki umozliwia wydruk kolorowego dokumentu 
jako czarno-biatego. Ta opcja jest uzyteczna w przypadku drukowania dokumentow kolorowych, 
przeznaczonych do kopiowania lub faksowania. 

Po wybraniu opcji Druk w skali szarosci drukarka przejdzie do pracy w trybie monochromatycznym, 
co zmniejszy zuzycie kolorowego tuszu. 

Automatyczne lub r^czne regulowanie kolorow 

Opcja dopasowania koloru Automatycznie optymalizuje neutralny szary kolor, pottony i wzmocnienia 
krawedzi kazdego elementu w dokumencie. Wi^cej informacji mozna znalezc w pomocy ekranowej do 
sterownika drukarki. 

Uwaga Ustawienie Automatycznie jest standardowym ustawieniem, zalecanym do 
' — ' drukowania wszystkich kolorowych dokumentow. 

Opcja Recznie umozliwia dopasowanie neutralnego szarego koloru, pottonow i wzmocnienia krawedzi 
dla tekstu, grafiki i fotografii. Aby uzyskac dostep do r^cznych ustawieh opcji kolorow, na zaktadce 
Kolory wybierz opc]q Recznie, a nast^pnie wybierz Ustawienia. 

Opcje r^cznego ustawiania kolorow 

R^czne ustawianie kolorow pozwala dopasowac opcje Kolory (lub Mapa kolorow) i Pottonowanie 

oddzielnie dla tekstu, grafiki i fotografii. 

Uwaga W programach przeksztatcaja_cych tekst lub grafike^ w obrazy rastrowe ustawienia 
' — ' Fotografie maja_wptyw takze na tekst i grafik^. 

Tabela 6-1 Opcje recznego ustawiania kolorow 

Opis ustawienia Opcje ustawienia 

Pottonowanie • Opcja Wygtadzenie pozwala uzyskac lepsze wyniki na duzych, 

jednokolorowych powierzchniach i poprawia wyglad fotografii 
Opcje pottonowania (dostepne tylko dla drukarek poprzez wygtadzanie delikatnych odcieni koloru. Nalezy wybrac te. 

HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series) maja.wptyw opcje, aby uzyskac szczegolniejednolity, gtadki kolor powierzchni. 

na rozdzielczosc i przejrzystosc kolorowych 

wydrukow. • Opcja Szczegot jest uzyteczna do tekstu i grafiki, wymagajacych 

ostrego odgraniczenia linii lub kolorow, np. w obrazach 
zawierajacych wzor lub wysoki poziom szczegotowosci. Nalezy 
wybrac t§ opc]q, aby uzyskac ostre kraw^dzie i szczegoty obrazu. 
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Tabela 6-1 Opcje rgcznego ustawiania kolorow (ciqg dalszy) 



Opis ustawienia Opcje ustawienia 



Neutralne szarosci • Tylko czarny - tworzenie neutralnych kolorow (szarosci i czerri) 

przy uzyciu tylko czarnego toneru. Ta metoda gwarantuje 
Ustawienie Neutralne szarosci (dost^pne tylko dla neutralne kolory bez kolorowego nalotu. 

drukarek HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series) 

okresla metod§ stosowana^ do tworzenia kolorow • 4 kolory - tworzenie neutralnych kolorow (szarosci i czerri) 
szarych, uzywanych w tekscie, grafice i w poprzez potaczenie wszystkich czterech kolorow toneru. Przy 

fotografiach. zastosowaniu tej metody cieniowanie i przechodzenie kolorow w 

inne kolory jest bardziej ptynne, a czerri jest ciemniejsza. 

Kontrola krawedzi Drukarki HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series: 

Ustawienie Kontrola krawedzi okresla metody • Maksymalna to najsilniejsze ustawienie wychwytywania. 
odwzorowywania krawedzi. To ustawienie sktada si§ Wtaczone jest pottonowanie adaptacyjne. 
z dwoch elementow: pottonowanie adaptacyjne i 

wychwytywanie. Metoda pottonowania • Normalna jest opcjsidomyslnajego ustawienia. Wychwytywanie 
adaptacyjnego oznacza zaostrzenie krawedzi. znajduje si<? na poziomie srednim, a pottonowanie adaptacyjne jest 

Wychwytywanie to metoda redukujaca efekt bt^dnej wtaczone. 
rejestracji palety kolorow poprzez lekkie naktadanie 

krawedzi przylegtych obiektow. • Nieznaczna to opcja, oznaczajaca nastawienie wychwytywania 

na poziom minimalny, a pottonowanie adaptacyjne jest wtaczone. 

• Wyt. - opcja, oznaczajaca wytaczenie wychwytywania i 
pottonowania adaptacyjnego. 



Drukarka HP Color LaserJet 3600 Series: 

• Maksymalna to najsilniejsze ustawienie wychwytywania. 

• Normalna oznacza nastawienie wychwytywania na poziom 
sredni. 

• Lekka oznacza nastawienie wychwytywania na poziom 
minimalny. 

• Wytaczonajestopcja_domyslna_tego ustawienia. Wychwytywanie 
jest wytaczone. 



Kolor RGB (tylko drukarki HP Color LaserJet 3000 i • Domyslny (sRGB) oznacza, ze drukarka odczyta kolor RGB jako 
3800 Series) sRGB. System sRGB jest standardem przyj^tym przez firm§ 

Microsoft i konsorcjum World Wide Web ( http://www.w3.org ). 



Optymalizacja obrazu (sRGB) (tylko drukarka HP Color LaserJet 
3800 Series) oznacza, ze do odwzorowywania obrazow sRGB 
drukarka uzyje najbardziej odpowiednich kolorow. T§ opcj§ nalezy 
stosowac do drukowania obiektow rastrowych, np. 
plikow.BMP, TIF, lub .GIF. 

Adobe RGB (1998) (tylko drukarka HP Color LaserJet 3800 
Series) oznacza, ze drukarka uzyje najbardziej odpowiednich 
kolorow dla dokumentow lub obrazow zapisanych w przestrzeni 
kolorow Adobe RGB, stosowanej przez niektore aparaty cyfrowe i 
profesjonalne programy graficzne. Podczas drukowania z uzyciem 
przestrzeni koloru Adobe RGB z poziomu profesjonalnego 
oprogramowania nalezy wytaczyc obstug§ kolorow w programie i 
umozliwic oprogramowaniu drukarki obstug§ przestrzeni kolorow. 

Opcja Brak oznacza, ze drukarka drukuje dane RGB w trybie 
pierwotnym urzadzenia. Po wybraniu tej opcji do prawidtowego 
odzwierciedlania kolorow niezbedna jest obstuga kolorow w 
uzywanym programie lub w systemie operacyjnym. 

Opcja Profil niestandardowy oznacza, ze drukarka uzywa 
niestandardowego profilu wejsciowego w celu doktadniejszego 
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Tabela 6-1 Opcje recznego ustawiania kolorow (ciqg dalszy) 



Opis ustawienia 



Opcje ustawienia 



odzwierciedlenia i obstugi kolorow wejsciowych. Niestandardowe 
profile mozna pobrac z witryny www.hp.com . 



Ograniczenia dotyczace kolorowych wydrukow 




Uwaga Funkcja ta dostepna jest tylko w drukarkach HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series. 



Drukarki HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series zawieraja. ustawienie OGRANICZ UZYCIE KOLORU 

przeznaczone dla drukarek sieciowych. Administrator sieci moze wykorzystac tq opc\q, aby ograniczyc 
dostep uzytkownikom do funkcji drukowania w kolorze, co spowoduje zmniejszenie zuzycia kolorowego 
toneru. Jesli nie mozesz drukowac w kolorze, skontaktuj si$ z administratorem sieci. 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼ , aby wybrac JAKOSC DRUKU, a nast^pnie nacisnij ^ . 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby wybrac USTAWIENIA SYSTEMOWE, a nast^pnie nacisnij v. 

4. Nacisnij przycisk ▼, aby wybrac OGRANICZ UZYCIE KOLORU, a nast^pnie nacisnij v^. 
Nacisnij ▼, aby wybrac jedna_z ponizszych opcji: 

• WYLA.CZ KOLOR: Ustawienie to blokuje dost^p do drukowania w kolorze dla wszystkich 
uzytkownikow. 

• WLA.CZ KOLOR: Jest to ustawienie domyslne, ktore umozliwia wszystkim uzytkownikom 
wykonywanie kolorowych wydrukow. 

• KOLOR, JESLI DOZWOLONY: Ustawienie to pozwala administratorowi sieci zezwolic 
wybranym uzytkownikom na wykonywanie kolorowych wydrukow. Wyboru uzytkownikow 
mogaoych drukowac w kolorze dokonuje si§ za pomoca^wbudowanego serwera 
internetowego. 

6. Nacisnij przycisk v, aby zapisac ustawienie. 

Administrator sieci moze kontrolowac zuzycie kolorowego tuszu dla okreslonej drukarki HP Color 
LaserJet 3000 Series poprzez wydruk dziennika zadah zuzycia koloru. Patrz Korzystanie ze stron 
informacvinych drukarki . 




Uwaga W przypadku drukarki HP Color LaserJet 3600 Series administrator sieci moze 
odmowic dost^pu do drukowania w kolorze za posrednictwem programu Kontrola i obstuga 
sterownika (DMC). 
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Dopasowywanie kolorow 



Proces dopasowywania kolorowych wydrukow drukarki do ekranu komputera jest skomplikowany, 
poniewaz drukarka i komputer uzywaja. innych metod tworzenia kolorow. Monitory wyswietlajq kolory 
za pomoca. pikseli swietlnych przy zastosowaniu przetwarzania kolorow RGB (czerwony, zielony i 
niebieski), natomiast drukarki drukujq kolory przy zastosowaniu przetwarzania kolorow CMYK 
(turkusowy, karmazynowy, zotty i czarny). 

Szereg czynnikow ma wptyw na zdolnosc dopasowania wydrukowanych kolorow do kolorow monitora: 
Materiaty do drukowania 

• Substancje kolorujace stosowane w drukarce (np. tusze lub tonery) 

• Proces drukowania (np. strumien tuszu, technologia prasowa lub laserowa) 

• Gorne oswietlenie 

Roznice osobowe w postrzeganiu kolorow 

• Oprogramowanie 

« Sterowniki drukarki 

• Systemy operacyjne komputera 

• Monitory 

Karty i sterowniki wideo 

• Srodowisko pracy (np. wilgotnosc) 

Jezeli kolory na ekranie nie odzwierciedlaja. w doktadny sposob kolorow na wydruku, nalezy wziac pod 
uwag§ wyzej wymienione czynniki. 

Dla wi^kszosci uzytkownikow najlepsza. metoda. dopasowania kolorow jest drukowanie w systemie 
kolorow sRGB. 



Proces dopasowywania wydrukow drukarki do palety probek i standardowych wzorcow kolorow jest 
ztozony. Zazwyczaj mozna uzyskac catkiem dobre wyniki dopasowania do palety kolorow, jesli paleta 
kolorow zostata wydrukowana tuszem turkusowym, karmazynowym, zottym i czarnym. Cz^sto sa.one 
nazywane paletami kolorow rozbarwianych. 

Niektore palety kolorow sa.tworzone z kolorow dodatkowych, ktore sa.specjalnie utworzonymi 
barwnikami. Wiele z nich znajduje si§ poza gama^ (zakresem) kolorow drukarki. Dla wi^kszosci palet 
kolorow dodatkowych istnieja.odpowiedniki w postaci palet kolorow rozbarwianych, w ktorych znajduja. 
si^ przyblizenia kolorow w formacie CMYK. 

W przypadku wi^kszosci palet kolorow rozbarwianych dost^pne sa. informacje na temat standardu 
wykorzystanego do wydrukowania palety kolorow: SWOP, EURO lub DIC. Wwi^kszosci przypadkow 
aby uzyskac optymalne dopasowanie koloru, nalezy wybrac odpowiednia.emulacj§ tuszu z menu 
drukarki. Jesli nie mozna okreslic standardu, nalezy uzyc standardu emulacji SWOP. 



Dopasowywanie kolorow probki 




Uwaga Funkcja ta dost^pna jest tylko w drukarkach HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series. 
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Drukowanie probek koloru 

Aby uzyc probek koloru, wybierz probk§, ktora w najwi^kszym stopniu odpowiada zadanemu kolorowi. 
Nastepnie zastosuj wartosc koloru probki do opisu odwzorowywanego obiektu w wykorzystywanym 
programie. Kolory moga. roznic s\q w zaleznosci od rodzaju papieru i wykorzystywanego 
oprogramowania. 

Aby wydrukowac probk§ koloru za pomoca. panelu sterowania drukarki, nalezy wykonac ponizsze 
czynnosci: 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic INFORMACJE, a nast^pnie nacisnij v^. 

3. Nacisnij ▼, aby podswietlic pozycje. DRUKUJ PROBKI CMYK (tylko drukarki HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series) lub DRUKUJ PROBKI RGB, a nast^pnie nacisnij >r. 
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7 Konserwacja 



W tym rozdziale opisano sposoby konserwacji drukarki. Zawiera on informacje na nast^pujace tematy: 

• Zarzadzanie materiaiami eksploatacyjnymi 

• Wymiana materiatow eksploatacvinych i czesci 

• Czyszczenie drukarki 
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Zarzctdzanie materiatami eksploatacyjnymi 



Uzywanie, przechowywanie oraz monitorowanie kasetdrukujax;ych moze pomoc wzapewnieniujakosci 
wydrukow. 

Zywotnosc materiatow eksploatacyjnych 

Trwatosc kasety drukujacej zalezy od sposobu uzytkowania i ilosci toneru wymaganej do wykonania 
zadah drukowania. Na przyktad podczas drukowania tekstu przy pi^cioprocentowym pokryciu kaseta 
drukujaca firmy HP wystarczy na wydrukowanie okoto 4000 lub 6000 stron, w zaleznosci od modelu 
drukarki. (Typowa korespondencja handlowa charakteryzuje si$ w przyblizeniu pi^cioprocentowym 
pokryciem.) 

Trwatosc kasety moze bye mniejsza od oczekiwanej w przypadku cz^stego drukowania zadah jedno- i 
dwustronnych, zadah o g^stym pokryciu lub przy korzystaniu z automatycznego druku dwustronnego. 
Trwatosc kasety mozna oszacowac w kazdej chwili. Zapoznaj s\q z czescia Sprawdzanie trwatosci 
kasety drukuiacei , aby uzyskac dodatkowe informacje. 

Przyblizona cz^stotliwosc wymiany materiatow eksploatacyjnych 



Ponizsza tabela podaje szacunkowa.cz§stotliwosc wymiany kaset drukuja.cych oraz komunikaty panelu 
sterowania, ktore przypominaja.o wymianie poszczegolnych cz^sci. 



Drukarka 


Licznik stron 


Szacunkowy czas mi^dzy 
wymianami 1 


Drukarka HP Color LaserJet 3000 Series 


6500 stron 2 (czarny) 


6 miesi^cy 




3500 stron (kolor) 




Drukarka HP Color LaserJet 3600 Series 


6000 stron (czarny) 


4 miesiace 




4000 stron (kolor) 




Drukarka H P Color LaserJet 3800 Series 


6000 stron (czarny) 


6 miesi^cy 




6000 stron (kolor) 





1 Szacunkowa trwatosc okreslana jest przy zatozeniu drukowania 1500 stron na miesiac. 

2 Szacunkowa srednia liczba stron formatu A4/Letter, zaktadajac 5% pokrycie pojedynczymi kolorami 
toneru. 

Aby zamowic materiaty eksploatacyjne online, zapraszamy na strong internetowaj 

• www.hp.com/support/clj3000 

• www.hp.com/support/clj3600 

• www.hp.com/support/clj3800 

Sprawdzanie trwatosci kasety drukujacej 

Trwatosc kasety drukujacej mozna sprawdzic przy uzyciu panelu sterowania drukarki, wbudowanego 
serwera internetowego, oprogramowania drukarki, oprogramowania HP Easy Printer Care lub 
oprogramowania HP Web Jetadmin. Sprawdz wskaznik poziomu materiatow eksploatacyjnych na 
panelu sterowania drukarki, aby skontrolowac przyblizone zuzycie materiatow. 
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Rysunek 7-1 Wyswietlacz drukarki 



Obszar komunikatow/monitow 



Wskaznik poziomu materiatow eksploatacyjnych 



Kolory kaset drukujacych od strony lewej do prawej: czarny, zotty, niebieskozielony, purpurowy 



Aby sprawdzic doktadniejsze poziomy, wydrukuj strong stanu materiatow eksploatacyjnych, wykonuja_c 
instrukcje opisane w ponizszej tabeli. 



Urza_dzenie 



Czynnosc 



Panel sterowania drukarki 


1. 


Nacisnij przycisk Menu. 




2. 


Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycj§ INFORMACJE, a nast^pnie 
nacisnij przycisk v^. 




3. 


Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycj§ DRUKUJ STRONG STANU 

MATERIALOW, a nast^pnie nacisnij przycisk v^, aby wydrukowac strong 
materiatow eksploatacyjnych. 



HP Easy Printer Care 



Na karcie Przeglad, w czesci Stan materiatow eksploatacyjnych kliknij pozycj§ 
Materiaty eksploatacyjne — szczegoty, aby otworzyc strong stanu materiatow 
eksploatacyjnych. 



wbudowany serwer internetowy (tylko 1. 
drukarki HP Color LaserJet 3000 i 
3800 Series) 



W przegladarce internetowej wprowadz adres IP strony gtownej drukarki, a 
nastepnie nacisnij klawisz Enter, aby otworzyc strong stanu materiatow 
eksploatacyjnych. Patrz Korzystanie z wbudowaneqo serwera internetoweqo . 



2. Po lewej stronie ekranu kliknij opcje; Stan materiatow eksploatacyjnych, aby 

otworzyc strong stanu materiatow eksploatacyjnych. 



■^gP Uwaga Adres IP znajduje si§ na stronie Jetdirect drukarki, drukowanej ze 
;_l strona konfiquracji. Patrz Korzystanie ze stron informacvjnvch drukarki . 



HP Web Jetadmin 



W programie HP Web Jetadmin wybierz drukark§. Strona stanu urzadzenia 
przedstawia informacje na temat kasety drukujacej. 



Przechowywanie kasety drukujacej 

Kasety drukuja.ca_ nalezy wyjmowac z opakowania tuz przed jej uzyciem. 



PLWW 



Zarzadzanie materiatami eksploatacyjnymi 113 



OSTROZNIE Aby zapobiec uszkodzeniu kasety drukujacej, nie nalezy wystawiac jej na 
dziatanie swiatta na dtuzej niz kilka minut ani dotykac powierzchni watka. 



Kasety drukuja.ce firmy HP 

Korzystaja^c z oryginalnej, nowej kasety drukujacej firmy HP, mozna uzyskac nast^pujace informacje o 
materiatach eksploatacyjnych: 

• Procentowa wartosc pozostatych materiatow eksploatacyjnych 

• Szacunkowa liczba stron, ktore mozna jeszcze wydrukowac przy uzyciu kasety 
Liczba wydrukowanych stron 

Kasety drukuja.ce innych producentow 

Firma Hewlett-Packard nie zaleca uzywania kaset drukujaxych innych producentow, zarowno nowych, 
jak i z odzysku. Firma HP nie ma wptywu na konstrukcje^ i jakosc produktow innych firm. Naprawy 
wszelkich usterek spowodowanych uzyciem kasety drukujacej innego producenta nie podlegaja. 
gwarancji. 

W przypadku korzystania z kaset drukuja^cych innych producentow firma HP nie moze zapewnic 
doktadnosci dziatania niektorych funkcji drukarki. 

Jesli kasetadrukuja^ca innego producenta zostata sprzedanajakooryginalny produkt firmy HP, zapoznaj 
si§ z czescia Infolinia i strona internetowa firmy HP zqtaszania oszustw . 

Sprawdzanie oryginalnosci kasety drukujacej 

Drukarka automatycznie sprawdza oryginalnosc kaset drukuja_cych po wtozeniu ich do drukarki. 
Podczas sprawdzania oryginalnosci drukarka powiadomi uzytkownika, czy kaseta jest oryginalna. 
kaseta^drukuja^ca. firmy HP. 

Jesli komunikat na panelu sterowania drukarki informuje, ze kaseta drukujaca nie jest oryginalnym 
produktem firmy HP, a zostata ona zakupiona jako oryginalna kaseta drukuja_ca firmy HP, zapoznaj si§ 
z cz^scict Infolinia i strona internetowa firmy HP zqtaszania oszustw . 

Infolinia i strona internetowa firmy HP zgtaszania oszustw 

Jesli po zainstalowaniu kasety drukujacej firmy HP drukarka wyswietla komunikat informuja_cy, ze 
zainstalowana kaseta drukujaca nie jest oryginalnym produktem firmy HP, zadzwoh pod numer infolinii 
firmy HP zgtaszania oszustw (1-877-219-3183, bezptatny w Ameryce Potnocnej) lub odwiedz strong 
internetowa www.hp.com/qo/anticounterfeit . Nasi pracownicy pomoga. ustalic, czy jest to oryginalny 
produkt firmy HP i podejma. kroki zmierzajace do rozwia.zania problemu. 

Kaseta drukuja_ca moze nie bye oryginalnym produktem firmy HP, jesli wyst§puja.nast$pujace objawy: 

• Kaseta drukujaca jest zrodtem wielu problemow. 

• Kaseta nie wyglada tak jak poprzednio uzywane kasety (na przyktad brakuje pomarahczowej tasmy 
lub opakowanie jest inne niz opakowanie firmy HP). 
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Wymiana materiatow eksploatacyjnych i cz$sci 

Podczas wymiany materiatow eksploatacyjnych nalezy uwaznie przestrzegac wskazowek zawartych w 
tej czesci. 

Wskazowki dotycza^ce wymiany materiatow eksploatacyjnych 

Przy ustawianiu drukarki nalezy wzia_c pod uwag§ niniejsze wskazowki, co utatwi wymiany materiatow 
eksploatacyjnych. 

• Wymagana jest odpowiednia ilosc miejsca z przodu drukarki oraz nad drukarka. do wyj^cia 
materiatow eksploatacyjnych. 

• Drukarka powinna bye umieszczona na ptaskiej, stabilnej powierzehni. 

Instrukcje dotycza_ce instalowania materiatow eksploatacyjnych znajduja_si§ we wskazowkach 
instalacyjnych dostarczonych z poszczegolnymi elementami lub w informacjach znajduja_cych si§ na 
nast§puja_cych stronach internetowych: . 

• Drukarka HP Color LaserJet 3000 Series: www.hp.com/support/clj3000 

• Drukarka HP Color LaserJet 3600 Series: www.hp.com/support/cli3600 

• Drukarka HP Color LaserJet 3800 Series: www.hp.com/support/clj3800 



OSTROZNIE Firma Hewlett-Packard zaleca uzywanie w tej drukarce produktow marki HP. 
Uzywanie innych produktow nizfirmy HP moze powodowac problemywymagaja.ee napraw, ktore 
nie sa_obj§te gwarancja. Hewlett-Packard lub umowami serwisowymi. 



Wymiana kaset drukujqeych 

Gdy zbliza si^ koniec okresu uzywalnosci kasety drukujacej, na panelu sterowania wyswietlany jest 
komunikat zalecaja_cy zamowienie nowej kasety. Drukarka moze nadal drukowac przy uzyciu bieza.cej 
kasety do momentu wyswietlenia na panelu sterowania komunikatu o koniecznosci wymiany kasety. 

W drukarce uzywane sa.cztery kolory i kazdy z nich znajduje si$ w oddzielnej kasecie: czarny (K), 
niebieskozielony (C), purpurowy (M) i zotty (Y). 

Kasety drukuja_ca_ nalezy wymienic, gdy na panelu sterowania drukarki wyswietlany jest komunikat 
WYMIEN KASET^ - <KOLOR>. 



Uwaga Jezeli wszystkie kasety drukuja.ee zuzyja. si^ w tym samym czasie, a w drukarce sa_ w 
wi^kszosci drukowane wydruki monochromatyczne (czarno-biate), nalezy zmienictryb 
drukowania na GLOWNIE STRONY W CZERNI Zapoznaj si§ z czescia Podmenu ustawieh 

systemowych , aby uzyskac dodatkowe informacje. 
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Wymiana kasety drukujacej 

1. Otworz przednie drzwiczki. 




OSTROZNIE Nie nalezy umieszczac zadnych przedmiotow na module transferu 
umieszczonym za przednimi drzwiczkami. Nie nalezy go takze dotykac. 



2. Wyjmij z drukarki zuzyta. kasety drukujaca_. 




3. Wyjmij z opakowania nowa. kasety drukujaca,. Umiesc zuzyta. kasety drukujaca. w opakowaniu w 
celu recyklingu. 
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4. Chwyc kasete^ z obu stron i rozmiesc toner, delikatnie potrzqsajac kaseta,. 



OSTROZNIE Nie wolno dotykac ostony ani powierzchni watka. 




5. Z nowej kasety drukujacej zdejmij pomarariczowe blokady transportowe oraz tasm§ 

przymocowana. do lewej blokady transportowej. Tasm§ transportowa. i blokady transportowe 
nalezy zutylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami. 




6. Wyrownaj kasety drukuja^za pomoca^prowadnic wewna_trz drukarki i przy uzyciu uchwytow wsuh 
kasety, az zostanie catkowicie wtozona. 
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7. Doktadnie zamknij drzwiczki. 




Po krotkiej chwili na panelu sterowania powinien wyswietlic s\q komunikat Gotowosc 

8. Instalacja zostata zakohczona. Umiesc zuzyta. kaset§ drukujaca. w opakowaniu, w ktorym 
dostarczono nowa^kaset^. Instrukcje na temat recyklingu znajduja.si$ w przewodniku recyklingu. 

9. Jezeli uzywana jest kaseta drukujaca innego producenta, dodatkowe instrukcje znajduja. s\q na 
panelu sterowania. 

Aby uzyskac dodatkowa. pomoc, odwiedz strong Wskazowki dotyczace wymiany materiaiow 
eksploatacvinych . 
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Czyszczenie drukarki 



Podczas drukowania wewnajrz drukarki moga^gromadzic s\q cza_steczki papieru, toneru i kurzu. Po 
pewnym czasie moze to spowodowac problemy z jakoscia^druku, na przyktad plamki toneru lub plamy 
na wydrukach. Drukarka ta jest wyposazona w tryb czyszczenia, ktory moze rozwiazac ten problem i 
zapobiecjego powracaniu. 



AaBbCc 
AgBbOc 
AaBbCc. 
AaBbCc 
AaBbCc. 



AaBbQc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



Czyszczenie drukarki z poziomu panelu sterowania 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ KONFIGURACJA URZADZENIA, a nast^pnie 
nacisnij przycisk ><. 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ JAKOSC DRUKU, a nast^pnie nacisnij przycisk 
v . 



Uwaga Jesli drukarka wyposazona jest w urza_dzenie do druku dwustronnego (drukarki 
HP Color LaserJet 3000dn, 3000dtn, 3600dn, 3800dn i 3800dtn), przejdz do kroku 7. 



4. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ UTWORZ STRONG CZYSZCZACA., a nast^pnie 
nacisnij przycisk ><. 

5. Usuri papier z podajnika 1. 

6. Wyjmij strong czyszczaca. i wtoz ja. zadrukowana. strona. w dot do podajnika 1 . 

tzffi Uwaga Jezeli na panelu nie jest juz wyswietlone menu, przejdz do opcji JAKOSC 
' DRUKU, korzystajac z powyzszych instrukcji. 



7. Na panelu sterowania drukarki nacisnij przycisk ▼ , aby podswietlic pozycje^ URUCHOM STRONG 
CZYSZCZACA., a nast^pnie nacisnij przycisk ^ . 
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8 Rozwictzywanie problemow 



Rozdziat ten opisuje czynnosci, jakie nalezy podjac w przypadku wystapienia problemow z drukarka,. 

• Podstawowa lista kontrolna rozwiazywania problemow 

• Rodzaje komunikatow panelu sterowania 

• Komunikaty panelu sterowania 

• Zaciecia 

• Typowe powody wystapienia zaciec papieru 

• Usuwanie zaciecia papieru 

• Problemy z obstuga papieru 

• Strony pomocv w rozwiazywaniu problemow 

• Problemy z reakcja drukarki 

• Problemy z panelem sterowania drukarki 

• Problemy z drukowaniem kolorow 

• Nieprawidtowy wydruk 

• Problemy wystepujace na systemach Macintosh 

• Problemy zwiazane z oproqramowaniem 

• Rozwiazywanie problemow z jakoscia druku 
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Podstawowa lista kontrolna rozwi^zywania problemow 



Jezeli wyst^puja. problemy z drukarka,, nalezy skorzystac z ponizszej listy kontrolnej, aby rozpoznac 
przyczyn^ problemu. 

Czy drukarka jest podtaczona do zrodta zasilania? 

Czy drukarka jest wtaczona? 

• Czy drukarka jest w stanie Gotowosc? 

• Czy podtaczone sa_wszystkie niezb^dne kable? 

• Czy na panelu sterowania sa. wyswietlone jakies komunikaty? 

• Czy zainstalowano oryginalne materiaty eksploatacyjne firmy HP? 

• Czy wymienione ostatnio kasety drukujace zostaty prawidtowo zainstalowane i czy tasma 
uszczelniajaca zostata usuniete z kasety? 

Dodatkowe informacje na temat instalacji i konfiguracji mozna znalezc w przewodniku czynnosci 
wst^pnych dla tej drukarki. 

Jezeli w tym podr^czniku nie mozna znalezc sposobu rozwiazania problemow powstatych w drukarce, 
mozna odwiedzic odpowiednia.witryn$ sieci Web: 

• Drukarka HP Color LaserJet 3000 Series: www.hp.com/support/clj3000 

• Drukarka HP Color LaserJet 3600 Series: www.hp.com/support/cli3600 

• Drukarka HP Color LaserJet 3800 Series: www.hp.com/support/clj3800 



Na szybkosc wydruku zadania ma wptyw kilka czynnikow: 

• Maksymalna predkosc drukarki, mierzona w stronach na minute^ (ppm) 

• Stosowanie specjalnych rodzajow papieru (takichjakfolie, papier ciezki i o nietypowych formatach) 

• Czas przetwarzania oraz pobierania zlecenia przez drukark^ 

• Ztozonosc i wielkosc elementow graficznych 

• Szybkosc uzywanego komputera 
Ztacze USB 

• Konfiguracja wejscia/wyjscia drukarki 

• Hose pami^ci zainstalowanej w drukarce 

• System operacyjny sieci i jej konfiguracja (jesli dotyczy) 

• Jezyk drukarki (HP JetReady, PCL lub PS) 



Uwaga Dodanie pami^ci do drukarki moze rozwiazac problemy z pami§cia_, poprawic 
przetwarzanie przez drukark^ ztozonej grafiki oraz zmniejszyc czas potrzebny na zatadowanie 
zadah, ale nie zwi^kszy maksymalnej predkosci druku (ilosc stron na minutej. 



Czynniki 



majqee wptyw na wydajnosc drukarki 




122 Rozdziat 8 Rozwia^zywanie problemow 



PLWW 



Rodzaje komunikatow panelu sterowania 

Na panelu sterowania sa_ wyswietlane cztery rodzaje komunikatow, moga_cych wskazywac na stan lub 
problemy drukarki. 



Rodzaj komunikatu Opis 



Komunikaty o stanie Komunikaty o stanie odzwierciedlaja^ obecny stan drukarki. Informuja^ one uzytkownika o normalnym 
dziataniu drukarki i nie wymagaja_ zadnej reakcji ze strony uzytkownika w celu ich usuni^cia. Ulegaja^ 
one zmianie wraz ze zmiana^ stanu drukarki. Kiedy drukarka jest gotowa do pracy, nie jest zajete i nie 
wyswietla komunikatow ostrzegawczych, wyswietlanyjest komunikat Gotowosc. jezeli drukarka jest 
w stanie potaczenia. 



Komunikaty Komunikaty ostrzegawcze informujq uzytkownika o btedach danych i druku. Komunikaty te sa^zwykle 

ostrzegawcze wyswietlane na zmian§ z komunikatem stanu lub Gotowosc i pozostaja^ wyswietlone do nacisni^cia 

przycisku v^. Niektore komunikaty ostrzegawcze sa_usuwalne. Jesli opcja USUWALNE 
OSTRZEZENIA w menu KONFIGURACJA URZADZENIA jest ustawiona na ZADANIE, komunikaty 
zostana^ usuniete przez nastepne zadanie druku. 



Komunikaty o btedach Komunikaty o btedach informuja^o koniecznosci wykonania pewnych czynnosci, takich jak dotozenie 
papieru lub usuni^cie zaci^cia papieru. 

Niektore komunikaty bt^dow sa^ komunikatami autokontynuacji. Jezeli w menu wybrano ustawienie 
AUTOMATYCZNA KONTYNUACJA=WL., drukarka bedzie kontynuowac zadanie po wyswietleniu 
takiego komunikatu btedu przez 10 sekund. 



Uwaga Nacisniecie dowolnego przycisku w przeciajgu 10 sekund od chwili wystapienia 
komunikatu btedu, ktory moze bye automatycznie kontynuowany, powoduje przerwanie 
autokontynuacji i wykonanie wywotanej funkeji. Na przyktad nacisniecie przycisku Stop 
spowoduje przerwanie drukowania i wyswietlenie zapytania o anulowanie zadania. 




Komunikaty o btedach Komunikaty o btedach krytycznych informuja^ uzytkownika o awariach sprzetowych. Niektore z tych 
krytycznych komunikatow mozna usunac poprzez wytaczenie i wtaczenie drukarki. Komunikaty te nie s^zwiazane 

z ustawieniem AUTOMATYCZNA KONTYNUACJA. Jezeli stan btedu krytycznego nie ustepuje, 

oznacza to koniecznosc obstugi serwisowej. 



W ponizszej tabeli znajduje si§ lista i opis komunikatow panelu sterowania. 
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Komunikaty panelu sterowania 



Komunikat na panelu sterowania 



Opis 



Zalecane dziafanie 



<Data> <Godzina> 

Aby zmienic, nacisnij V 

Aby pominac, nacisnij STOP 



Drukarka posiada wewnefrzny zegar, Aby zmienic date i godzincj, nacisnij V . 

pamietejacy dat§ i godzin§. Pojawi si§ monit 

o ustawienie prawidtowej daty i godziny przy Nacisnij Stop, aby pominac t§ czynnosc. 
pierwszym uruchomieniu drukarki. Dat§ i godziny mozna ustawic pozniej za 

pomoca_ menu USTAWIENIA 

SYSTEMOWE. 

Jesli monit pojawia si§ przy kazdym 
uruchomieniu drukarki, zegar nie dziata 
prawidtowo. Skontaktuj si§ z dziatem pomocy 
firmy HP. 



10.94.YY USUN BLOKADY 
TRANSPORTOWE ZE WSZYSTKICH 
KASET 



Co najmniej jedna kaseta drukujaca ma 
wciaz przyczepiona_ blokad§ transportowa_. 



1. Wyjmij wszystkie kasety drukujace i 
sprawdz pomarariczowe zamkniecia po 
obu stronach kasety. Usuh wszelkie 
pozostate blokady transportowe. 

2. Zainstaluj ponownie kasety drukujace. 



10.XX.YY BLAD PAM. MATERIALOW 



Aby uzyskac pomoc, nacisnij przycisk 



Drukarka nie moze odczytywac lub 
zapisywac do co najmniej jednego ze 
znacznikow pamieci kasety drukujacej lub 
brakuje co najmniej jednego znacznika. 



1 . Otworz przednie drzwiczki. 

2 Wyjmij kasety drukujace, a nastepnie 
zainstaluj je ponownie. 

3. Zamknij przednie drzwiczki. 

4. Wytacz i ponownie wtacz drukark§. 

5. Jezeli ten btad nie ustepuje, skontaktuj 
si§ z dziatem pomocy firmy HP . 



10.XX.YY NIEPOPR. MATERIAL 
W uzyciu nieprawidtowy material 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Aby uzyskac pomoc, nacisnij przycisk 



Zainstalowano nowe materiaty 



Jesli material zostatzakupiony jako produkt 



eksploatacyjne, ktore nie sa_ produktem firmy firmy HP, odwiedz witryn§ www.hp.com/qo/ 



HP. Komunikat ten jest wyswietlany do 
momentu instalacji materiatow 
eksploatacyjnych firmy HP lub nacisni^cia 
przycisku v^. 



anticounterfeit . 

Naprawy wszelkich usterek spowodowanych 
uzyciem materiatow innego producenta nie 
podlegajqgwarancji HP . 

Aby kontynuowac drukowanie, nacisnij V. 
Pierwsze oczekujace zadanie drukowania 
zostanie anulowane. 



11. XX BLAD WEWNETRZNEGO ZEGARA 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 

Aby kontynuowac drukowanie, nacisnij 

V 



Wewnefrzny zegar drukarki nie dziata 
prawidtowo. Mozna kontynuowac 
drukowanie, ale przy kazdym uruchomieniu 
drukarki pojawi si§ monit o ustawienie daty i 
czasu. 



Skontaktuj si§ z dziatem pomocy firmy HP. 



13.XX.YY ZACIECIE PAPIERU NA 
SCIEZCE DUPLEKSU, ZA PRZEDNIMI 
DRZWICZKAMI 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Aby uzyskac pomoc, nacisnij ? 



W drzwiczkach przednich w obszarze 
podajnika dupleksera zaciaj si§ papier. 



Otworz przednie drzwiczki i usuh zaci^cie 
papieru. 

Patrz Usuwanie zaciecia papieru . 

Jezeli komunikat powtarza si§ po usuni^ciu 
zaciecia papieru i zamknieciu Pomocy, 
skontaktuj si§ z dziatem pomocy firmy HP. 



13.XX.YY ZACIECIE PAPIERU W MODULE 
DUPLEKSU, ZA PRZEDNIMI 
DRZWICZKAMI 



W drzwiczkach przednich zaciaj s'\q papier. Otworz przednie drzwiczki i usuh zaci^cie 

papieru. 
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Komunikat na panelu sterowania 



Opis 



Zalecane dziatanie 



wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Aby uzyskac pomoc, nacisnij ? 



Patrz Usuwanie zaciecia papieru . 

Jezeli komunikat powtarza si§ po usunigciu 
zacigcia papieru i zamknieciu Pomocy, 
skontaktuj si§ z dziaiem pomocy firmy HP. 



13.XX.YY ZACIECIE PAPIERU W 
PODAJNIKU 1 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Usuri zaci^cie i nacisnij v 



W podajniku wielofunkcyjnym znajduje s'\q Usuri zaci^cie i nacisnij przycisk ^ . 
zaci^ty papier. 

Patrz Usuwanie zaciecia papieru . 

Jezeli komunikat powtarza si§ po usuni^ciu 
zaciecia papieru, skontaktuj si§ z dziatem 
pomocy firmy HP. 



13.XX.YY ZACIECIE PAPIERU W 
PODAJNIKU X 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Usuri zaci^cie i nacisnij v 



W podajniku 1 lub w podajniku 3 znajduje si§ Usuri zaci^cie i nacisnij przycisk V. 
zaci^ty papier. 

lub 

Patrz Usuwanie zaciecia papieru . 

Jezeli komunikat powtarza si§ po usuni^ciu 
zaciecia papieru i zamknieciu Pomocy, 
skontaktuj si§ z dziatem pomocy firmy HP. 



13.XX.YY ZACIECIE PAPIERU W 
UTRWALACZU, ZA GORNA. POKRYWA 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Aby uzyskac pomoc, nacisnij ? 



W utrwalaczu zaciai si§ papier. 



Otworz gorna^ pokryw§ i usuri zaci^cie 
papieru. 



A 



OSTROZNIE Utrwalaczjest 
goracy. Poczekaj 10 minut, az 
ostygnie. 



Patrz Usuwanie zaciecia papieru . 

Jezeli komunikat powtarza si§ po usuni^ciu 
zaciecia papieru i zamknieciu Pomocy, 
skontaktuj si§ z dziatem pomocy firmy HP. 



13.XX.YY ZACIECIE PAPIERU ZA 
PRZEDNIMI DRZWICZKAMI 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Aby uzyskac pomoc, nacisnij ? 



W drzwiczkach przednich zaciat sie. papier. Aby uzys kac pomoc, nacisnij ?. 

lub 

Patrz Usuwanie zaciecia papieru . 

Jezeli komunikat powtarza si§ po usuni^ciu 
zaciecia papieru i zamknieciu Pomocy, 
skontaktuj si§ z dziatem pomocy firmy HP. 



13.XX.YY ZACIECIE W PODAJNIKU 2 



W podajniku 2 znajduje si§ zaciejy papier. 



Wyjmij podajnik 2, usuri zaci^cie, a nast^pnie 
zainstaluj ponownie podajnik 2. 

Patrz Usuwanie zaciecia papieru . 

Jezeli komunikat powtarza si§ po usuni^ciu 
zaciecia papieru, skontaktuj si§ z dziatem 
pomocy firmy HP. 



13.XX.YY ZACIECIE W POKRYWIE 
GORNEJ 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 



Pod przednia_ pokrywq znajduje si§ zaci^ty Otworz przednie drzwiczki i usuri wszystkie 
papier. zacieje arkusze. 



Aby uzyskac pomoc, nacisnij 
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Komunikat na panelu sterowania 



Opis 



Zalecane dziafanie 



20 BRAK PAMIECI 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Aby uzyskac pomoc, nacisnij przycisk ? 
Aby kontynuowac, nacisnij przycisk V 



Z komputera wystano do drukarki wiepej 
danych, niz moze pomiescicjej pamiep. 



Aby kontynuowac drukowanie, nacisnij 
przycisk v^. 

Uwaga Dane zostana_ 
L_l utracone. 

Aby uniknac tego btepu, zmniejsz 
rozmiary zadania drukowania. 

Po rozszerzeniu pamieci drukarki 
bepzie mozna drukowac bardziej 
ztozone strony. 



22 EIO X PRZEPELNIENIE BUFORU 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Aby kontynuowac, nacisnij przycisk V 



Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series z urzadzeniem EIO. 

W karcie EIO drukarki w gniezdzie X 
nastapito przepetnienie bufora I/O w stanie 
zajetosci. 



Aby kontynuowac drukowanie, nacisnij 
przycisk v". 

Uwaga Dane zostana_ 
L_l utracone. 

Jezeli komunikat powtarza s\q, 
skontaktuj si§ z dziatem pomocy 
firmy HP. 



22 PRZEPELNIENIE BUFORU WE/WY 
ROWNOLEGLEGO 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 

Aby kontynuowac, nacisnij przycisk V 



Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series. 

Nastapito przepetnienie bufora rownolegtego 
drukarki w stanie zajetosci. 



Aby kontynuowac drukowanie, nacisnij 
przycisk v^. 

[""^ Uwaga Dane zostana_ 
L_l utracone. 

Jezeli komunikat powtarza s\q po 
zamkniepiu pomocy, skontaktuj s'\q z 
dziatem pomocy firmy HP. 



22 PRZEPELNIENIE BUFORU WE/WY 
SZEREGOWEGO 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Aby kontynuowac, nacisnij przycisk V 



Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series z urzadzeniem EIO. 

Nastapito przepetnienie bufora szeregowego 
drukarki w stanie zajetosci. 



Aby kontynuowac drukowanie, nacisnij 
przycisk v^. 

Uwaga Dane zostana_ 
L_l utracone. 

Jezeli komunikat powtarza si§, 
skontaktuj si§ z dziatem pomocy 
firmy HP. 



22 PRZEPELNIENIE BUFORU WE/WY 
USB 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Aby kontynuowac, nacisnij przycisk V 



Nastapito przepetnienie bufora USB drukarki 1 . Aby kontynuowac drukowanie, nacisnij 
w stanie zajetosci. przycisk ><. 



Uwaga Dane zostana_ 
utracone. 



Jezeli komunikat powtarza si§, 
skontaktuj si§ z dziatem pomocy 
firmy HP. 
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Komunikat na panelu sterowania 



Opis 



Zalecane dziatanie 



22 PRZEPELNIENIE WBUDOWANEGO 
BUFORU WE/WY 



Tylko drukarki HP Color LaserJet 3600 i 3800 1 , 
Series. 

Nastapito przepetnienie bufora serwera 
druku HP Jetdirect w stanie zajetosci. 



Aby kontynuowac drukowanie, nacisnij 
przycisk V. 

[■^f Uwaga Dane zostana^ 
b I utracone. 



2. Jezeli komunikat powtarza si§, 
skontaktuj si§ z dziatem pomocy 
firmy HP. 



40 BtAD TRANSMISJI SZEREGOWEJ 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Aby kontynuowac, nacisnij przycisk V 



Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 1 . 
3000 i 3800 Series. 

Wystapit btad danych szeregowych 
(parzystosci, ramkowania lub przepetnienia 
linii) podczas odbierania danych przez 
drukark^. 



Aby kontynuowac drukowanie, nacisnij 
przycisk V. 

[z^f Uwaga Dane zostana^ 
b I utracone. 

Jezeli komunikat powtarza s\q, 
skontaktuj si§ z dziatem pomocy 
firmy HP. 



40 EIO X - BLAD TRANSMISJI 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Aby kontynuowac, nacisnij przycisk ^ 



Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 1 . 
3000 i 3800 Series z urzadzeniem EIO. 

Potaczenie z karta^ w gniezdzie EIO zostato 
przerwane. 



Aby kontynuowac drukowanie, nacisnij 
przycisk v^. 

[■Z^f Uwaga Dane zostana^ 
b_l utracone. 



2. Jezeli komunikat powtarza si§, 
skontaktuj si§ z dziatem pomocy 
firmy HP. 



40 WBUDOWANE WE/WY - BtAD Potaczenie z wbudowanym serwerem druku Aby kontynuowac drukowanie, nacisnij 

TRANSMISJI HP Jetdirect zostato zerwane. przycisk^. 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 



Aby kontynuowac, nacisnij przycisk V 



41,3 NIEZNANY FORMAT W PODAJNIKU 
X 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 

ZALADUJ PODAJNIK X <TYP> 
<FORMAT> 



Rozmiar zatadowanych materiatow nie 
odpowiada rozmiarom skonfigurowanym dla 
tego podajnika. 



1. Aby drukowac z innego podajnika, 
nacisnij przycisk v^. 

2. Aby wydrukowac z biezacego 
podajnika, zataduj do niego papier 
wskazanego rodzaju i typu. 

Przed wznowieniem drukowania sprawdz, 
czy wszystkie podajniki sa^ wtasciwie 
skonfigurowane. Zapoznaj si§ z czesciq 

Konfiquracja podainikow , aby uzyskac 
dodatkowe informacje. 



41 ,5 NIEZNANY TYP W PODAJNIKU X 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 

ZALADUJ PODAJNIK X <TYP> 
<FORMAT> 



Drukarka wykryta inny rodzaj materiatow, niz 
rodzaj skonfigurowany dla podajnika. 



2. 



Aby drukowac z innego podajnika, 
nacisnij przycisk v^. 

Aby wydrukowac z biezacego 
podajnika, zataduj do niego papier 
wskazanego rodzaju i typu. 



Przed wznowieniem drukowania sprawdz, 
czy wszystkie podajniki sa^ wtasciwie 
skonfigurowane. Zapoznaj si§ z czescia^ 
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Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


Konfiquracia podajnikow, abv uzyskac 
dodatkowe informacje. 


41 .X BLA.D 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 


Wystapit btad drukarki. 


1. 


Aby kontynuowac, nacisnij przycisk 
V", lub aby uzyskac wiecej informacji, 
nacisnij przycisk ?. 


Aby kontynuowac, nacisnij przycisk V 




2. 
3. 


Jezeli komunikat jest nadal wyswietlany 
po zamkniepiu pomocy, wytapz 
drukark^ i wta.cz ja_ ponownie. 

Jezeli komunikat powtarza si§, 
skontaktuj si§ z dziatem pomocy 
firmy HP. 


49.XXXXX BLAD 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 

Aby kontynuowac, wytacz, a nastepnie 
wtacz 


Wystapit btad krytyczny oprogramowania 
sprzetowego. 


1. 
2. 


Wytacz i ponownie wtacz drukark^. 

Jezeli komunikat powtarza si§, 
skontaktuj si§ z dziatem pomocy 
firmy HP. 


50.X BL/\D UTRWALACZA 


Wystapit btad utrwalacza. 


1. 


Wytacz drukark^. 


Aby uzyskac pomoc, nacisnij przycisk ? 




2. 

3. 
4. 


Sprawdz, czy utrwalacz jest poprawnie 
i doktadnie zainstalowany. 

Wtacz drukark§. 

Jezeli komunikat powtarza si§, 
skontaktuj si§ z dziatem pomocy 
firmy HP. 


CA W An 

51 .XT BtJ\D 


Wystapit btad drukarki. 


1 . 


Aby kontynuowac, nacisnij przycisk 
V. 

Jezeli komunikat pojawia si§ nadal, 
wytacz drukarke^ i wtacz ja. ponownie. 

Jezeli komunikat powtarza si§, 
skontaktuj si§ z dziatem pomocy 
firmy HP. 


wyswietlany na zmian§ z komunikatem 

Aby kontynuowac, wytacz, a nastepnie 
wtacz 




2. 
3. 


52.XY BL/\D 


Wystapit btad drukarki. 


1. 


Aby kontynuowac, nacisnij przycisk 
V . 

Jezeli komunikat pojawia si§ nadal, 
wytacz drukark^ i wtacz ja. ponownie. 

Jezeli komunikat powtarza si§, 
skontaktuj si§ z dziatem pomocy 
firmy HP. 


wyswietlany na zmian§ z komunikatem 

Aby kontynuowac, wytacz, a nastepnie 
wtacz 




2. 
3. 


53.10.01 BL/\D NIEOBSLUGIWANA 
PAMIEC RAM 


Typ stosowanego modutu pamieci DIMM nie 
jest obstugiwany. 


Zainstaluj obstugiwany modut pamieci DIMM. 
Zobacz Praca z pamiecia. 


54.XX BLAD 


Wystapit btad polecenia drukarki. 


1. 
2. 


Wytacz i ponownie wtacz drukark^. 

Jezeli komunikat powtarza si§, 
skontaktuj si§ z dziatem pomocy 
firmy HP. 
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57 .XX BL/\D DRUKARKI 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 

Aby kontynuowac, wyta_cz, a nastepnie 
wtacz 



Wystapit btad wentylatora drukarki. 



1 . Wytacz i ponownie wtacz drukark§. 

2. Jezeli komunikat powtarza s\q, 
skontaktuj si§ z dziatem pomocy 
firmy HP. 



59.XY BLAD 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Aby kontynuowac, wytacz, a nastepnie 

wtaCZ 



Wystapit btad silnika drukarki. 



1 . Wytacz i ponownie wtacz drukark^. 

2. Jezeli komunikat powtarza s\q, 
skontaktuj si§ z dziatem pomocy 
firmy HP. 



§9 Uwaga Ten komunikat moze 
pojawic si§ rowniez wtedy, gdy 
zespot transferu nie jest 
zainstalowany lub jest 
zainstalowany nieprawidtowo. 
Sprawdz, czy zespot transferu 
jest zainstalowany prawidtowo. 



62 BRAK SYSTEMU 


Nie znaleziono systemu. 


1. 


Wyiapz i ponownie wiapz drukarke^ 






2. 


Jezeli komunikat powtarza si§, 








skontaktuj si§ z dziatem pomocy 








firmw UP 
Ml [Iiy nr. 


64BLAD 


Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 


1. 


Wytacz i ponownie wtacz drukark^. 




3600 Series. 






Aby uzyskac pomoc, nacisnij przycisk ? 




2. 


Jezeli komunikat powtarza si§, 




Wystapit btad bufora skanowania. 




skontaktuj si§ z dziatem pomocy 


wyswietlany na zmian§ z komunikatem 






firmy HP. 


Aby kontynuowac, wytacz, a nastepnie 








wlapz 








68.X BLAD PAMIECI -ZMIANA USTAWIEN 


Co najmniej jedno ustawienie drukarki 


1. 


Aby kontynuowac, nacisnij przycisk 




zachowane w urzadzeniu pamiepi trwatej jest 






wyswietlany na zmian§ z komunikatem 


btedne i zostato przywrocone do wartosci 








fabrycznej. Aby usunac komunikat, nacisnij 


2. 


Wytacz i ponownie wtacz drukark^. 


Aby kontynuowac, nacisnij przycisk V 


przycisk v^. Mozna kontynuowac 








drukowanie, ale drukarka moze zachowywac 


3. 


Jezeli komunikat powtarza si§, 




si§ nietypowo. 




skontaktuj si§ z dziatem pomocy 








firmy HP. 


68.X BLAD ZAPISU DO PAMIECI 


Urzadzenie pamiepi trwatej jest petne. Aby 


1. 


Aby kontynuowac, nacisnij przycisk 


NIEULOTNEJ 


usunac komunikat, nacisnij przycisk V. 








Mozna kontynuowac drukowanie, ale 






wyswietlany na zmian§ z komunikatem 


drukarka moze zachowywac si§ nietypowo. 


2. 


Jezeli problem powtarza si§, skontaktuj 








si§ z dziatem pomocy firmy HP. 


Aby kontynuowac, nacisnij przycisk V 


X - opis 








0 - wbudowana pamiep NVRAM 








1 - dysk wymienny 






68.X PAMIEC NIEULOTNA ZAPELNIONA 


Urzadzenie pamiepi trwatej jest petne. Aby 


1. 


Aby kontynuowac, nacisnij przycisk 




usunac" komunikat, nacisnij przycisk v^. 






wyswietlany na zmian§ z komunikatem 


Mozna kontynuowac drukowanie, ale 








drukarka moze zachowywac si§ nietypowo. 


2. 


W przypadku btedow 68.0 wytacz 


Aby kontynuowac, nacisnij przycisk V 






drukark§ i wtacz ja_ ponownie. 




X - opis 










3. 


Jezeli btad 68.0 powtarza si§, skontaktuj 




1 - dysk wymienny (flash lub twardy) 




si§ z dziatem pomocy firmy HP. 
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0 - wbudowana pamiep NVRAM 


4. 
5. 


W przypadku btepow 68.1 skorzystaj z 
oprogramowania HP Web Jetadmin, 
aby usunac pliki z dysku. 

Jezeli btad 68.1 powtarza si§, skontaktuj 
s\q z dziatem pomocy firmy HP. 


79.XXXX BLP\D 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 

Aby kontynuowac, wytacz, a nastepnie 
wtacz 


Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series. 

Wystapit btad krytyczny sprzeto. 


1. 
2. 


Wytacz i ponownie wtacz drukark§. 

Jezeli problem powtarza si§, skontaktuj 
s'\q z dziatem pomocy firmy HP. 


8X.YYYY BLAD EIO 


Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series. 

Wystapit krytyczny btad karty EIO. 


1. 
2. 


Wytacz i ponownie wtacz drukark§. 

Jezeli problem powtarza si§, skontaktuj 
s'\q z dziatem pomocy firmy HP. 


8X.YYYY BLA.D URZADZ. WBUD. JET 
DIRECT 


Wystapit btad krytyczny wbudowanego 
serwera druku HP Jetdirect. 


1. 
2. 


Wytacz i ponownie wtacz drukark§. 

Jezeli problem powtarza s\q, skontaktuj 
s'\q z dziatem pomocy firmy HP. 


Anulnwanip <NA7WA 7ADANIA> 


Driiknrka ipQt w trakpip nrnppc:ii am ilow^nip 

LJ I U r\CJ I r\d ICoL VV Lid rXOIC UIUV^CDU CIIIUIU Well MCI 

zadania. Komunikat pojawi si§ po 
wstrzymaniu zadania, wyrownaniu sciezki 
papieru oraz przyjeciu i skasowaniu 
wszystkich przesytanych danych w 
aktywnym kanale danych. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 


BLAD DYSKU RAM 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Gotowosc 

Aby usunac, nacisnij V 


Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 
3UUU i 3o00 benes. 

Btad dysku pamiepi RAM. 


1. 
2. 


Mozna kontynuowac drukowanie 
zadah, ktore nie wymagaja. dostepu do 
dysku RAM. 

Aby usunap komunikat z wyswietlacza, 
nacisnij V. 


BLAD KOLOR RFU 


Wystapit btad podczas aktualizacji 
oprogramowania sprzetowego. 


1. 
2. 


Zainstaluj ponownie oprogramowanie 
sprzetowe. 

Jezeli problem powtarza si§, skontaktuj 
s\q z dziatem pomocy firmy HP. 


BLAD KOMPRESJI 


Wystapit btad podczas aktualizacji 
oprogramowania sprzetowego. 


1. 
2. 


Zainstaluj ponownie oprogramowanie 
sprzetowe. 

Jezeli problem powtarza si§, skontaktuj 
s\q z dziatem pomocy firmy HP. 


BLAD LADOWANIA RFU 


Wystapit btad podczas aktualizacji 
oprogramowania sprzetowego. 


1. 
2. 


Zainstaluj ponownie oprogramowanie 
sprzetowe. 

Jezeli problem powtarza si§, skontaktuj 
si§ z dziatem pomocy firmy HP. 


BLA.D PAMIECI USB 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Gotowosc 

Aby usuna.6, nacisnij V 


Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series. 

Btad urzadzenia pamiepi USB. 


1. 
2. 


Mozna kontynuowac drukowanie 
zadari, ktore nie wymagaja. dostepu do 
urzadzenia pamiepi. 

Aby usunap komunikat z wyswietlacza, 
nacisnij V. 
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3. Jezeli komunikat pojawia si§ nadal, 
wytacz drukarke^ wyjmij i ponownie 
podtacz urzadzenie pami^ci, a 
nast^pnie ponownie wtacz drukark^. 

4. Jezeli komunikat powtarza si§, wymieri 
urzadzenie pami^ci. 



BL/\D TESTU PAMIECI WYMIEN PAMIEC 
DIMM 1 



Btad pami^ci DIMM. 



Zainstaluj obstugiwany modut pami^ci DIMM. 
Zobacz Praca z pamiecia . 



BtAD URZADZENIA USB 


Tylko drukarki HP Color LaserJet 3000 i 3800 


1. 


Wytacz drukark§. 




Series. 










2. 


Usuri dodatkowe urzadzenie pami^ci 




Drukarka wykryta zbyt duzy pobor mocy 




USB. 




urzadzenia pami^ci podtaczonego do portu 








USB. 


3. 


Wymien dodatkowe urzadzenie pami^ci 








USB. 






4. 


Wtacz drukark§. 



Brak dostepu MENU ZABLOKOWANE 



Administrator drukarki wtaczyt mechanizm W celu przeprowadzenia zmian ustawieri 
bezpieczeristwa panelu sterowania. W takim skontaktuj si§ z administratorem. 
przypadku nie ma mozliwosci modyfikacji 
ustawieri panelu sterowania. Po paru 
sekundach komunikat zniknie i drukarka 
powroci do stanu Gotowosc lub ZAJETY. 



Cewka przesuwu 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Aby wyjsc, nacisnij przycisk STOP 



Drukarka dokonuje sprawdzenia cewki. 



Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 



Czyszczenie... 


Drukarka przetwarza strong czyszczenia. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 


Czyszczenie dziennika zdarzeh 


Ten komunikat bedzie wyswietlany w trakcie 
czyszczenia dziennika zdarzeri. Nast^pnie 
drukarka powroci do menu OBStUGA. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 


Czyszczenie sciezki papieru 


Doszio do zaci^cia materiatu lub drukarka 
wykryta material w niewtasciwym miejscu. 
Drukarka probuje automatycznie usunac te 
kartki. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 


Drukowanie... Diagnostyka jakosci druku 


Drukarka generuje strong diagnostyki jakosci 
druku. Po zakoriczeniu drukowania tej strony 
drukarka powroci do stanu Gotowosc. 


Postepuj zgodnie z instrukcjami na 
wydrukowanych stronach. 


Drukowanie... DZIENNIK ZDARZEN 


Drukarka generuje strong dziennika 
konfiguracji. Po zakoriczeniu drukowania tej 
strony drukarka powroci do stanu 
Gotowosc. 

Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 


Drukowanie... KATALOG PLIKOW 


Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series. 

Drukarka generuje strong katalogu pami^ci 
masowej. Po zakoriczeniu drukowania tej 
strony drukarka powroci do stanu 
Gotowosc. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 
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Drukowanie... KONFIGURACJA 


Drukarka generuje strong konfiguracji. Po 
zakoriczeniu drukowania tej strony drukarka 
powroci do stanu Gotowosc. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 


Drukowanie... LISTA CZCIONEK 


Drukarka generuje list§ kroju pisma jezyka 
PCL lub PS. Po zakoriczeniu drukowania tej 
strony drukarka powroci do stanu 
Gotowosc. 

Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 


Drukowanie... MAPA MENU 


Drukarka generuje map§ menu drukarki. Po 
zakoriczeniu drukowania tej strony drukarka 
powroci do stanu Gotowosc. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 


Drukowanie... PROBKI RGB 


Drukarka generuje strong probek kolorow 
RGB. Po zakoriczeniu drukowania tej strony 
drukarka powroci do stanu Gotowosc. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 


Drukowanie... STAN MATERIALOW 
EKSPLOATACYJNYCH 


Drukarka generuje strong stanu materiatow 
eksploatacyjnych. Po zakoriczeniu 
drukowania tej strony drukarka powroci do 
stanu Gotowosc. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 


Drukowanie... STRONA 
DEMONSTRACYJNA 


Drukarka generuje strong demonstracyjna_. 
Po zakoriczeniu drukowania tej strony 
drukarka powroci do stanu Gotowosc. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 


Drukowanie... STRONA 
DIAGNOSTYCZNA 


Drukarka generuje strong diagnostyczna_. Po 
zakoriczeniu drukowania tej strony drukarka 
powroci do stanu Gotowosc. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 


Drukowanie... STRONA DOPASOWANIA 


Drukarka generuje strong rejestracji. Po 
zakoriczeniu drukowania tej strony drukarka 
powroci do menu USTAW DOPASOWANIE. 


Postepuj zgodnie z instrukcjami na 
wydrukowanych stronach. 


Drukowanie... STRONA ZUZYCIA 


Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series. 

Drukarka generuje strong zuzycia. Po 
zakoriczeniu drukowania tej strony drukarka 
powroci do stanu potaczenia Gotowosc. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 


DRUKOWANIE ZATRZYMANE 

Aby kontynuowac, nacisnij przycisk V 


Ten komunikat pojawia si§, gdy 
przeprowadzany jest test drukowania i 
zatrzymywania oraz skoriczyt si§ czas. 


Aby kontynuowac drukowanie, nacisnij 
przycisk V. 


DYSK RAM X - Inicjacja 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
NIE WYLACZAC ZASILANIA 


Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series. 

Trwa inicjowanie nowego dysku RAM, 
zainstalowanego w gniezdzie X. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 


DYSK RAM ZABEZPIECZONY PRZED 
ZAPISEM 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Gotowosc 

Aby usunac, nacisnij V 


Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series. 

System plikow jest zabezpieczony i nie 
mozna w nim zapisywac plikow. 


1 . Aby uruchomic zapisywanie na dysk 
RAM, wytacz zabezpieczenie przed 
zapisywaniem przy uzyciu programu 
HP Web Jetadmin. 

2. Aby usuna_c komunikat z wyswietlacza, 
nacisnij V. 

Zapoznai sie z czescia HP Web Jetadmin, 
aby uzyskac dodatkowe informacje. 



132 Rozdziat 8 Rozwi^zywanie problemow 



PLWW 



Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


Dziennik zdarzeri pusty 


Na panelu sterowania wybrano opcje; 
POKAZ DZIENNIK ZDARZEN, a dziennik 
zdarzeri jest pusty. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 


Inicjowanie 


Ten komunikat pojawia si§ po wtaczeniu 
drukarki i rozpocz^ciu inicjalizacji. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 


Inicjowanie pami^ci statej 


Komunikat pojawia si§ po wtaczeniu drukarki 
w celu przekazania informacji o inicjalizacji 
pamieci trwaiej. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 


Kalibracja... 


Drukarka przeprowadza kalibracj§. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 


KOD BLEDU CRC 


Wystapit btad podczas aktualizacji 
oprogramowania sprzetowego. 


1 . Zainstaluj ponownie oprogramowanie 
sprzetowe. 

2. Jezeli problem powtarza si§, skontaktuj 
si§ z dziatem pomocy firmy HP. 



Ladowanie programu X 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
NIE WYLACZAC ZASILANIA 



Programy i czcionki moga^ bye 
przechowywane w systemie plikow drukarki i 
sa^tadowane do pamieci RAM po wtaczeniu 
drukarki. Numer X oznacza numer kolejny 
wskazujacy na aktualnie tadowany program. 

Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series. 



Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 



MATERIAL Y INNEGO PRODUCENTA W 
UZYCIU 

wyswietlany na zmiane; z komunikatem 
Gotowosc 



Drukarka wykryta, ze zainstalowano materiat, 
ktory nie jest produktem firmy HP i zostat 
nacisni^ty V (ignorowanie). 



Jesli materiat zostat zakupiony jako produkt 
firmy HP, odwiedz witryn^ www.hp.com/qo/ 
a nti counterfeit . 

Naprawy wszelkich usterek spowodowanych 
uzyciem materiatow innego producenta nie 
podlegaja^ gwarancji HP. 



MATERIAL Y PRODUCENTA INNEGO NIZ 
HP 

wyswietlany na zmiane; z komunikatem 
Aby uzyskac pomoc, nacisnij przycisk ? 



Zainstalowano nowe materiaty 
eksploatacyjne, ktore nie sa_ produktem firmy 
HP. Komunikat ten jest wyswietlany do 
momentu instalacji materiatow 
eksploatacyjnych firmy HP lub nacisni^cia 
przycisku v '. 



Jesli materiat zostat zakupiony jako produkt 
firmy HP, odwiedz witryne; www.hp.com/qo/ 
anticounterfeit . 

Naprawy wszelkich usterek spowodowanych 
uzyciem materiatow innego producenta nie 
podlegaja^ gwarancji HP. 

Aby kontynuowac drukowanie, nacisnij v^. 



NIEWLASCIWA KASETA - <KOLOR> 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 


Kaseta kolorowa zostata zainstalowana w 
niewtasciwym gniezdzie. 


Aby uzyskac pomoc, nacisnij ?. 
lub 


Aby uzyskac pomoc, nacisnij przycisk ? 




Zapoznai sie z czescia Wvmiana kaset 
drukujacych, aby uzyskac dodatkowe 
informacje. 


Niewtasciwe 


Numer PIN jest nieprawidtowy. 


Skontaktuj si§ z administratorem sieci. 


NIEWLASCIWE MATERIAL Y 
EKSPLOATACYJNE 

Aby sprawdzic stan, nacisnij V 


Co najmniej dwie kasety drukujace zostaty 
zainstalowane w niewtasciwym gniezdzie. 


Aby uzyskac pomoc, nacisnij przycisk V, a 
nastepnie nacisnij przycisk ?. 

lub 

Zapoznai sie z czescia Wvmiana materiatow 
eksploatacyjnych i czesci, aby uzyskac 
dodatkowe informacje. 
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NIEZGODNY FORMAT W PODAJNIKU XX 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Gotowosc 


Do podajnika zatadowano material innego 
formatu niz ten dla jakiego zostat 
skonfigurowany. Drukowanie mozna 
kontynuowac jedynie z innych podajnikow. 


1. Upewnij s'\q, ze ograniczniki sa. 
prawidtowo ustawione. 

2. Ustaw podajnik na prawidtowy format 
papieru w menu OBSLUGA PAPIERU. 


NIEZGODNY TYP W PODAJNIKU XX 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Gotowosc 


Do podajnika zaladowano material innego 
typu niz ten dla jakiego zostat 
skonfigurowany. Drukowanie mozna 
kontynuowac jedynie z innych podajnikow. 


Ustaw podajnik na prawidtowy rodzaj 
materiatu w menu OBSLUGA PAPIERU. 


Odbieranie aktualizacji 


Przeprowadzana jest aktualizacja 
oprogramowania sprzetowego. 


Nie wytaczaj drukarki, dopoki nie powroci do 
stanu Gotowosc. 


ODEBRANO DANE 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 


Drukarka otrzymata dane i czeka na 
wysuniepie strony. Komunikat zniknie po 
otrzymaniu przez drukark§ nastepnego pliku. 


Aby kontynuowac w sytuacji, gdy drukarka 
czeka na wysuniepie strony, nacisnij przycisk 


Gotowosc 


Drukarka wstrzymata prac§. 


Aby kontynuowac w sytuacji, gdy drukarka 
wstrzymata prac§, nacisnij Stop. 


ODLACZONO URZA.DZENIE USB X 


Tylko drukarki HP Color LaserJet 3000 i 3800 
Series. 

Dodatkowe urzadzenie pamiepi USB zostato 
usuniete, gdy drukarka byta wtaczona. 


1. Wytacz drukark^. 

2. Aby dalej korzystac z dodatkowego 
urzadzenia pamiepi USB, zainstaluj je 
ponownie. 

3. Wtacz drukarke;. 



OGRANICZENIE WYDRUKU W KOLORZE 

wyswietlany na zmiane; z komunikatem 
Gotowosc 



Ten komunikat pojawia si§ tylko w 
przypadku drukarek HP Color LaserJet 3000 
i 3800 Series. 

HP Color LaserJet 3000: Drukark§ ustawiono 
na wydruk tylko z uzyciem czarnego tuszu, 
ale zadanie wymaga drukowania w kolorze. 

HP Color LaserJet 3800: Komunikat ten 
pojawia si§, gdy wybranym ustawieniem 
drukarki jest KOLOR, JESLI DOZWOLONY, 
a uzytkownik lub wykorzystywany program 
nie ma uprawnieri do drukowania w kolorze. 



HP Color LaserJet 3000: Wlacz drukowanie 
w kolorze w menu USTAWIENIA 
SYSTEMOWE. Ustaw OGRANICZ UZYCIE 
KOLORU na WLACZ KOLOR. 

HP Color LaserJet 3800: Popros 
administratora o ustawienie uprawnieii dla 
uzytkownika lub programu, co umozliwi 
wydruk w kolorze. 



OPER. OBECNIE NIEDOST. DLA POD. X 

wyswietlany na zmiane; z komunikatem 

Niedoz. form. pod. KAZDY FORM/ 
DOW.NIEST 



Podjeto prob§ ustawienia rejestracji dla 
dupleksera skonfigurowanego dla opcji 
KAZDY FORMAT lub DOWOLNY 
UZYTKOWNIKA. W przypadku ustawienia 
formatu podajnika na jedna_z tych opcji, 
rejestracja dupleksera nie jest dostepna. 



Zmieri ustawienie formatu dla podajnika. 



OPERACJA NA PLIKU NA DYSKU RAM 
NIE POWIODLA SIE. 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 

Gotowosc 

Aby usunac, nacisnij ^ 



Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series. 

Drukarka przyjeja polecenie systemowe 
plikow PJL, ktore probuje przeprowadzic 
nielogiczna_operacj§ (na przyktad pobrac plik 
do nieistniejacego katalogu). 



1. Mozna kontynuowac drukowanie. 

2. Aby usunac komunikat z wyswietlacza, 
nacisnij V. 

3. Jezeli komunikat powtarza si§, moze to 
oznaczac problem oprogramowania. 
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OPERACJA NA PLIKU W PAMIECI USB 
NIE POWIODtA SIE. 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 

Gotowosc 

Aby usunac, nacisnij V 



Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series. 

Drukarka przyjeja polecenie systemowe 
plikow PJL, ktore probuje przeprowadzic 
nielogiczn^operacj§ (na przyktad pobrac plik 
do nieistniejacego katalogu). 



1. Mozna kontynuowac drukowanie. 

2. Aby usunac komunikat z wyswietlacza, 
nacisnij V. 

3. Jezeli komunikat powtarza si§, moze to 
oznaczac problem oprogramowania. 



ORYGINALNE MATERIAL Y EKSPL. HP 
ZAPROJEKTOWANE DLA <PROD> 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 

Gotowosc 


Te oryginalne materiaiy eksploatacyjne HP 
nie sa^ przeznaczone do tej drukarki i nie sa^ 
przez ni^obstugiwane. Drukarka moze 
drukowac na tych materiatach, ale jakosc 
wydruku moze zostac obnizona. 


Wymien materiaty na oryginalne materiaty 
eksploatacyjne HP, przeznaczone do tej 
drukarki. 


Pamiec USB <X> - inicjacja 


Tylko drukarki HP Color LaserJet 3000 i 3800 
Series. 

Trwa inicjowanie urzadzenia pamieci USB. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziaiari. 


Pamiec USB <X> nie dziata 


Tylko drukarki HP Color LaserJet 3000 i 3800 
Series. 

Urzadzenie pamieci USB nie dziata. 


Wymien urzadzenie pamieci USB. 


PAMIEC USB ZABEZPIECZONA PRZED 
ZAPISEM 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 

UUlUWUst 

Aby usunac, nacisnij V 


Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series. 

System plikow jest zabezpieczony i nie 
mozna w nim zapisywac plikow. 


Aby uruchomic zapisywanie na 
urzadzenie pamieci, wytacz 
zabezpieczenie przed zapisywaniem 
przy uzyciu programu HP Web 
Jetadmin. 

2. Aby usunac komunikat z wyswietlacza, 
wytacz drukark^ i wtacz ja_ ponownie. 

7ann7nai <sip 7 f^p^ria HP Wph letaHmin 

aby uzyskac dodatkowe informacje. 


Podajnik X <TYP> <FORMAT> 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 


Drukarka zgtosita aktualna^ konfiguracj§ 
podajnika X. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 
Aby usunac komunikat, nacisnij przycisk 


Aby zmienic format lub typ, nacisnij 
przycisk V 




Aby zmienic typ lub format, nacisnij 
przycisk v^. 

Zapoznai sie z czescia Konfiquracia 
podainikow. abv uzvskac dodatkowe 
informacje. 


PODAJNIK XX OTWARTY 

Aby uzyskac pomoc, nacisnij przycisk ? 


Podajnik jest otwarty, ale drukowanie moze 
bye kontynuowane. 


Zamknij podajnik. 


wyswietlany na zmian§ z komunikatem 






Gotowosc 






PODAJNIK XX OTWARTY LUB PUSTY 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 


Podajnik jest otwarty lub pusty, ale biezace 
zadanie drukowania nie wymaga tego 
podajnika. 


Zamknij lub zataduj podajnik. 



Gotowosc 
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PODAJNIK XX PUSTY <RODZAJ> 
<FORMAT> 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Gotowosc 



Podajnik jest pusty, ale aktualne zadanie 
druku nie wymaga tego podajnika. 



Zataduj podajnik. Ten komunikat wskazuje 
rodzaj i format materiatow, dla jakich jest 
aktualnie skonfigurowany podajnik. 



PODAWANIE RECZNE <TYP> <FORMAT> 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Aby kontynuowac, nacisnij przycisk V 



W podajniku 1 znajduja_si§ materiaty, ale 
wystane zadanie wymaga ich specyficznego 
rodzaju i formatu, ktory nie jest aktualnie 
dostepny. 



Aby drukowac z podajnika, nacisnij 
przycisk v^. 

lub 

Aby uzyskac pomoc, nacisnij ?. 
lub 

Zapoznaj si§ z czescia Konfiquracja 
podainikow , aby uzyskac dodatkowe 
informacje. 



PODAWANIE RECZNE <TYP> <FORMAT> 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Aby uzyskac pomoc, nacisnij przycisk ? 



Pojemnik 1 jest pusty i nie sa_dostepne inne Zataduj materiaty do podajnika 1 i nacisnij 
podajniki. przycisk v^, aby kontynuowac. 

Aby uzyskac pomoc, nacisnij ?. 
lub 

Zapoznaj si§ z czescia Konfiquracja 
podainikow , aby uzyskac dodatkowe 
informacje. 



PODAWANIE RECZNE <TYP> <FORMAT> 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Aby uzyc innego podajnika, nacisnij V 



W podajniku 1 nie ma materiatow, a zadanie Aby drukowac z innego podajnika, nacisnij 



drukowania wymaga ich okreslonego typu i 
formatu, ktory jest dostepny w innym 
podajniku. 



przycisk V . Zapoznaj si§ z czescia, 
Konfiquracja podainikow , aby uzyskac 
dodatkowe informacje. 

lub 



Aby uzyskac pomoc, nacisnij 



POSTEP CZYSZCZENIA DYSKU: X% 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
NIE WYLACZAC ZASILANIA 



Pamiec dysku jest czyszczona. Proces ten 
moze potrwac do jednej godziny. W tym 
czasie nie mozna przeprowadzac zadnych 
zadari drukowania. 



Nie wyta^czaj drukarki. Poczekaj na 
zakoriczenie procesu. 

Po zakoriczeniu procesu czyszczenia 
drukarka uruchomi si§ ponownie w sposob 
automatyczny. 



POSTEP FORMATOWANIA DYSKU: X% 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
NIE WYLACZAC ZASILANIA 



Pamiec dysku jest czyszczona. Proces ten 
moze potrwac do jednej godziny. W tym 
czasie nie mozna przeprowadzac zadnych 
zadah drukowania. 



Nie wytaczaj drukarki. Poczekaj na 
zakoriczenie procesu. 

Po zakoriczeniu procesu czyszczenia 
drukarka uruchomi si§ ponownie w sposob 
automatyczny. 



Przeslij ponownie aktualizacj^ 



Aktualizacja oprogramowania sprzetowego Sprobuj ponownie. 
nie powiodta si§. 



Przetwarzanie... 



Drukarka przetwarza zadanie, ale jeszcze nie Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 
pobiera arkuszy. Kiedy rozpocznie si§ 
pobieranie arkuszy, ten komunikat zostanie 
zastapiony komunikatem wskazujacym, z 
ktorego podajnika jest pobierany papier. 
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Przetwarzanie... z podajnika <X> 


Drukarka wykonuje zadanie ze wskazanego 
podajnika. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatah. 


■— V W—t —T |— -f-t III |— V -7 1111 |— —T M J— » 1 KM 1 

PRZETWARZANIE ZADANIA 
DUPLEKSERA 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 


W trakcie drukowania dwustronnego papier 
pojawia si§ na krotka^ chwil§ przed jego 
ponownym pobraniem przez drukark§. 


Nie podnos stron, dopoki nie znajda^si^ w 
pojemniku wyjsciowym. 


Nie wyjmuj papieru przed zak. drukow. 






Przywracanie... 


Drukarka przywraca ustawienia. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatah. 


Przywracanie ustawieri fabrycznych 


Drukarka przywraca ustawienia fabryczne. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatah. 


Silnik obracajacy 


Drukarka przeprowadza test silnika. 


Aby przerwac test, nacisnij przycisk Stop. 


wyswietlany na zmian§ z komunikatem 






Aby wyjsc, nacisnij przycisk STOP 






Silnik obracajaxy - <KOLOR> 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 


Drukarka wykonuje test elementow, a 
wybranym elementem jest Silnik kasety - 
<kolor>. 


Aby przerwac test, nacisnij przycisk Stop. 


Aby wyjsc, nacisnij przycisk STOP 






Sprawdzanie drukarki 


Mechanizm przeprowadza test wewnejrzny. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatah. 


Sprawdzanie sciezki papieru 


Mechanizm szuka zacietego papieru, 
obracajac watkami. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatah. 


STANDARDOWY GORNY PODAJNIK 
PELEN 


Podajnik wyjsciowy jest peten. Drukowanie 
nie moze bye kontynuowane. 


Oproznij podajnik wyjsciowy. Drukowanie 
zostanie wznowione automatycznie. 


wyswietlany na zmian§ z komunikatem 






Usuri papier z pojemnika 






STOS WYJSCIOWY PODAWANIA 
RECZNEGO 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 

Nast^pnie nacisnij przycisk V, aby 
drukowac na odwrocie 


Zostata wydrukowana pierwsza cz^sc 
zadania r^cznego drukowania 
dwustronnego, a drukarka czeka na 
umieszczenie stosu wydrukow. 


Wyjmij stos wydrukow z pojemnika 
wyjsciowego i wtoz go ponownie do 
pojemnika 1 , aby wydrukowac druga^ strong 
zadania druku dwustronnego. Aby 
kontynuowac, nacisnij przycisk V. Zapoznaj 
sie z czescia Reczne drukowanie 
dwustronne, abv uzvskac dodatkowe 
informacje. 


SYSTEM PLIKOW DYSKU RAM 
PRZEPELNIONY 

VA/VQU/iiotlfinv na 7miflnp 7 knmi mikptpm 

vv y 0 vv 1 c 110 1 1 y 1 la z.i 1 1 10 1 ic z_ r\vJi 1 1 u 1 1 ir\a ici 1 1 

Gotowosc 


Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series. 

ririikarkp v\x~7\i\(^t^\ nnlpppnip> QuQtpmnwp 

i_v 1 u r\ci 1 r\a [Jiz.yjcici puicijCi 11c ayoici 1 iuvvc 

plikow PJL przechowania jakiejs pozyeji w 
systemie plikow, ale system plikow jest petny. 


1 . Przy pomocy oprogramowania HP Web 
Jetadmin usuh pliki z pami^ci dysku 
RAM i sprobuj ponownie. 

2. Aby usunac komunikat z wyswietlacza, 
nacisnij v^. 


Aby usunac, nacisnij v 




Zapoznaj sie z czescia HP Web Jetadmin, 
aby uzyskac dodatkowe informacje. 


SYSTEM PLIKOW PAMIECI USB 
PRZEPELNIONY 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Gotowosc 

Aby usunac, nacisnij V 


Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 
3000 i 3800 Series. 

Drukarka przyjeta polecenie systemowe 
plikow PJL, ktore jest nieudana^ probq 
przechowania jakiejs pozyeji w systemie 
plikow, poniewaz system plikow jest petny. 


1 . Przy pomocy oprogramowania HP Web 
Jetadmin usuh pliki z urzadzenia 
pami^ci i sprobuj ponownie. 

2. Aby usunac komunikat z wyswietlacza, 
nacisnij v^. 
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Zapoznai sie z czescia HP Web Jetadmin, 
aby uzyskac dodatkowe informacje. 


SCIEZKA PAPIERU ZACIECIE ZA 
PRZEDNIA POKRYWA 


Na sciezce drukowania znajduje si§ zaciety 
papier. 


Otworz przednie drzwiczki i usuri wszystkie 
zaciete arkusze. 


wyswietlany na zmian§ z komunikatem 






Aby uzyskac pomoc, nacisnij ? 






Twnr7onio QTROMA P7YQ7P7APA 


UlUKdIKd ycllclUJc bllUll^ CZybZCZcMlld. rU 

wydrukowaniu strony czyszcza_cej drukarka 
powroci do stanu Gotowosc. 


1. £.dfdUUJ bllUllt^ OZybZLZcjUd^ Uu 

podajnika 1 

2. Nacisnij przycisk Menu. 

3. WybierzJAKOSCDRUKU.anastepnie 

nacisnij v^. 

4. Wybierz URUCHOM STRONE. 
CZYSZCZACA, a nastepnie nacisnij 


Uaktualnianie 


Przeprowadzana jest aktualizacja 
oprogramowania sprzetowego. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. Nie 
wytaczaj drukarki. 


Ustawienia zachowane 


Pozycje wybrane w menu zostaty 
zachowane. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatan. 


UZYJ PODAJNIKAX <TYP> <FORMAT> 


Drukarka oferuje wybor roznych materiatow, 
ktore mozna wykorzystac w zadaniu 
drukowania. 


1 ■ Uzyj przycisku -A. i ▼ , aby 

nnd^wiptlir innv format lnh rnH73i a 

uuuovvicLiio iiiiiy iui 1 1 lut iuu I uu^oj , a 

nastepnie nacisnij przycisk V, aby 
wybrac format lub typ. 

2. Aby powrocic do poprzednich ustawieh 
rozmiaru lub rodzaju, nacisnij przycisk 

-D, 

Zapoznai z czescia Konfiquracja 
podainikow, abv uzvskac dodatkowe 
informacje. 


Wtaczony tryb uspienia 


Drukarka znajduje si§ w trybie uspienia. 
Nacisni^cie dowolnego klawisza lub 
odebranie danych przez drukark^ powoduje 
wyjscie z trybu uspienia. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatan. 
Drukarka automatycznie wyjdzie z trybu 
uspienia. 


Wstrzymane 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 


Drukarka wstrzymata prac§. 


Aby wznowic drukowanie, nacisnij przycisk 

Stop. 


Aby powrocic do Gotowosci, nacisnij 
przycisk STOP 






WSUN LUB ZAMKNIJ PODAJNIK XX 


Podajnik jest otwarty, a drukarka probuje 
drukowac z innego podajnika. 


Zamknij wskazany podajnik, aby drukowanie 
mogto bye kontynuowane. 


W uzyciu nieprawidtowy material 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 


Drukarka wykryta, ze zainstalowano material, 
ktory nie jest produktem firmy HP i zostat 
nacisni^ty przycisk V (ignorowanie). 


Jesli material zostat zakupiony jako produkt 
firmv HP, odwiedz witrvne www.hp.com/qo/ 
anticounterfeit. 


Gotowosc 




Naprawy wszelkich usterek spowodowanych 



uzyciem materiatow innego producenta nie 
podlegaja^gwarancji HP . 
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WYBRANY JEZYK JEST NIEDOSTEPNY Drukarka przyjeta zadanie jezyka, ktory nie 1 . Aby kontynuowac, nacisnij przycisk 



wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Aby kontynuowac, nacisnij przycisk V 



istnieje w drukarce. Zadanie zostato 
anulowane i nie sa^ drukowane zadne strony. 



X. 

2. Sprobuj uzyc innego sterownika. 

[■^f Uwaga W przypadku drukarek 
bfj HP Color LaserJet 3600 Series 
konieczne jest zastosowanie 
specjalnie dla nich przeznaczonego 
sterownika. 



WYJMIJ PRZYNAJMNIEJ JEDNAKASET^ 
DRUKUJACA 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Aby wyjsc, nacisnij przycisk STOP 



Drukarka przeprowadza wytaczanie 
sprawdzania kasety lub test elementow. 



Wyjmij jedna^ kasety drukujac^. 

Po zakoriczeniu testu ponownie zainstaluj 
kasety drukujaca^ 



WYJMIJ WSZYSTKIE KASETY 
DRUKUJACE 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Aby wyjsc, nacisnij przycisk STOP 



Drukarka przeprowadza test elementow. 



Wyjmij wszystkie kasety drukujace. 

Po zakoriczeniu czynnosci diagnostycznych 
przeinstaluj wszystkie kasety drukujace. 



Wykonywanie... TEST SCIEZKI PAPIERU Drukarka przeprowadza test sciezki papieru. Nie trzeba podejmowac zadnych dziatari. 



WYMIEN KASETE^ - <KOLOR> 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Aby kontynuowac, nacisnij X. 



Zbliza si§ koniec terminu trwatosci kasety 
drukujacej, a wybrana wartosc ustawienia 
WYMIEN MATERIALY 
EKSPLOATACYJNE w podmenu 
USTAWIENIA SYSTEMOWE to 
ZATRZYMAJ PRZY MALE J ILOSCI. Aby 
zignorowac, nacisnij przycisk X. 



1 . Zamow kasety drukujaca^ 

2. Aby kontynuowac, nacisnij przycisk 
V . 

lub 

Aby uzyskac pomoc, nacisnij ?. 

Zapoznaj si§ z czgscia^ Akcesoria i materiaiy 
eksploatacyjne , aby uzyskac dodatkowe 
informacje. 



WYMIEN KASETE^ - <KOLOR> 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Aby uzyskac pomoc, nacisnij przycisk ? 



Okres trwatosci kasety drukujacej zakohczyt Aby uzys kac pomoc, nacisnij ?. 
si§. Do wymiany kasety drukowanie nie 

bedzie przeprowadzane. Zapoznaj sie z sekcja Wymiana kaset 

drukujacvch lub Wymiana materiatow 
eksploatacvjnvch i czesci , aby uzyskac 
dodatkowe informacje. 

Zapoznaj si§ z cz^scfo Akcesoria i materiaiy 
eksploatacyjne , aby uzyskac dodatkowe 
informacje. 



WYMIEN MATERIALY 
EKSPLOATACYJNE 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 

Aby kontynuowac, nacisnij przycisk V 



Niski poziom co najmniej jednego z 
materiatow eksploatacyjnych, a wybrana 
wartosc ustawienia WYMIEN MATERIALY 
EKSPLOATACYJNE w menu USTAWIENIA 
SYSTEMOWE to ZATRZYMAJ PRZY 
MALEJ ILOSCI. 



1. Nacisnij przycisk Menu, aby przejsc do 
menu STAN MATERIALOW 
EKSPLOATACYJNYCH w celu 
sprawdzenia, ktory z materiatow nalezy 
zamowic. 

2. Zamow te materiaty eksploatacyjne. 

3. Aby kontynuowac drukowanie, nacisnij 
przycisk V. 
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Zalecane dziatanie 


Zapoznai sie z czescia Akcesoria i materiatv 
eksploatacvine, abv uzvskac dodatkowe 
informacje. 


WYMIEN MATERIALY 
EKSPLOATACYJNE 


C^.n naimnipi Hwip IcaQetv Hriikiiiarp 

wyczerpaty si§ i konieczna jest ich wymiana. 


1 Ah\/ c;nrawH7ip ktorv 7 m^tprialnw 

nalezy wymienic, nacisnij przycisk v^. 


wyswietlany na zmian§ z komunikatem 




2 - Aby uzyskac pomoc, nacisnij ?. 


Akw enrawH7ir ctan nar^icnii 
HUy 9|JldWU£IL oldll, MdUlsMIJ ' 




Zapoznai z czescia Wvmiana materiatow 
eksploatacvinvch i czesci, abv uzvskac 
dodatkowe informacje. 

Zapoznaj sie z czescia^ Akcesoria i materiatv 
eksploatacvine, abv uzvskac dodatkowe 
informacje. 


WYMIEN MATERIALY 
E KS P LOATAC Y J N E 

Opcja ignor. aktyw. 


Co najmniej jedna kaseta wyczerpata s'\q, ale 
drukowanie moze bye kontynuowane. Moga_ 
wystapic problemy z jakoscia_druku. 


1 . Aby sprawdzic, ktory z materiatow 
nalezy zamowic, nacisnij przycisk v^. 

2 Zamow te materiaty. 


wyswietlany na zmian^ z komunikatem 
Gotowosc 




Zapoznai s ^ z czescia Akcesoria i materiatv 
eksploatacvine. abv uzvskac dodatkowe 
informacje. 


WYMIEN MATERIALY 
EKSPLOATACYJNE 

Tylko czarny 


Co najmniej jedna kaseta z kolorowym 
tonerem wyczerpata s'\q. Drukowanie mozna 
kontynuowac, ale wykorzystywana b^dzie 
tylko kaseta z czarnym tonerem. 


1 . Aby sprawdzic, ktory z materiatow 
nalezy zamowic, nacisnij przycisk v^~. 

2 Zamow te materiaty. 


wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Gotowosc 




Zapoznai s ^ z czescia Akcesoria i materiatv 
eksploatacvine, abv uzvskac dodatkowe 
informacje. 


Zainstalowano oryginalne materiaty 
ekspl. HP 


Zostata zainstalowana nowa kaseta HP. Po 
uptyniepiu ok. 10 sekund drukarka powraca 
do stanu Gotowosc. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatah. 


ZAINSTALUJ KASETE - <KOLOROWA> 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 


Kaseta drukujaca niejest zainstalowana w 
drukarce lub jest zainstalowana 
niewtasciwie. 


Aby uzyskac pomoc, nacisnij ?. 
lub 


Aby uzyskac pomoc, nacisnij przycisk ? 




Zapoznai s ^ z czescia Wvmiana kaset 
drukuiacveh, abv uzvskac dodatkowe 
informacje. 


ZAINSTALUJ MATERIALY 
EKSPLOATACYJNE 

Aby sprawdzic stan, nacisnij V 


Brakuje co najmniej dwoch kaset 
drukujacych. 


Zainstaluj brakujace kasety drukujace. 

rtuy u^yoKdL. puilluo, lldoiblllj pi^yuloK ^ , d 

nastepnie nacisnij przycisk ?. 
lub 

Zapoznai sie z czescia, Wskazowki dotvezace 
wvmianv materiatow eksploatacvinvch. abv 
uzyskac dodatkowe informacje. 






ZAINSTALUJ UTRWALACZ 

Aby uzyskac pomoc, nacisnij przycisk ? 


Utrwalacz nie jest zainstalowany w drukarce 
lub jest zainstalowany niewtasciwie. 


Aby uzyskac pomoc, nacisnij ?. 
lub 
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Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 






Skontaktuj si§ z Dziatem Obstugi Klienta 






firmy HP lub autoryzowanym punktem 






serwisowym firmy HP. 



ZALADUJ PODAJNIK X <TYP> 


Podajnik X jest pusty lub skonfigurowany dla 


Aby uzyskac pomoc, nacisnij ?. 


<FORMAT> 


innego rodzaju i formatu nosnika, niz nosnik 




okreslony dla tego zadania. Nie ma innego 


lub 


wyswietlany na zmian§ z komunikatem 


dostepnego podajnika. 


73nn7n?ii 7 C7p«^nia Knnfiniirapi?! 

L.ufJULI 1 CI | 0 1 Z_ O£.^o^/I Cf 1 \UI II 1^ U 1 OL/|u 


Aby uzyskac pomoc, nacisnij przycisk ? 




podainikow, abv uzvskac dodatkowe 
informacje. 


ZALADUJ PODAJNIK X <TYP> 


Podajnik X jest pusty lub skonfigurowany dla 


Aby uzyskac pomoc, nacisnij ?. 


<FORMAT> 


innego rodzaju i formatu nosnika, niz nosnik 




okreslony dla tego zadania. 


lub 


wyswietlany na zmian§ z komunikatem 




Aby drukowac z innego podajnika, nacisnij 


Aby uzyc innego podajnika, nacisnij V 




przycisk v . Zapoznaj si§ z cz^scia^ 
Konfiauracia podainikow, abv uzvskac 
dodatkowe informacje. 



ZA MAtO PAMIECI DO ZALADOWANIA 
CZCIONEK/DANYCH 



Komunikat ten wyswietlany jest na zmian§ z 
nazw^urzadzenia pami^ci. Urzadzenie 
pami^ci nie posiada wystarczajacej ilosci 
pamieci do zatadowania czcionek lub innych 
danych. 



Aby kontynuowac drukowanie bez uzycia 
danych, nacisnij przycisk v^. 

Aby rozwiazac ten problem zwi^ksz ilosc 
pamieci dla urzadzenia. Aby uzyskac wi^cej 
informacji, nacisnij przycisk ?. 



ZAMKNIJ GORNA POKRYWE^ I PRZEDNIE 
DRZWICZKI 



Nalezy zamknac gorna^ pokryw§ i przednie 
drzwiczki. 



Zamknij gorna^ pokryw§ i przednie drzwiczki. 



ZAMOW KASETE^ - <KOLOR> 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 
Gotowosc 



Okres trwaiosci okreslonej kasety drukujacej 
koiiczy si§. Drukarka jest w stanie gotowosci 
i bedzie kontynuowac drukowanie 
szacunkowej ilosci stron. 



Zamow okreslony kasety drukujac^. 
Drukowanie mozna kontynuowac, az do 
osia.gniecia stanu WYMIEN KASETE^ - 
<KOLOR>. 



Uwaga Szacunkowa liczba 
pozostaiych stron oparta jest na 
zgromadzonych danych 
dotyczacych pokrycia strony tym 
kolorem. 



Zapoznaj si§ z czescia Akcesoria i materiaiy 
eksploatacvine . aby uzyskac dodatkowe 
informacje. 



Uwaga Aby nie dopuscic do 
pojawienia si§ tego komunikatu, w 
menu USTAWIENIA SYSTEMOWE 
ustaw wartosc opcji ZAMOW 
PRZEZ na 0%. 




ZAMOW MATERIALY EKSPLOATACYJNE 


Niski poziom kilku materiatow 


1. 


Aby sprawdzic, ktory z materialow 




eksploatacyjnych. 




nalezy zamowic, nacisnij przycisk v . 


wyswietlany na zmian§ z komunikatem 












2. 


Zamow te materiaty eksploatacyjne. 


Gotowosc 






Drukowanie mozna kontynuowac, az do 








osiaciniecia stanu WYMIEN 








MATERIALY EKSPLOATACYJNE. 






lub 
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Komunikat na panelu sterowania 



Opis 



Zalecane dziatanie 



Aby uzyskac pomoc, nacisnij 



Zapoznaj si§ z czescia Akcesoria i materiatv 
eksploatacyjne , aby uzyskac dodatkowe 
informacje. 



ZLE PODLACZENIE DUPLEKSERA 

wyswietlany na zmian§ z komunikatem 

Aby kontynuowac, wytacz, a nastepnie 
wlacz 



Duplekser nie zostat prawidtowo 
zainstalowany. 



Wytacz i ponownie wtacz drukark§, aby 
kontynuowac. 



Zadanie przyjete, prosz? czekac Drukarka przyjeja zadanie wydrukowania Nie trzeba podejmowac zadnych dziatah. 

strony wewnefrznej, ale przed jej 
wydrukowaniem nalezy zakoriczyc 
drukowanie aktualnego zadania. 
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Zaci^cia 



Ponizsza ilustracja moze bye pomocna przy diagnozowaniu zaciepia papieru w drukarce. Aby uzyskac 
instrukeje odnosnie usuwania zaciepia papieru, nalezy zapoznac si$ z sekcja Usuwanie zaciecia 
papieru . 




Rysunek 8-1 Miejsca zaciecia papieru (drukarka pokazana bez opcjonalnego podajnika 3) 



1 


Pojemnik wyjsciowy 


2 


Sciezka papieru 


3 


Podajnik 1 


4 


Podajniki 2 lub 3 


5 


Sciezka druku dwustronnego (dla wydrukow dwustronnych) 


6 


Utrwalacz 



Usuwanie zaciecia papieru 

Drukarka ta wyposazona jest w funkeje^ automatycznego wznowienia druku po zaciepiu papieru, ktora 
umozliwia okreslenie, czy drukarka ma podjac probq ponownego drukowania zaci^tych stron. 

• AUTO Drukarka podejmie probq ponownego wydrukowania stron, ktore spowodowaty zaciepie 
papieru. 

• WYL Drukarka nie podejmie proby ponownego wydrukowania stron, ktore spowodowaty zaciepie 
papieru. 

tzffi Uwaga Podczas procesu wznowienia druku, drukarka moze wydrukowac ponownie kilka stron, 
' ktore zostaty wydrukowane przed wystapieniem zaciecia papieru. Nalezy sprawdzic i usunac 
zduplikowane strony. 



W celu zwi^kszenia prep'kosci drukowania oraz zasobow pamiepi mozna wytapzyc opcj§ wznowienia 
druku po wystapieniu zaciecia papieru. 

Wylapzanie opeji automatycznego wznowienia druku po wystapieniu zaciecia papieru 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼ , aby podswietlic opcj§ KONFIGURACJA URZATJZENIA, a nastepnie nacisnij 
przycisk v^. 
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Nacisnij przycisk aby podswietlic opc\q USTAWIENIA SYSTEMOWE, a nast^pnie nacisnij 
przycisk v . 

4. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic opcj§ USUWANIEZACIE.CIAPAPIERU, a nast^pnie nacisnij 
przycisk v. 

5. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj§ WYL, a nast^pnie nacisnij przycisk v. 
Nacisnij Menu , aby powrocic do stanu Gotowosc. 
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Typowe powody wystqpienia zaci§c papieru 



Typowe powody wystqpienia zaci^c papieru 1 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Uzywany material nie jest zgodny ze specyfikacjami. 


Nalezy uzywac tylko materialow zgodnych ze specyfikacjami 
firmy HP. Patrz Obsluqiwane formaty materialow. 


Element nie zostat prawidtowo zainstalowany. 


Sprawdz, czy wszystkie kasety drukujace, zespot transferu i 
utrwalacz sa. zainstalowane prawidtowo. 


W drukarce jest wykorzystywany material, ktoryjuz uprzednio 
przeszedl przez drukark§ lub kopiark§. 


Nie nalezy uzywac materialow, ktore byly wczesniej uzywane 
do drukowania lub kopiowania. 


Podajnik jest nieprawidlowo zatadowany. 


Usuri nadmiar materialu z podajnika. Upewnij si§, ze material 
w podajniku nie przekracza wskaznika maksymalnej 
wvsokosci stosu. Patrz Konfiquracia podainikow. 


Material jest przekrzywiony. 


Ograniczniki w podajniku nie sa. prawidtowo ustawione. 
Wyreguluj ograniczniki podajnika, tak aby dokladnie 
utrzymywaly stos w podajniku bez wyginania go. 


Material jest zla^czony lub zlepiony. 


Wyjmij material, wygnij go, obrocic o 180 stopni lub odwroc. 
Zaladuj material z powrotem do podajnika. 

Uwaga Nie nalezy wachlowac papierem. 

b I Wachlowanie powoduje naladowanie 

elektrostatyczne, ktore moze powodowac przyleganie 
papieru do siebie. 


Material zostal wyje^y zanim znalazl si§ w pojemniku 
wyjsciowym. 


Zresetuj drukarke^ Przed wyj^ciem strony nalezy poczekac, az 
caly arkusz znajdzie si§ w pojemniku wyjsciowym. 


Podczas drukowania dwustronnego material zostal wyj^ty 
przed wydrukowaniem drugiej strony dokumentu. 


Zresetuj drukark§ i wydrukuj dokument jeszcze raz. Przed 
wyjeciem strony nalezy poczekac, az caly arkusz znajdzie s\q 
w pojemniku wyjsciowym. 


Material jest w ztym stanie. 


Wymieri material. 


Material nie jest pobierany przez rolki wewnefrzne z 
podajnika 2 lub podajnika 3. 


Wyciacinij gorny arkusz materialu. Jesli material jest ciezszy 
niz 163 g/m 2 , moze nie zostac pobrany z podajnika. 


Motoric!! ma nnctr"7or»ir»nci hih niorrS\A/no hrvoni 

IVIaLtrllai Ilia [JUoLI Z.K£yJ\\J\ its IUU I McM Uvvl It; UlZ-fciyi. 


\A/\/mion met to rial 
V v y 1 1 1 1 fc; 1 1 II Id Id lal . 


Material jest dziurkowany lub wytlaczany. 


Dziurkowane lub wytlaczane arkusze materialu nie rozdzielaja. 
s\q latwo. Nalezy podawac pojedyncze arkusze z podajnika 1 . 


Materialy eksploatacyjne drukarki osiacinejy kres swej 
uzywalnosci. 


Sprawdz, czy na panelu sterowania drukarki nie ma 
komunikatow polecajacych wymian§ materialow 
eksploatacyjnych lub wydrukuj strong stanu materialow 
eksploatacyjnych, aby sprawdzic stan materialow 
eksploatacvinych. Patrz Wymiana materialow 
eksploatacvjnvch i czesci. 


Papier nie byt prawidtowo przechowywany. 


Wymieri papier w podajnikach. Papier powinien bye 
przechowywany w oryginalnym opakowaniu w stalych 
warunkach srodowiskowych. 



Jezeli nadal wyst^puja^zaci^cia papieru, skontaktuj si§ z dziatem obstugi klienta firmy HP lub 
autoryzowanym punktem serwisowym firmy HP. 
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Usuwanie zaci^cia papieru 



Procedury opisane w ponizszej sekcji odpowiadaja, komunikatom o zaci^ciu papieru, ktore moga. 
pojawic s\q na panelu sterowania. 

Zaci^cie papieru w podajniku 1 

1. Usuh material z podajnika. 




2. Chwyc zaci^ty arkusz za oba rogi i poci^gnij. 




3. Umiesc material w podajniku 1 . 
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4. Upewnij s'\q, ze prowadnice materiatu sa^dosuniete do materiatu i ze nie wyginaja^go, oraz ze stos 
materiatu nie wykracza poza ograniczniki. 




5. Aby wznowic drukowanie, nacisnij przycisk v . 

Zacif cie materialu w podajniku 2 lub podajniku 3 

1. Jezeli jest zainstalowany opcjonalny podajnik 3, wyjmij go i umiesc na ptaskiej powierzchni. Jezeli 
zacie^y arkusz jest widoczny, wyjmij go. 




2. Jezeli arkusz nie jest widoczny, sprawdz wewnajrz drukarki, w gornej cz^sci otworu podajnika. 
Wyjmij znajduja^cy si§ tarn zaci^ty material. 

3. Wyci^gnij podajnik 2 i umiesc go na ptaskiej powierzchni. 
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4. Jezeli zaci^ty arkusz jest widoczny, wyjmij go. 




6. Wymieh podajnik 2 i opcjonalny podajnik 3 




czescia Drukowanie na materiaiach specjalnych , aby uzyskac dodatkowe informacje. 



7. Aby wznowic drukowanie, nacisnij przycisk v . 



Uwaga Przy drukowaniu z podajnika 2, drukowanie zostanie wznowione automatycznie. 
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Zaci§cie papieru w okolicy utrwalacza (gorna pokrywa) 

1 . Otworz gorna. pokryw^. 




2. Jezeli zaci^ty arkusz jest widoczny, usuri go, a nast^pnie zamknij gorna. pokryw^. 




3. Jezeli arkusz nie jest widoczny, wytgcz drukark^. 




OSTRZEZENIE! Utrwalacz jest gora_cy. Poczekaj 10 minut, zanim wykonasz nast^pne 
czynnosci. 
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4. Umiesc kciuki na niebieskich zatrzaskach utrwalacza, zwolnij zatrzaski, a nast^pnie poci^gnij w 
gorq utrwalacz, aby go wyjac. 




6. Wyjmij znajdujace s\q tarn zaciete arkusze. 



Uwaga Jesli arkusz rozrywa s\q, upewnij s\q, ze przed kontynuacja^drukowania wszystkie 
kawatki papieru zostaty usuniete. 
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Trzymajac utrwalacz kciukami za zatrzaski, wsuh rownomiernie obie strony utrwalacza do drukarki. 
Przycisnij utrwalacz, az do jego zatrzasni^cia s\q. 





OSTROZNIE Na module przenoszenia nie wolno umieszczac zadnych przedmiotow. Nie 
nalezy dotykac gornej cz^sci modutu przenoszenia ani stykow z jego lewej strony. 



z^f Uwaga Jesli arkusz rozrywa si§, upewnij si§, ze przed kontynuacja^drukowania wszystkie 
— ' kawatki papieru zostaty usuniete. 
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2. Wyjmij wszystkie widoczne materiaty. 




3. Znajdz zielone uchwyty ptyty dopasowania, znajduja.ce si$ ponizej dolnej kasety drukujacej. 




4. Nacisnij uchwyty i unies ply . Usuh zacie^y material i ustaw ptyt§ w pozycji zamkni^tej. 




r z$f Uwaga Jesli arkusz rozrywa slq, upewnij s\q, ze przed kontynuacja.drukowania wszystkie 
kawatki papieru zostaty usuni^te. 
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5. Zamknij przednie drzwiczki. 




Zaciecie papieru na sciezce druku dwustronnego 

fz^f Uwaga Ten problem dotyczy jedynie modeli z funkcja_automatycznego drukowania 
l — ' dwustronnego. 



1 . Wytacz drukarke. i otworz gorna. pokryw^. 
Jezeli material jest widoczny, wyjmij go. 




2. Otworz przednie drzwiczki. 
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3. 



Obroc zespot transferu w gorq, w kierunku od przednich drzwiczek. 
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Nacisnij uchwyty i unies ptyt$. Usuh zaci^ty material i ustaw ptyt§ w pozycji zamkni^tej. 




kawatki papieru zostaty usuni^te. 



Zamknij przednie drzwiczki i wtacz drukark^. 
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Problemy z obstug^ papieru 

Nalezy uzywac tylko materiatu zgodnego ze specyfikacjami podanymi w przewodniku HP LaserJet 
Printer Family Print Media Specification Guide. Informacje na temat sktadania zamowieri znajduja. si§ 
w sekcji Akcesoria i materiaty eksploatacyjne . 

Specyfikacje papieru dla tej drukarki podane sa. w sekcji Obstuqiwane formaty materiatow . 



Drukarka podaje kilka stron jednoczesnie 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Podajnikjest przepetniony. 


Usuri nadmiar materiatu z podajnika wejsciowego. 


Papier przekracza znacznik maksymalnej wysokosci stosu w 
podajniku (podajniki 2 lub 3). 


Otworz podajnik i sprawdz, czy materiat znajduje si§ ponizej 
znacznika wysokosci stosu. 


Papier jest zlepiony. 


Wyjmij arkusze materiatu, wygnij je, obroc o 180 stopni lub 
odwroc i zataduj z powrotem do podajnika. 

Uwaga Nie nalezy wachlowac papierem. 
Wachlowanie powoduje natadowanie 
elektrostatyczne, ktore moze powodowac przyleganie 
papieru do siebie. 


Uzywany materia} nie jest zgodny ze specyfikacjami dla tej 
drukarki. 


Nalezy uzywac tylko materiatow HP zgodnych ze 
specvfikaciami dla tej drukarki. Patrz Obstuaiwane formatv 
materiatow. 


Papier jest uzywany w otoczeniu o duzej wilgotnosci. 


Uzyj innego rodzaju papieru. 


Drukarka podaje nieprawidtowy format strony 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Do podajnika nie zatadowano prawidtowego formatu papieru. 


Zataduj prawidtowy format papieru do podajnika. 


Nie zostat wybrany prawidtowy format materiatu w programie 
lub w sterowniku drukarki. 


Sprawdz, czy ustawienia w programie i sterowniku drukarki sa. 
odpowiednie, pamietejac o tym, ze ustawienia programu 
zastepuja_ ustawienia sterownika drukarki i panelu sterowania, 
a ustawienia sterownika drukarki zast^puja. ustawienia panelu 
sterowania. 


Na panelu sterowania drukarki nie zostat wybrany prawidtowy 
format materiatu dla podajnika 1. 


Wybierz z poziomu panelu sterowania prawidtowy format 
papieru dla podajnika 1. 


Format materiatu w podajniku nie jest prawidtowo 
skonfigurowany. 


Wydrukuj strong konfiguracji lub uzyj panelu sterowania do 
okreslenia formatu papieru, na jaki skonfigurowany jest 
podajnik. 


Drukarka pobiera materiat z niewtasciwego podajnika 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Wykorzystywany jest sterownik innej drukarki. 


Uzyj sterownika do tej drukarki. 


Okreslony podajnik jest pusty. 


Zataduj materiat do okreslonego podajnika. 
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Drukarka pobiera material z niewtasciwego podajnika 



Przyczyna Rozwiazanie 



Dziatanie danego podajnika ustawione jest w podmenu Zmieri ustawienie na WYLACZNIE. 

USTAWIENIA SYSTEMOWE w menu KONFIGURACJA 
URZADZENIA na PIERWSZY. 



Format materiatu w podajniku nie jest prawidtowo 
skonfigurowany. 



Ustawienie UZYJ ZADANEGO PODAJNIKA na panelu 
sterowania drukarki jest nastawione na opcj§ WYLA.CZNIE, a 
wymagany podajnik jest pusty. Drukarka nie bedzie uzywata 
innego podajnika. 



Wydrukuj strone konfiguracji lub uzyj panelu sterowania do 
okreslenia formatu papieru, na jaki skonfigurowany jest 
podajnik. 

Zataduj material do odpowiedniego podajnika. 
lub 

W menu KONFIGURACJA URZADZENIA zmieri ustawienie 
z WYLACZNIE na PIERWSZY. To umozliwi drukarce 
pobieranie materiatow z innych podajnikow, kiedy w 
okreslonym podajniku zabraknie papieru. 



Material nie jest podawany automatycznie 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


W programie wybrano opcj§ podawania recznego. 


Zataduj papier do podajnika 1 lub, jezeli podajnik jest 




zatadowany, nacisnij przycisk V . 


Do podajnika nie zatadowano prawidtowego formatu papieru. 


Zataduj prawidtowy format materiatu. 


Podajnik jest pusty. 


Zataduj materiat do podajnika. 


Material zaci^ty uprzednio w drukarce nie zostat catkowicie 


Otworz drukarke i usuh materiaty znajdujace sie na sciezce 


usuni^ty. 


papieru. Sprawdz doktadnie, czy w obszarze utrwalacza nie 




ma zacietych arkuszy. Patrz Zaciecia. 


Format materiatu w podajniku nie jest prawidtowo 


Wydrukuj strone konfiguracji lub uzyj panelu sterowania do 


skonfigurowany. 


okreslenia formatu papieru, na jaki skonfigurowany jest 




podajnik. 


Prowadnice w podajniku nie sa_dosuniete do stosu materiatu. 


Sprawdz, czy prowadnice dotykaja^ stosu. 


Monit recznego podawania jest ustawiony na opcj§ 


Otworz podajnik, zataduj ponownie materiat i zamknij podajnik. 


ZAWSZE. Drukarka zawsze wyswietli monit podawania 


Lub, zmieri monit podawania recznego na JESLI NIE 


recznego, nawet, kiedy w podajniku bedzie znajdowat si§ 


papier. 


ZALADOWANE, aby drukarka wzywata do podawania 




recznego tylko wtedy, gdy podajnik jest pusty. 


Ustawienie UZYJ ZADANEGO PODAJNIKA na panelu 


Zataduj papier do odpowiedniego podajnika. 


sterowania drukarki jest nastawione na opcj§ WYLACZNIE, a 




wymagany podajnik jest pusty. Drukarka nie bedzie uzywata 


lub 


innego podajnika. 






W menu KONFIGURACJA URZADZENIA zmieri ustawienie 




z WYLACZNIE na PIERWSZY. To umozliwi drukarce 




pobieranie papieru z innych podajnikow, kiedy w okreslonym 




podajniku zabraknie materiatu. 
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Material jest podawany z podajnika 2 i 3 



Przyczyna 


Rozwia^zanie 


W programie wybrane zostato reczne podawanie lub 


Zataduj papier do podajnika 1 lub, jezeli podajnik jest 


podajnik 1 . 


zatadowany, nacisnij przycisk V. 


Do podajnika nie zatadowano prawidtowego formatu papieru. 


Zataduj prawidtowy format materiatu. 


Podajnik jest pusty. 


Zataduj papier do podajnika. 


Na panelu sterowania drukarki nie zostat wybrany prawidtowy 


Z poziomu panelu sterowania wybierz prawidtowy rodzaj 


rodzaj materiatu. 


papieru dla podajnika. 


Material zaci^ty uprzednio w drukarce nie zostat catkowicie 


Otworz drukarke i usuri materiaty znajdujace si§ na sciezce 


usuniety. 


papieru. Sprawdz doktadnie, czy w obszarze utrwalacza nie 




ma zacietvch arkuszy. Patrz Zaciecia. 


Podajnik 3 (podajnik na 500 arkuszy) nie pojawia s'\q jako opcja 


Podajnik 3 wyswietlany jest jako opcja tylko wtedy, gdy zostat 


podajnika. 


zainstalowany. Sprawdz, czy sterownik drukarki zostat 




skonfigurowany do rozpoznawania podajnika 3 i czy podajnik 




ten iest poprawnie zainstalowany. Patrz: Uzvskiwanie dostepu 




do ustawien sterownika drukarki. 


Podajnik 3 jest zainstalowany nieprawidtowo. 


Wydrukuj strong konfiguracji, aby sprawdzic poprawnosc 




instalacji podajnika 3. Jesli nie, sprawdz, czy opcjonalny 




podajnik na 500 arkuszy jest prawidtowo dotaczony do 




drukarki. 


Format materiatu w podajniku nie jest prawidtowo 


Wydrukuj strong konfiguracji lub uzyj panelu sterowania do 


skonfigurowany. 


okreslenia formatu papieru, na jaki skonfigurowany jest 




podajnik. 


Prowadnice w podajniku nie sa_ dosuniete do stosu materiatu. 


Sprawdz, czy prowadnice dotykaja_ stosu. 


Ustawienie UZYJ ZADANEGO PODAJNIKA na panelu 


Zmieri ustawienie z WYLACZNIE lub zataduj papier do 


sterowania drukarki jest nastawione na opcj§ WYLACZNIE, a 


odpowiedniego podajnika. 


wymagany podajnik jest pusty. Drukarka nie bedzie uzywata 




innego podajnika. 




Folie lub papier btyszczacy nie sq podawane 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Prawdopodobnie zatadowane folie nie spetniaja_specyfikacji 


Nalezy uzywac tylko folii przeznaczonych do drukarek HP 


firmy HP. 


Color LaserJet. 


W oprogramowaniu lub sterowniku drukarki nie zostat wybrany 


Sprawdz, czy w oprogramowaniu lub w sterowniku drukarki 


prawidtowy rodzaj materiatu. 


wybrany zostat prawidtowy rodzaj papieru. 


Podajnik jest przepetniony. 


Usuri nadmiar materiatu z podajnika wejsciowego. Upewnij 




s\q, ze stos papieru nie przekracza wskaznika wysokosci stosu 




w podajnikach 2 lub 3. Nie przekraczaj maksymalnej 




wysokosci stosu w podajniku 1. 


Material w innym podajniku jest tego samego formatu co folia, 


Upewnij s'\q, ze w programie lub sterowniku drukarki wybrany 


a drukarka domyslnie pobiera z innego podajnika. 


zostat podajnik zawierajacy folie lub papier btyszczacy. Uzyj 




panelu sterowania drukarki, aby skonfigurowac podajnik dla 




rodzaju zatadowaneqo papieru. Patrz Konfiquracja 




podainikow. 



Podajnik zawierajacy folie lub papier btyszczacy nie jest Upewnij si§, ze w programie lub sterowniku drukarki wybrany 

prawidtowo skonfigurowany dla danego formatu. zostat podajnik zawierajacy folie lub papier btyszczacy. Uzyj 

panelu sterowania drukarki, aby skonfigurowac podajnik dla 
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Folie lub papier blyszczacy nie sa^ podawane 



Przyczyna 


Rozwiazanie 




rodzaiu zatadowaneqo papieru. Patrz Konfiquracia 




podainikow. 


Koperty powoduja^ zaci^cie papieru lub nie podawane do drukarki 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Koperty sa_ zatadowane do nieobstugiwanego podajnika. 


Zataduj koperty do podajnika 1 . 


Jedynie podajnik 1 moze pobierac koperty. 




Koperty s^zwiniete lub uszkodzone. 


Sprobuj uzyc innych kopert. Koperty nalezy przechowywac w 




statych warunkach otoczenia. Zapoznaj si§ z cz^scia^ 




Kopertv, abv uzvskac dodatkowe informacie. 


Koperty zaklejaja^ si§, poniewaz zawartosc wilgoci jest zbyt 


Sprobuj uzyc innych kopert. Koperty nalezy przechowywac w 


duza. 


statych warunkach otoczenia. 


Kierunek ustawienia kopert jest nieprawidtowy. 


Sprawdz, czy koperty sa^ prawidtowo zatadowane. Patrz 




Konfiquracja podainikow. 


Drukarka nie obstuguje kopert. 


Zobacz Obstuqiwane formatv materiatow lub przewodnik 




HP LaserJet Printer Family Print Media Specification Guide. 


Podajnik 1 jest skonfigurowany dla innego formatu niz format 


Skonfiguruj podajnik 1 dla formatu kopert. 


koperty. 




Wydruk jest zwini^ty lub zmarszczony 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Uzywany materiat nie jest zgodny ze specyfikacjami dla tej 


Nalezy uzywac tylko materiatow spetniajacych specyfikacje 


drukarki. 


firmy HP dla tei drukarki. Patrz Obstuqiwane formatv 




materiatow. 


Materiat jest uszkodzony lub w ztym stanie. 


Wyjmij materiat z podajnika i zataduj materiat, ktory jest w 




dobrym stanie. 


Drukarka pracuje w srodowisku o nadmiernie wysokiej 


Sprawdz, czy srodowisko pracy jest zgodne z wymaganiami 


wilgotnosci. 


wilgotnosci w specyfikacjach. 


Drukowane sa_ duze wypetnione obszary. 


Duze wypetnione obszary moga^ powodowac nadmierne 




zwijanie si§ materiatow. Sprobuj uzyc innego wzoru. 


Uzywany materiat nie byt prawidtowo przechowywany i mogt 


Wyjmij materiat i zastap go materiatem z nowego, 


wchtonac wilgoc. 


nieotwartego opakowania. 


Materiat ma zle przyciete brzegi. 


Wyjmij arkusze materiatu, wygnij je, obroc o 180 stopni lub 




odwroc i zataduj z powrotem do podajnika. Nie nalezy 




wachlowac papierem. Jezeli problem nie ust^puje, wymieh 




papier. 


Okreslony format materiatu nie zostat skonfigurowany dla 


Skonfiguruj oprogramowanie dla danego materiatu (patrz 


podajnika lub nie zostat wybrany w oprogramowaniu. 


dokumentacja oprogramowania). Skonfiguruj podajnik dla 




daneqo materiatu. Patrz Konfiquracia podainikow. 


Materiat byt juz uzywany. 


Nie nalezy ponownie uzywac materiatu. 
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Drukarka nie drukuje dwustronnie lub nieprawidtowo drukuje dwustronnie. 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Usitujesz drukowac dwustronnie na nieobstugiwanym 


Sprawdz, czy papier jest obstugiwany w drukowaniu 


papierze. 


dwustronnvm. Patrz Obstuqiwane formaty materiatow. Jezeli 




papier nie jest obstuaiwanv. patrz Reczne drukowanie 




dwustronne. 


Sterownik drukarki nie jest poprawnie skonfigurowany na 


Skonfiguruj sterownik drukarki do drukowania dwustronnego. 


drukowanie dwustronne. 


Patrz Uzyskiwanie dostepu do ustawieh sterownika drukarki. 


Pierwsza strona drukowana jest na tylnej stronie formularza 


Do podajnika 1 zataduj papier firmowy pierwsza, strong w dot, 


lub papieru firmowego. 


dolna^ krawedzia^ do przodu. Zataduj papier firmowy do 




podajnika 2 lub podajnika 3 pierwsza^ strong skierowana^ do 




gory, a gorna^ kraw^dzia^ w kierunku tylnej strony podajnika. 




Zapoznai sie z czescig Korzvstanie z funkcji drukowania 




dwustronneao (dupleksu), abv uzvskac dodatkowe informacie. 


Ten model drukarki nie obstuguje automatycznego 


r-\ _ 1 | ' II l—| /— \ 1 J ^ _ O AAA A A A A A A A A A A A A - A A A A 

Drukarki HP Color LaserJet 3000, 3000n, 3600, 3600n, 3800 


drukowania obustronnego. 


i 3800n nie obstuguje automatycznego drukowania 




dwustronneao. Patrz Reczne drukowanie dwustronne. 


Drukarka nie jest poprawnie skonfigurowana do drukowania 


Uruchom funkcja automatycznej konfiguracji: 


dwustronnego. 






1. Na pasku narz^dzi systemu Windows kliknij kolejno 




Start, Ustawienia i Drukarki. 




• W systemie Windows 2000 i Windows XP kliknij 




Start, a nastepnie kliknij Drukarki. 




2. Wybierz drukark^. 




3. W menu Plik kliknij Wtasciwosci. 




4. Kliknij karte Ustawienia urza_dzenia lub karte^ 




Konfiguruj. 




5. W opcji Opcje instalacji kliknij Konfiguracja 




automatyczna. 




6. Kliknij Aktualizuj teraz. 


Wydruk jest jednostronny, nawet jesli wybrano opcj? druku dwustronnego. 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Funkcja r^cznego drukowania dwustronnego jest wytaczona. 


Skonfiguruj sterownik drukarki do r^cznego drukowania 




dwustronneao. Patrz Uzvskiwanie dostepu do ustawien 




sterownika drukarki. 


Wybrany format papieru nie obstuguje drukowania 


Zataduj i wybierz rodzaj oraz format papieru, obstugujacy 


dwustronnego. 


automatyczne drukowanie dwustronne. 
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Strony pomocy w rozwi^zywaniu problemow 

Z poziomu panelu sterowania drukarki mozna drukowac strony pomocy, pomagajqce w diagnostyce 
problemow z drukarka_. 



Strona 



Opis 



Strona testowa sciezki Strona testowa sciezki papieru jest pomocna przy testowaniu funkcji obstugi papieru w drukarce. 



papieru 



Strona rejestracji 



Mozna okreslicsciezk§ papieru, ktora mazostac przetestowana, poprzezwybraniezrodtaorazinnych 
dostepnych opcji. 



1. Nacisnij przycisk Menu. 



2. Nacisnij przycisk 
V 

3. Nacisnij przycisk 
przycisk V. 



, aby podswietlic opcj§ DIAGNOSTYKA, a nast^pnie nacisnij przycisk 
' , aby podswietlic opcj§ TEST SCIEZKI PAPIERU, a nast^pnie nacisnij 



Komunikat Wykonywanie... TEST SCIEZKI PAPIERU jest wyswietlany na panelu sterowania az do 
zakonczenia drukowania testu sciezki papieru. Po wydrukowaniu strony testu sciezki papieru 
drukarka powraca do stanu Gotowosc. 

Strona rejestracji drukuje strzalk^ pozioma^ i strzatk§ pionow^ukazujace, jakdaleko od srodka mozna 
wydrukowac obraz na stronie. Ustaw wartosci rejestracji podajnika, aby obraz z tylu i z przodu strony 
byt wycentrowany. Nastawienie rejestracji umozliwia tez ustawienie drukowania do odlegtosci 2 mm 
od kraw^dzi strony. Umieszczenieobrazu rozni si§ nieco wzaleznosci od podajnika. Proces rejestracji 
nalezy przeprowadzic dla kazdego podajnika. 



Nacisnij przycisk Menu. 

Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic opcj§ KONFIGURACJA URZADZENIA. a nast^pnie 
nacisnij przycisk V. 



Nacisnij przycisk 

Nacisnij przycisk 
przycisk V. 

Nacisnij przycisk ▼ 

Nacisnij przycisk ▼ 

Nacisnij przycisk ▼ 
nacisnij przycisk v^. 



, aby podswietlic opcj§ JAKOSC DRUKU, a nast^pnie nacisnij przycisk 

', aby podswietlic opcj§ USTAW DOPASOWANIE, a nast^pnie nacisnij 

' , aby podswietlic opcj§ ZRODLO, a nast^pnie nacisnij przycisk v^. 

lub .A., aby podswietlic przycisk, a nast^pnie nacisnij przycisk v^~. 
', aby podswietlic opcj§ DRUKUJ STRONG TESTOWA, a nastepnie 



8. Postepuj zgodnie z instrukcjami na wydrukowanej stronie. 



Dziennik zdarzeri Dziennik zdarzeri zawiera list§ zdarzeri wystepujacych w drukarce, takich jak zaciepie papieru, btepy 

obstugi i inne stany drukarki. 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic opcj§ DIAGNOSTYKA, a nastepnie nacisnij przycisk 

3. Nacisnij przycisk ▼ , aby podswietlic opcj§ DRUKUJ DZIENNIK ZDARZEN, a nastepnie 
nacisnij przycisk v^. 

Komunikat Drukowanie... DZIENNIK ZDARZEN jest wyswietlany az do zakonczenia drukowania 
dziennika zdarzeh. Po wydrukowaniu dziennika zdarzeri drukarka powraca do stanu Gotowosc. 
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Strona 



Opis 



Strona diagnostyczna Na tej stronie znajduj^si§ informacje dotyczace kalibracji drukarki, g^stosci kolorow i innych 
parametrow. 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2 Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic opcj§ DIAGNOSTYKA, a nastepnie nacisnij przycisk 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic opqq DRUKUJ STRONG DIAGNOSTYCZNA, a 

nastepnie nacisnij przycisk v'. 

Strona diagnostyki Patrz Stron pomocy w problemach z jakoscia druku . 
jakosci druku 



162 Rozdziat 8 Rozwi^zywanie problemow 



PLWW 



Problemy z reakcja^ drukarki 



Wyswietlacz panelu sterowania jest pusty 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Przycisk zasilania drukarki jest w pozycji wytaczony. 


Sprawdz, czy drukarka jest wtaczona. Wentylatory moga. 




pracowac nawet jesli drukarka znajduje si§ w trybie uspienia 




(wytaczona). 


Moduty DIMM pamieci drukarki (dostepne tylko dla drukarek 


Sprawdz, czy moduty pamieci DIMM sa_ prawidtowo 


nr uoior Laserjet ouuu i oouu oenesj sa. uszKoazone iud 


zainstalowane oraz czy nie sa. wadliwe. 


nieprawidtowo zainstalowane. 




Kabel zasilajacy nie jest doktadnie podtaczony do drukarki i 


Wyta.cz i odta.cz drukark^, a nast^pnie podta.cz ponownie kabel 


gniazdka zasilania. 


zasilajacy. Wta.cz drukark^. 


Napi^cie linii zasilajacej jest nieprawidtowe. 


Podta.cz drukark^ do zrodta zasilania z prawidtowym 




napieciem, podanym na nalepce z wymaganiami zasilania, 




znajduja.cej sie^ z tytu drukarki. 


Kabel zasilajacy jest uszkodzony lub zuzyty. 


Wymien kabel zasilajacy. 


Gniazdko zasilania nie dziata prawidtowo. 


Podta.cz drukark^ do innego gniazdka zasilania. 


Formatyzator moze nie bye zainstalowany. 


Wyjmij zespotformatyzatora. Aby zainstalowac go ponownie, 




wyrownaj kart§ formatyzatora z prowadnicami w gornej i dolnej 




czesci gniazda, a nastepnie wsuri kart§ z powrotem do 




drukarki. Wcisnij formatyzator, dopoki nie zatrzasnie si§ na 




wtasciwym miejscu. 


Wyswietlacz panelu sterowania jest trudno czytelny 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Kontrast jest zbyt wysoki lub zbyt niski w stosunku do 


Ustaw kontrast na wyswietlaczu panelu sterowania. Patrz 


otoczenia biurowego. 


Jasnosc wyswietlacza. 


Drukarka jest wtaczona, lecz nic si§ nie drukuje 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Kontrolka Gotowosc drukarki nie swieci s\q. 


Nacisnij przycisk Stop, aby drukarka powrocita do stanu 




Gotowosc. 


Gorna pokrywa nie jest zamkniete. 


Zamknij doktadnie gorna. pokryw§. 


Kontrolka Dane pulsuje. 


Drukarka prawdopodobnie nadal otrzymuje dane. Poczekaj, 




az kontrolka Dane przestanie pulsowac. 


Na wyswietlaczu panelu sterowania wyswietlony jest 


Wymien okreslona. kaset§ drukujaca.. 


komunikat WYMIEN KASETE^ - <KOLOR>. 




Na panelu sterowania drukarki wyswietlony jest komunikat 


Patrz Komunikatv panelu sterowania. 


drukarki inny niz Gotowosc. 




W porcie rownolegtym mogt wystapic Mad czasu oczekiwania 


Dodaj polecenie MODE do pliku AUTOEXEC.BAT. 


systemu MS-DOS. 


Dodatkowe informacje zawiera podrepznik systemu MS-DOS. 



PLWW 



Problemy z reakeja. drukarki 1 63 



Drukarka jest wtaczona, lecz nic si? nie drukuje 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Nie zostat wybrany jezyk PS (emulacja PostScript). 


Wybierz PS lub AUTO iako iezyk drukarki. Patrz Zmiana 




ustawieri konfiauracvinvch drukarki z poziomu panelu 




sterowania. 


Nie zostat wybrany prawidtowy sterownik w programie lub 


Wybierz sterownik PS w programie lub w sterowniku drukarki. 


sterowniku drukarki (tylko drukarki HP Color LaserJet 3000 i 




3800 Series). 




Drukarka nie jest prawidtowo skonfigurowana. 


Patrz Zmiana ustawieri konfiquracvinvch drukarki z poziomu 




panelu sterowania. 


Port komputera nie jest skonfigurowany lub nie dziata 


Podtacz inne urzadzenie peryferyjne do tego portu, aby 


prawidtowo. 


sprawdzic dziatanie portu. 



Drukarka nie zostata prawidtowo nazwana dla danej sieci lub Uzytkownicy Macintosh musza^ uzyc prawidtowego programu 
komputera Macintosh. narz^dziowego do nadania nazwy drukarce w sieci. W oknie 

Chooser wybierz stref§ AppleTalk oraz drukark§. 



Drukarka jest wlaczona, ale nie otrzymuje danych 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Kontrolka Gotowosc drukarki nie swieci si§. 


Nacisnij przycisk Stop, aby drukarka powrocita do stanu 




Gotowosc. 


Przednie drzwiczki nie s^zamkniete. 


Zamknij mocno przednie drzwiczki. 


Na panelu sterowania drukarki wyswietlony jest komunikat 


Patrz Komunikatv panelu sterowania. 


drukarki inny niz Gotowosc. 




Kabel przesytania danych nie jest prawidtowy dla tej 


Wybierz prawidtowy kabel przesytania danych dla uzywanej 


konfiguracji. 


konfiquraqi. Patrz Konfiquraqa USB. 


Kabel przesytania danych nie jest doktadnie podtaczony do 


Odtacz i podtacz ponownie kabel przesytania danych. 


drukarki i komputera. 




Drukarka nie jest prawidtowo skonfigurowana. 


Patrz Zmiana ustawieri konfiquracvinvch drukarki z poziomu 




panelu sterowania. 


Konfiguracja interfejsu na stronie konfiguracji drukarki nie jest 


Skonfiguruj drukark?, aby byta zgodna z konfiguracji 


zgodna z konfiguracji komputera hosta. 


komputera. 


Komputer nie dziata prawidtowo. 


Sprobuj uzyc programu, o ktorym wiesz, ze dziata prawidtowo, 




aby sprawdzic swoj komputer lub, w przypadku potaczenia 




przez port rownolegty, wpisz Dir>Prn w wierszu poleceri 




systemu MS-DOS. 


Port komputera, do ktorego podtaczona jest drukarka nie jest 


Podtacz inne urzadzenie peryferyjne do tego portu, aby 


skonfigurowany lub nie dziata prawidtowo. 


sprawdzic dziatanie portu. 



Drukarka nie zostata prawidtowo nazwana dla danej sieci lub Uzytkownicy Macintosh musza^ uzyc prawidtowego programu 
komputera Macintosh. narz^dziowego do nadania nazwy drukarce w sieci. W oknie 

Chooser wybierz stref§ AppleTalk oraz drukark§. 
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Nie mozna wybrac drukarki z komputera 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Jezeli uzywasz urzadzenia przeta^czajacego, mozliwe, ze 


Wybierz prawidtowa^ drukark§ za pomoca^ urzadzenia 


drukarka nie zostata wybrana dla uzywanego komputera. 


przetaczajacego. 


Kontrolka Gotowosc drukarki nie swieci s\q. 


Nacisnij przycisk Stop, aby drukarka powrocita do stanu 




UUlOWUoC. 


Na panelu sterowania drukarki wyswietlony jest komunikat 


Patrz Komunikaty panelu sterowania. 


UrUKdIKI Hilly [IIZ UOlOWObC. 




W komputerze nie zostal zainstalowany prawidtowy sterownik 


Zainstaluj prawidtowy sterownik drukarki. 


drukarki. 




W komputerze nie zostata wybrana prawidlowa drukarka i port. 


Wybierz prawidtowa_drukark§ i port. 


Siec nie jest prawidtowo skonfigurowana dla tej drukarki. 


Uzyj oprogramowania sieciowego do sprawdzenia konfiguracji 




sieciowej drukarki lub skontaktuj si§ z administratorem sieci. 


Gniazdko zasilania nie dziata prawidtowo. 


Podtacz drukark§ do innego gniazdka zasilania. 


Zostat wyswietlony komunikat informujacy o tym, ze funkcja drukowania dwustronnego nie jest dost^pna dla 


wybranego rodzaju i formatu 




Przyczyna 


Rozwiazanie 


Wybrany papier nie jest obstugiwany przez funkcja 


Upewnij si§, ze wtaczona jest funkcja recznego drukowania 


automatycznego drukowania dwustronnego. 


dwustronneqo. Patrz Uzvskiwanie dostepu do ustawieri 




sterownika drukarki. 
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Problemy z panelem sterowania drukarki 

Ponizsza tabela podaje Ustq cz^stych problemow z panelem sterowania oraz sugestii ich rozwia_zania. 



Ustawienia panelu sterowania nie dziatajq prawidtowo 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Wyswietlacz panelu sterowania drukarki jest pusty nawet kiedy 


Wentylatory moga_pracowac nawet kiedy drukarka jest wtrybie 


pracuje wentylator. 


gotowosci (wytaczona). Nacisnij przycisk zasilania drukarki, 




aby ja_ wtaczyc. 



Ustawienia drukarki w programie lub sterowniku drukarki sa_ Upewnij si§, ze ustawienia w programie i sterowniku drukarki 
inne niz ustawienia panelu sterowania drukarki. sa^ poprawne. Ustawienia programu sa^ nadrz^dne w stosunku 

do ustawien sterownika drukarki i panelu sterowania, 
natomiast ustawienia sterownika drukarki sa_ nadrz^dne 
wobec ustawien panelu sterowania. 



Ustawienia panelu sterowania nie zostaty prawidtowo Wybierz ponownie ustawienia panelu sterowania, a nast^pnie 

zapisane. nacisnij przycisk V. Po prawej stronie ustawienia powinien 

pojawic si§ znak gwiazdki (*). 

Kontrolka Dane swieci si§, ale strony nie sa_ drukowane. W drukarce pozostaja^ buforowane dane. Aby wydrukowac 

buforowane dane, korzystajac z aktualnych ustawien panelu 
sterowania, nacisnij przycisk v^. Dopiero wtedy nowe 
ustawienia panelu sterowania b§da_ mogty zostac 
zastosowane. 



Jezeli drukarka jest podtqczona do sieci, bye moze inny 


Skonsultuj si§ z administratorem sieci w sprawie koordynacji 


uzytkownik zmienit ustawienia panelu sterowania drukarki. 


zmian ustawien panelu sterowania drukarki. 


Nie mozna wybrac podajnika 3 (opcjonalnego podajnika na 500 arkuszy papieru) 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Podajnik 3 nie pojawia si§ jako opeja podajnika na stronie 


Podajnik 3 wyswietlany jest jako opeja tylko wtedy, gdy zostat 


konfiguracji ani na panelu sterowania. 


zainstalowany. Sprawdz, czy podajnik 3 jest prawidtowo 




zainstalowany. 



Podajnik 3 nie pojawia s\q jako opeja w sterowniku drukarki. Sprawdz, czy konfiguracja sterownika drukarki rozpoznaje 

podajnik 3. Konfiguracja i instalacja dodatkowych podajnikow 
jest opisana w pomocy sterownika drukarki. Patrz Uzyskiwanie 
dostepu do ustawien sterownika drukarki . 



166 Rozdziat 8 Rozwia^zywanie problemow 



PLWW 



Problemy z drukowaniem kolorow 



Druk jest w czerni zamiast w kolorze 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Zostat wybrany tryb Skala szarosci w uzywanym programie 
lub w sterowniku drukarki. 


Wybierz tryb Kolor zamiast Skali szarosci lub trybu 
Monochromatyczny w programie lub sterowniku drukarki. 


W uzywanym programie nie zostat wybrany prawidtowy 
sterownik drukarki. 


Wybierz prawidtowy sterownik drukarki. 


Na stronie konfiguracji nie sa^drukowane kolory. 


Skontaktuj si§ z dziatem pomocy firmy HP. 


Opqq panelu sterowania BRAK KOLORU ustawiono na 
AUTOKONTYNUUJ CZARNY, a jedna z kaset drukujacych z 
kolorowym tonerem wyczerpata si§. Drukarka kontynuuje 
drukowanie w skali szarosci. 


Wymien kaset§ drukujac^z kolorowym tonerem. 


Opcje panelu sterowania OGRANICZ UZYCIE KOLORU 
ustawiono na WYLACZ KOLOR lub jest ona ustawiona na 
KOLOR, JESLI DOZWOLONY, ale uzytkownik nie posiada 
uprawnieh do drukowania w kolorze. 


Zmieh ustawienie panelu sterowania na WLACZ KOLOR. 


Nieprawidtowy wydruk barw 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Uzywany material nie jest zgodny ze specyfikacjami dla tej 
drukarki. 


Zapoznaj si§ z przewodnikiem HP LaserJet Printer Family 
Print Media Specification Guide. 

Przeidz do witryny www.hp.com/support/cli3000, 
www.hp.com/support/cli3600 lub www.hp.com/support/ 
cli3800 w celu uzvskania informaqi dotvczacvch zamowienia 
przewodnika HP LaserJet Printer Family Print Media 
Specification Guide. Po potaczeniu siej nalezy wybrac 
Manuals (Podr^czniki). 


Drukarka pracuje w srodowisku o zbyt wysokiej lub zbyt niskiej 
wilgotnosci. 


Sprawdz, czy srodowisko pracy drukarki jest zgodne z 
wymaganiami wilgotnosci w specyfikacjach. 

Przechowuj materiaty do drukowania w tym samym 
srodowisku co drukark^. 

Wvkonai kalibraqe drukarki. Patrz Podmenu iakosci druku. 

(~2^ > Uwaga Wi^cej informacji na temat problemow z 
b_l iakoscia, kolorow zawiera sekcja Rozwiazvwanie 
problemow z iakoscia druku. 


Jeden z kolorow nie jest drukowany 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Kaseta drukujaca HP jest uszkodzona. 


Wymien kaset§ drukujaca,. 



PLWW 



Problemy z drukowaniem kolorow 167 



Niespojne wydruki kolorow po zainstalowaniu kasety drukujacej 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Czasami nowe kasety drukujape wymagaja^ wydrukowania 
kilku stron, zanim ustabilizuje si§ jakosc wydruku. 


Wydrukuj okoto 50 stron z uzyciem nowej kasety drukujapej i 
ponownie uruchom zadanie drukowania. 


Kaseta drukujaca innego koloru moze bye prawie pusta. 


Sprawdz wskaznik ilosci materiatow eksploatacyjnych na 
panelu sterowania lub wydrukuj strong stanu materiatow 
eksploatacyjnvch. Patrz Korzvstanie ze stron informacvinvch 
drukarki. 


Konieczna moze bye kalibracja drukarki. 


Wvkonaj kalibracje drukarki. Patrz Kalibracja drukarki. 


Kaseta drukujaca mogla bye odnawiana. 


Nalezy korzystac z oryginalnych kaset drukujacych firmy HP. 
Patrz Akcesoria i materiatv eksploatacvine. 


Wydrukowane kolory nie odpowiadajq kolorom na ekranie 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Bardzo jasne kolory ekranowe nie sa^ drukowane. 


Uzywany program moze interpretowac bardzo jasne kolory 
jako biate. Jezeli tak jest, nalezy unikac uzywania bardzo 
jasnych kolorow. 


Bardzo ciemne kolory ekranowe sa^ drukowane jako czarne. 


Uzywany program moze interpretowac bardzo ciemne kolory 
jako czarne. Jezeli tak jest, nalezy unikac uzywania bardzo 
ciemnych kolorow. 


Konieczna moze bye kalibracja drukarki. 


Wvkonaj kalibracje drukarki. Patrz Kalibracia drukarki. 


Kolory na ekranie komputera roznia^ si§ od wydrukowanych. 

Dotyczy tylko drukarek HP Color LaserJet 3000 i 3800 
Series. 


1 . Na karcie Kolor sterownika drukarki w sekcji Opcje 
kolorow wybierz pozycj§ Recznie. 

2. Kliknij przycisk Ustawienia. 

3. W ustawieniu Opcje r^cznego ustawiania kolorow, w 
sekcji Opcje kolorow, wybierz Domyslnie (sRGB) dla 

kazdego obiektu. 

4. Kliknij przycisk OK, aby zakoiiczyc. 

Uwaga Na mozliwosc dopasowania 
L_l wydrukowanych kolorow do kolorow na ekranie ma 
wptyw szereg czynnikow: papier, oswietlenie gome, 
uzywane programy, palety systemu operacyjnego, 
monitory oraz kartv i sterowniki wideo. Patrz Kolor. 
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Nie prawidtowy wydruk 

Problemy z wydrukiem 



Nieprawidlowy wydruk czcionek 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Czcionka zostata nieprawidtowo wybrana w programie. 


Wybierz ponownie czcionk§ w programie. 


Czcionka nie jest dostepna dla drukarki. (Tylko drukarki 


Zataduj czcionk^ do drukarki lub uzyj innej czcionki. (W 


HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series). 


systemie Windows sterownik wykonuje to automatycznie.) 


Nie zostat wybrany prawidtowy sterownik drukarki. 


Wybierz prawidtowy sterownik drukarki. 


Czcionka moze bye prawidtowa, ale znaki wygladaja. na 


Przeprowadz petna kalibracie drukarki. Patrz Kalibracia 


rozmazane, poniewaz kolory nie zostaty prawidtowo 


drukarki. 


wyrownane. 




Nie mozna drukowac wszystkich liter z zestawu znakow 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Nie zostata wybrana prawidtowa czcionka. 


Wybierz prawidtowy czcionk§. 


Nie zostat wybrany prawidtowy zestaw znakow. 


Wybierz prawidtowy zestaw znakow. 


Uzywany program nie obstuguje wybranego znaku lub 


Uzyj czcionki, ktora obstuguje dany znak lub symbol. 


zestawu znakow. 




Przesuni§ty tekst mi^dzy wydrukami 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Uzywany program nie ustawia w drukarce potozenia gory 


Doktadne informacje zawiera dokumentacja oprogramowania 


strony. 


lub PCUPJL Technical Reference Package (Pakiet informacji 




technicznych PCL/PJL). 


Nieregularne, brakujace znaki lub przerwany wydruk 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Kabel przesytania danych jest stabej jakosci. 


Sprobuj uzyc innego kabla interfejsu, lepszej jakosci, 




zgodnego z norma, IEEE. 


Kabel przesytania danych jest obluzowany. 


Odtacz i podta.cz ponownie kabel przesytania danych. 


Kabel przesytania danych jest uszkodzony lub ztej jakosci. 


Sprobuj uzyc innego kabla przesytania danych. 


Kabel zasilajacy jest obluzowany. 


Odtacz i podtacz ponownie kabel zasilajacy. 


Probujesz drukowac zadanie w jezyku PCL, ale drukark§ 


Wybierz z panelu sterowania drukarki prawidtowy jezyk 


skonfigurowano do PS (tylko drukarki HP Color LaserJet 3000 


drukarki i przeslij ponownie zadanie drukowania. 


i 3800 Series). 




Probujesz drukowac zadanie w jezyku PS, ale drukark^ 


Wybierz z panelu sterowania drukarki prawidtowy jezyk 


skonfigurowano do PCL (tylko drukarki HP Color LaserJet 


drukarki i przeslij ponownie zadanie drukowania. 


3000 i 3800 Series). 
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CzQSciowy wydruk 



Przyczyna 



Rozwiazanie 



Na panelu sterowania drukarki wyswietlony zostat komunikat 1. Zwi^ksz pami^c drukarki poprzez usuni^cie 
o bt^dzie pami^ci. niepotrzebnych zatadowanych czcionek, arkuszy ze 

stylami i makropoleceri. 



lub 



Dodaj wi^cej pami^ci do drukarki. 



Drukowany plik zawiera bt^dy. 



Sprawdz program, aby upewnic si§, ze plik nie zawiera 
btedow. 



1. Wydrukuj z tego samego programu inny plik, o ktorym 
wiesz, ze nie zawiera W^dow. 



lub 



2. Wydrukuj plik z innego programu. 



Na wydruku sa^ plamy, poprzeczne linie, plamki toneru lub powtarzajace siq znaki 



Przyczyna Rozwiazanie 



Nalezy wyczyscic drukark^. Wyczysc drukark^. Patrz Czyszczenie drukarki . Jesli problem 

powtarza si§, zajrzyj do sekcji Rozwiazvwanie problemow z 
jakoscia druku . 



Wskazowki dotyczace drukowania przy uzyciu roznych czcionek 

Uwaga Funkcja ta dostepna jest tylko w drukarkach HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series. 



• Dost^pnych jest 80 czcionek wewn^trznych w trybie emulacji PostScript (PS) i PCL. 

• W celu zaoszczedzenia pami^ci drukarki, nalezy zatadowac tylko te czcionki, ktore sa_ potrzebne. 

• Jezeli potrzebnych jest kilka zatadowanych czcionek, nalezy rozwazyc zainstalowanie dodatkowej 
pami^ci w drukarce. 

Niektore programy automatycznie taduja. czcionki na poczajku kazdego zadania drukowania. Istnieje 
mozliwosc takiego skonfigurowania tych programow, aby tadowaty tylko te czcionki programowe, ktore 
nie sajeszcze zainstalowane w drukarce. 
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Problemy wyst^pujqce na systemach Macintosh 

W tym rozdziale opisano problemy, ktore moga. s\q pojawic podczas pracy z systemem Mac OS 9.x lub 
Mac OS X. 

Rozwiazywanie problemow z systemem Mac OS 9.x 

tzffi Uwaga Drukarki HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series sa^obstugiwane tylko w systemach Mac 
^ OS V9.x. 

Uwaga Aby ustawic opcje drukowania dla potaczeri USB i IP nalezy uzyc programu Desktop 
Printer Utility (Narzedzie biurkowe stuzace do drukowania). Nazwa drukarki nie pojawi s\q w 
programie Chooser (Wybieracz). 



Nazwa lub adres IP drukarki nie pojawia si? w narz?dziu Desktop Printer Utility (Narzedzie biurkowe stuzace do drukowania). 



Przyczyna 



Drukarka moze nie bye gotowa. 



Bye moze wybrano niewtasciwy rodzaj potaczenia. 



Uzywana jest niewtasciwa nazwa drukarki lub adres IP. 



Przewod interfejsu moze bye uszkodzony lub niskiej jakosci. 



Rozwiazanie 



Upewnij si?, ze wszystkie kable sa^ podtaczone prawidtowo, drukarka 
jest wtaczona i swieci si? kontrolka gotowosci. Jesli drukarka jest 
podtqezona za posrednictwem koncentratora USB lub Ethernet, 
sprobuj podla^czyc ja^ bezposrednio do komputera lub uzyj innego 
portu. 



Upewnij s\q, ze w programie Desktop Printer Utility (Narzedzie 
biurkowe stuzace do drukowania) wybrano opcj§ Printer (USB) 
(Drukarka - USB) lub Printer (LPR) (Drukarka - LPR), w zaleznosci 
od rodzaju potaczenia. 



Aby sprawdzic nazw§ lub adres IP drukarki, wydrukuj strong 
konfiguracji. Sprawdz, czy nazwa lub adres IP drukarki na stronie 
konfiguracji odpowiada nazwie i adresowi IP drukarki w programie 
Desktop Printer Utility (Narzedzie biurkowe stuzace do drukowania). 



Wymieh przewod interfejsu na przewod wysokiej jakosci. 



Plik PPD (PostScript Printer Description) nie znajduje si? na liscie programu Desktop Printer Utility (Narzedzie biurkowe sluzace 
do drukowania). 



Przyczyna 



Rozwiazanie 



Bye moze oprogramowanie drukarki nie zostato zainstalowane lub 
zostato zainstalowane nieprawidtowo. 



Upewnij si?, ze wlasciwy plik PPD drukarki znajduje si? w 
nast?pujacej teczce na dysku twardym: System Folder 
(Folder systemowy) /Extensions (Rozszerzenia) / 
Printer Descriptions (Opisy drukarek) . W razie 
koniecznosci przeprowadz ponownie instalacj? oprogramowania. 
Instrukcje znajduje si? w podr?czniku Getting Started Guide 
(Przewodnik czynnosci wst?pnych). 



Plik PPD jest uszkodzony. 



Usun plik PPD z nast?pujacego folderu na dysku twardym: System 
Folder (Folder systemowy) /Extensions 
(Rozszerzenia) /Printer Descriptions (Opisy 
drukarek) . Zainstaluj oprogramowanie ponownie. Instrukcje 
znajduje si? w podr?czniku Getting Started Guide (Przewodnik 
czynnosci wst?pnych). 
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Zadanie drukowania nie zostato wystane do drukarki. 



Przyczyna 



Rozwiazanie 



Bye moze kolejka drukowania zostata zatrzymana. 



Uruchom ponownie kolejk§ drukowania: Wybierz znaczek drukarki 
na biurku, otworz menu Printing (Drukowanie) w gornym pasku 
menu, a nastepnie puknij polecenie Start Print Queue (Uruchom 
kolejk§ drukowania). 



Uzywana jest niewtasciwa nazwa drukarki lub adres IP. 



Aby sprawdzic nazw§ lub adres IP drukarki, wydrukuj strong 
konfiguracji. Sprawdz, czy nazwa lub adres IP drukarki na stronie 
konfiguracji odpowiada nazwie i adresowi IP drukarki w programie 
Desktop Printer Utility (Narzedzie biurkowe stuzace do drukowania). 



Drukarka moze nie bye gotowa. 



Upewnij si§, ze wszystkie kable sa_ podtaczone prawidlowo, drukarka 
jest wtaczona i swieci si§ kontrolka gotowosci. Jesli drukarka jest 
podtaczona za posrednictwem koncentratora USB lub Ethernet, 
sprobuj podtaczyc j^ bezposrednio do komputera lub uzyj innego 
portu. 



Przewod interfejsu moze bye uszkodzony lub niskiej jakosci. 



Wymieh przewod interfejsu na przewod wysokiej jakosci. 



Nie mozna uzywac komputera podczas trwania wydruku na drukarce. 



Przyczyna 



Rozwiazanie 



Background Printing (Drukowanie w tie) nie zostato wybrane. 



Wprzypadku sterownika LaserWriter wwersji 8.6 i pozniejszej: Wtacz 
drukowanie w tie, wybierajac opcj§ Print Desktop (Drukuj biurko) w 
menu File (Plik), a nastepnie pukajac opcj§ Background Printing 
(Drukowanie w tie) w menu podrepznym. 



Wydruk pliku zamknietego formatu PostScript (EPS) zawiera nieprawidtowe czcionki 



Przyczyna 



Rozwiazanie 



Ten problem pojawia si§ w niektorych programach. 



Wyslij plik w formacie ASCII, a nie w formacie dwojkowym. 



Sprobuj przed rozpoczeciem drukowania pobrac do drukarki 
czcionki zawarte w pliku EPS. 



Wydruk dokumentu nie zawiera czcionek New York, Geneva lub Monaco. 



Przyczyna 



Rozwiazanie 



Prawdopodobnie drukarka zastepuje czcionki. 



Puknij opcj§ Options (Opcje) w oknie dialogowym Page Setup 
(Ustawienia strony) w celu usuniepia zastepowanych czcionek. 



Nie mozna drukowac przy uzyciu karty USB innego producenta. 



Przyczyna 



Rozwiazanie 



Ten btad pojawia si§ w przypadku braku oprogramowania dla 
drukarek USB. 



Instalacja karty USB innego producenta moze wymagac 
oprogramowania pomocniczego Apple USB Adapter Card Support. 
Najbardziej aktualna wersja tego programu jest dostepna na stronach 
internetowych firmy Apple. 
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W przypadku podtaczania drukarki za pomoca. przewodu USB drukarka nie jest wyswietlana w programie narzedziowym Desktop 
Printer Utility ani w programie Apple System Profiler po wybraniu sterownika. 



Przyczyna Rozwiazanie 



Problem wywotany jest przez sktadnik oprogramowania lub sprzehj. Rozwiazywanie problemow zwiazanych z oprogramowaniem 

• Sprawdz, czy dany komputer Macintosh obstuguje potaczenia 
USB, oraz czy zainstalowano odpowiednie oprogramowanie 
USB firmy Apple. 

• Upewnij sie;, ze korzystasz z systemu Mac OS 9.1 
lub nowszego. 

fzffi Uwaga Systemy pulpitowe iMac i Blue G3 spetniaja^ 

wszystkie wymagania potrzebne do podtaczenia urzadzeri 
USB. 



Rozwiazywanie problemow zwiazanych ze sprzetem 

• Sprawdz, czy drukarka jest wtaczona. 

• Sprawdz, czy kabel USB jest poprawnie podtaczony. 

• Upewnij si§, ze uzywasz odpowiedniego przewodu USB do 
szybkiego przesytania danych. 

• Sprawdz, czy szereg nie zasila zbyt wielu urzadzeri USB. 
Odtacz wszystkie urzadzenia z szeregu i podtacz przewod 
bezposrednio do portu USB komputera gtownego. 

• Sprawdz, czy w szeregu nie znajduja_ si§ wi^cej niz dwa 
niezasilane koncentratory USB. Odtacz wszystkie urzadzenia z 
szeregu i podtacz przewod bezposrednio do portu USB 
komputera gtownego. 

[■^f Uwaga Klawiatura iMac jest niezasilanym koncentratorem 
bfj USB. 



Rozwiazywanie problemow z systemem Mac OS X 



Sterownik drukarki nie jest wypisany w programie Print Center (Centrum drukowania) lub Printer Setup Utility (Narzedzie 
konfiguracji drukarki). 



Przyczyna 



Rozwiazanie 



Bye moze oprogramowanie drukarki nie zostato zainstalowane lub 
zostato zainstalowane nieprawidtowo. 



Upewnij s\q, ze plik PPD drukarki znajduje si§ w nastepujacej teczce 
na dysku twardym: Library/Printers/PPDs/Contents/ 
Resources/<jezyk> . lproj , gdzie <j§zyk> jest dwuliterowym 
kodem pozadanego jezyka. W razie koniecznosci przeprowadz 
ponownie instalacj§ oprogramowania. Instrukcje znajduja_si§ w 
podr^czniku Getting Started Guide (Przewodnik czynnosci 
wstepnych). 



Plik PPD jest uszkodzony. 



Usuri plik PPD z nastepujacej teczki na dysku twardym: Library/ 
Printers /PPDs /Contents /Resources /< j ezyk> .lproj , 
gdzie <jezyk> jest dwuliterowym kodem poza_danego jezyka. 
Zainstaluj oprogramowanie ponownie. Instrukcje znajduje si§ w 
podr^czniku Getting Started Guide (Przewodnik czynnosci 
wstepnych). 
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Nazwa, adres IP drukarki albo nazwa hosta Rendezvous nie sa wyswietlane w programach Print Center (Centrum drukowania) lub 
Printer Setup Utility (Narz$dzie konfiguracji drukarki). 



Przyczyna 



Rozwiazanie 



Drukarka moze nie bye gotowa. 



Sprawdz, czy kable sa_ prawidtowo podtaczone, drukarka jest 
wtaczona i swieci s'\q kontrolka Gotowe. Jesli drukarka jest 
podtaczona za posrednictwem koncentratora USB lub Ethernet, 
sprobuj podtaczyc ja_bezposrednio do komputera lub uzyj innego 
portu. 



Bye moze wybrano niewtasciwy rodzaj potaczenia. 



Upewnij s\q, ze zaznaczona jest opeja USB, IP Printing (Drukowanie 
IP) lub Rendezvous, w zaleznosci od istniejacego potaczenia. 



Uzywana jest niewtasciwa nazwa drukarki, adres IP lub nazwa 
Rendezvous komputera gtownego. 



Wydrukuj strong konfiguracji. Sprawdz, czy nazwa lub adres IP 
drukarki albo nazwa hosta Rendezvous na stronie konfiguracji 
odpowiada nazwie i adresowi IP drukarki lub nazwie hosta 
Rendezvous w programie Print Center (Centrum Drukowania) lub 
Desktop Printer Utility (Narzedzie biurkowe stuzace do drukowania). 



Przewod interfejsu moze bye uszkodzony lub niskiej jakosci. 



Wymieh przewod interfejsu na przewod wysokiej jakosci. 



Sterownik drukarki nie ustawia automatycznie wybranej drukarki w programie Print Center (Centrum drukowania) lub Printer Setup 
Utility (Narzedzie konfiguracji drukarki). 



Przyczyna 



Rozwiazanie 



Drukarka moze nie bye gotowa. 



Sprawdz, czy kable sa_ prawidtowo podtaczone, drukarka jest 
wtaczona i swieci s'\q kontrolka Gotowe. Jesli drukarka jest 
podtaczona za posrednictwem koncentratora USB lub Ethernet, 
sprobuj podtaczyc ja_bezposrednio do komputera lub uzyj innego 
portu. 



Bye moze oprogramowanie drukarki nie zostato zainstalowane lub 
zostato zainstalowane nieprawidtowo. 



Upewnij s\q, ze plik PPD drukarki znajduje siej w nast^pujacej teczce 
na dysku twardym: Library/Printers/PPDs/Contents/ 
Resources/-; j ezyk> . lproj , gdzie <j§zyk> jest dwuliterowym 
kodem pozadanego jezyka. W razie koniecznosci przeprowadz 
ponownie instalacj§ oprogramowania. Instrukcje znajdujqsi§ w 
podr^czniku Getting Started Guide (Przewodnik czynnosci 
wst^pnych). 



Plik PPD jest uszkodzony. 



Usuh plik PPD z nast^pujacej teczki na dysku twardym: Library/ 
Printers /PPDs /Contents /Resources /< j §zyk> .lproj , 
gdzie <j§zyk> jest dwuliterowym kodem pozadanego jezyka. 
Zainstaluj oprogramowanie ponownie. Instrukcje znajduja_si§ w 
podr^czniku Getting Started Guide (Przewodnik czynnosci 
wst^pnych). 



Przewod interfejsu moze bye uszkodzony lub niskiej jakosci. 



Wymien przewod interfejsu na przewod wysokiej jakosci. 



Zadanie drukowania nie zostato wystane do wybranej drukarki. 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Bye moze kolejka drukowania zostata zatrzymana. 


Uruchom ponownie kolejk§ drukowania. Otworz monitor 




drukowania i wybierz polecenie Start Jobs (Uruchom zadania). 


Uzywana jest niewtasciwa nazwa drukarki, adres IP lub nazwa 


Wydrukuj strong konfiguracji. Sprawdz, czy nazwa lub adres IP 


Rendezvous komputera gtownego. 


drukarki albo nazwa hosta Rendezvous na stronie konfiguracji 




odpowiada nazwie i adresowi IP drukarki lub nazwie hosta 
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Zadanie drukowania nie zostato wystane do wybranej drukarki. 



Przyczyna 


Rozwiazanie 




Rendezvous w programie Print Center (Centrum Drukowania) lub 




Desktop Printer Utility (Narzedzie biurkowe stuzace do drukowania). 


Wydruk pliku EPS zawiera nieprawidtowe czcionki. 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Ten problem pojawia si§ w niektorych programach. 


• Sprobuj przed rozpocz^ciem drukowania pobrac do drukarki 




czcionki zawarte w pliku EPS. 




■ Wyslij plik w formacie ASCII, a nie w formacie dwojkowym. 


Nie mozna drukowac przy uzyciu karty USB innego producenta. 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Ten btad pojawia s\q w przypadku braku oprogramowania dla 


Instalacja karty USB innego producenta moze wymagac 


drukarek USB. 


oprogramowania pomocniczego Apple USB Adapter Card Support. 




Najbardziej aktualna wersja tego programu jest dostepna na stronach 




internetowych firmy Apple. 


Drukarka nie pojawia si? w programie Print Center (Centrum drukowania) lub Printer Setup Utility (Narzedzie konfiguracji drukarki) 


po podlaczeniu za pomoce) kabla USB. 




Przyczyna 


Rozwiazanie 


Problem wywotany jest elementem oprogramowania lub sprzeUj. 


Rozwiazywanie problemow zwiazanych z oprogramowaniem 



• Sprawdz, czy dany komputer Macintosh obstuguje potaczenia 
USB, oraz czy zainstalowano odpowiednie oprogramowanie 
USB firmy Apple. 

• Upewnij s\q, ze korzystasz z systemu Mac OS X 10.1 lub 
nowszego. 

Rozwiazywanie problemow zwiazanych ze sprzetem 

• Sprawdz, czy drukarka jest wtaczona. 

• Sprawdz, czy kabel USB jest poprawnie podtaczony. 

• Upewnij si§, ze uzywasz odpowiedniego przewodu USB do 
szybkiego przesytania danych. 

• Sprawdz, czy szereg nie zasila zbyt wielu urzadzeh USB. 
Odtacz wszystkie urzadzenia z szeregu i podtacz przewod 
bezposrednio do portu USB komputera gtownego. 

• Sprawdz, czy w szeregu nie znajduja^ si§ wi^cej niz dwa 
niezasilane koncentratory USB. Odtacz wszystkie urzadzenia z 
szeregu i podtacz przewod bezposrednio do portu USB 
komputera gtownego. 
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Drukarka nie pojawia si? w programie Print Center (Centrum drukowania) lub Printer Setup Utility (Narz^dzie konfiguracji drukarki) 
po podtaczeniu za pomocq kabla USB. 



Przyczyna 


Rozwiazanie 




Uwaga Klawiatura iMac jest niezasilanym 




Iz 1 koncentratorem USB. 
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Problemy zwiqzane z oprogramowaniem 



Nie mozna zmienic wyborow systemu 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Panel sterowania drukarki blokuje zmiany wyborow systemu. 


Skontaktuj s\q z administratorem sieci. 


Uzywany program nie obstuguje zmian systemowych. 


Zapoznaj si§ z dokumentacja^ uzywanego programu. 


Nie zostat zatadowany prawidtowy sterownik drukarki. 


Zataduj prawidtowy sterownik drukarki. 


Nie zostat zatadowany prawidtowy sterownik uzywanego 


Zataduj prawidtowy sterownik programu. 


programu. 




Nie mozna wybrac czcionki z oprogramowania 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Czcionka nie jest dostepna dla programu. 


Zapoznaj si§ z dokumentacja^ uzywanego programu. 


Nie mozna wybrac kolorow 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Uzywany program nie obstuguje kolorow. 


Zapoznaj si§ z dokumentacja^ uzywanego programu. 


Nie zostat wybrany tryb Kolor w uzywanym programie lub w 


Wybierz tryb Kolor zamiast Skali szarosci lub trybu 


sterowniku drukarki. 


Monochromatycznego. 


Nie zostat zatadowany prawidtowy sterownik drukarki. 


Zataduj prawidtowy sterownik drukarki. 


Drukarka nie rozpoznaje podajnika 3 lub urzadzenia do druku dwustronnego 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Sterownik drukarki nie zostat skonfigurowany do 


Instrukcje na temat konfiguracji sterownika w celu 


rozpoznawania podajnika 3 lub urzadzenia do druku 


rozpoznawania dodatkowych urzadzeri drukarki znajdujqsi^ 


dwustronnego. 


w pomocy ekranowej. 


Dodatkowe urzadzenie moze nie bye zainstalowane. 


Sprawdz czy dodatkowe urzadzenie jest prawidtowo 




zainstalowane. 



PLWW 



Problemy zwi^zane z oprogramowaniem 177 



Rozwiqzywanie problemow z jakosci^ druku 

Jezeli zdarzaja.si§ problemy zjakoscia. druku, informacjezawarte wnast^pnej sekcji moga^bycpomocne 
przy rozpoznaniu przyczyny problemu. 

Problemy z jakosciq druku zwiazane z materiatami 

Niektore problemy zjakoscia. druku spowodowane sa_ uzyciem niewtasciwych materiatow. 

o Uzywaj materiatow zgodnych ze specyfikacjami firmy HP. Patrz Obstuqiwane formaty 
materiatow . 

• Powierzchnia materiatu jest zbyt gtadka. Uzywaj papieru zgodnego ze specyfikacjami firmy HP. 
Patrz Obstuqiwane formaty materiaiow . 

• Zawartosc wilgoci jest nierowna, zbyt wysoka lub zbyt niska. Uzyj materiatu z innego zrodta lub z 
nowej, nieotwartej ryzy. 

• Niektore obszary materiatu nie przyjmuja_dobrze toneru. Uzyj materiatu z innego zrodta lub z nowej, 
nieotwartej ryzy. 

• Uzywany druk firmowy jest wydrukowany na szorstkim papierze. Uzyj gtadszego papieru 
kserograficznego. Jezeli to rozwiaze problem, popros dostawc^ papieru firmowego o 
wykorzystywanie papieru zgodnego ze specyfikacjami dla tej drukarki. Patrz Obstuqiwane formaty 
materiaiow . 

• Papier jest nadmiernie szorstki. Uzyj gtadszego papieru kserograficznego. 

• Ustawienie sterownika nie jest prawidtowe. Aby zmienic rodzaj materiatu, zob. Rodzai i Format . 

• Uzywany material jest zbyt ci^zki dla wybranego rodzaju materiatu, a toner nie jest utrwalany na 
materiale. 

Defekty na foliach do prezentacji 

Folie do prezentacji moga^zawierac te same defekty druku co inne rodzaje materiatow, a oprocz tego 
defekty charakterystyczne dla folii. Ponadto, poniewaz staja.si§ one mi^kkie podczas przechodzenia 
przez sciezke^ druku, moga. na nich wystapic odciski powodowane przez elementy obstugi papieru. 



Uwaga Drukarki HP Color LaserJet 3000 Series nie obstuguja. drukowania w kolorze na folii. 
Uwaga Nalezy odczekac co najmniej 30 sekund na ochtodzenie si§ folii przed ich dotykaniem. 



W sterowniku drukarki, na zaktadce Papier wybierz Folie jako rodzaj materiatu. Nalezy rowniez 
upewnic s\q, ze podajnik materiatow jest prawidtowo skonfigurowany do podawania folii. 

Sprawdz, czy uzywane folie sa^zgodne ze specyfikacjami dla tej drukarki. Patrz Obstugiwane 
formaty materiaiow . 

Uzywane folie nie sa. przystosowane do prawidtowego przyjmowania toneru. Nalezy uzywac tylko 
folii przeznaczonych do drukarek HP Color LaserJet. 

Nalezy przytrzymywac folie za ich brzegi. Ttuszcz znajdujapy si§ z palcach moze spowodowac 
plamy i smugi. 
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• Mate, nieregularne, ciemne miejsca na kohcowych brzegach stron o jednokolorowym wypetnieniu 
moga. bye spowodowane przez zlepianie si$ folii w pojemniku wyjsciowym. Sprobuj drukowac 
zadanie w mniejszych partiach. 

• Jesli jakosc wydrukowanych kolorow nie jest zadowalajaca, wybierz inne kolory w programie lub 
w sterowniku drukarki. 

• Jesli do wyswietlania folii uzywany jest projektor odblaskowy, nalezy uzyc projektora 
standardowego. 



Problemy z jakoscia. druku zwiazane z otoczeniem 

Jezeli drukarkajest uzywana wwyjajkowo wilgotnym lub suchym pomieszczeniu, nalezy sprawdzic, czy 
srodowisko pracy jest zgodne ze specyfikacjami. Specyfikacje dotycza.ee srodowiska pracy drukarki 
mozna znalezc w przewodniku czynnosci wst^pnych drukarki. 

Problemy z jakoscia. druku zwiazane z zaci$ciem papieru 

Upewnij s\q, ze wszystkie arkusze zostaty usuniete ze sciezki papieru. Patrz Usuwanie zaciecia 
papieru . 

• Jezeli w ostatnim czasie w drukarce wystapito zaci^cie papieru, nalezy wydrukowac dwie lub trzy 
strony, aby ja. wyczyscic. 



• Jezeli arkusze nie przechodza. przez utrwalacz, co powoduje uszkodzenia obrazu na wydrukach, 
nalezy wydrukowac dwie lub trzy strony, aby wyczyscic drukark^. Jesli jednak problem powtarza 
s\q, zajrzyj do sekcji Stron pomocy w problemach z jakoscia druku . 



Problemy z jakoscia. druku zwiazane z osadzaniem si$ toneru wewnafrz 



Z uptywem czasu wewna.trz drukarki moze zbierac si§ toner i inne elementy. Moze to spowodowac 
nastepujace problemy z jakoscia. druku: 



1 — 1 materiatu w podajniku na aktualnie wykorzystywany. Drukowanie na materiale innego rodzaju 
niz ustawiony w konfiguracji moze zwi^kszyc osadzanie si§ toneru. 

• Znaki i przerwy na zadrukowanej stronie arkusza 

• Latwo rozmazuja.cy si§ toner 

• Plamy toneru na stronie 

• Poprzeczne pasy i pr^gi na stronie 

Aby usunac problemy tego typu, nalezy wyczyscic drukark^. Patrz Czyszczenie drukarki . 



drukarki 




Uwaga Aby zmniejszyc problemy z osadzaniem si§ toneru, nalezy zawsze ustawiac rodzaj 
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Stron pomocy w problemach z jakosciq druku 

Nalezy uzyc wbudowanych stron diagnostyki jakosci druku, aby diagnozowac i rozwia_zac problemy z 
jakoscia. druku. 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼ , aby podswietlic opc]q DIAGNOSTYKA, a nast^pnie nacisnij przycisk x\ 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic pozycje^ DIAGNOSTYKA JAKOSCI DRUKU, a nast^pnie 
nacisnij przycisk v^, aby wydrukowac strony. 

Po zakohczeniu drukowania stron diagnostyki jakosci druku, drukarka powraca do stanu Gotowosc. 
Jezeli na stronach rozwia^zywania problemow zjakoscia. druku widoczne saje problemy, nalezy 
przeprowadzic kalibracja drukarki. Patrz Kalibracja drukarki . Jesli defekty b^da^nadal widoczne, przejdz 
na strong sieci Web odpowiednia^dla danej drukarki: 

• www.hp.com/qo/printquality/clj3Q00 

• www.hp.com/qo/printquality/cli3800 

Kalibracja drukarki 

Kalibracja jest funkcja. drukarki stuzaca_do optymalizacji jakosci wydruku. W przypadku pojawienia s\q 
jakichkolwiek problemow z jakoscia. wydruku nalezy przeprowadzic kalibracj§. 

1. Nacisnij przycisk Menu. 

2. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic opcj^ KONFIGURACJA URZAJDZENIA, a nast^pnie nacisnij 
przycisk ^ . 

3. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic opcj§ JAKOSC DRUKU, a nast^pnie nacisnij przycisk 

4. Nacisnij przycisk ▼, aby podswietlic opcje. DOKONAJ TERAZ PELNEJ KALIBRACJI, a 

nast^pnie nacisnij przycisk ^ . 
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A Akcesoria i materiaty eksploatacyjne 



• Aby zamowic materiaty eksploatacyjne na terenie Stanow Zjednoczonych, nalezy przejsc do 
witryny www.hp.com/sbso/product/supplies . 

• Aby zamowic materiaty eksploatacyjne w innych cz^sciach swiata, nalezy przejsc do witryny 
www.hp.com/qhp/buyonline.html . 

• Aby zamowic materiaty eksploatacyjne w Kanadzie, nalezy przejsc do witryny www.hp.ca/cataloq/ 
supplies . 

• Aby zamowic materiaty eksploatacyjne w Europie, nalezy przejsc do witryny www.hp.com/go/ 
supplies . 

• Aby zamowic materiaty eksploatacyjne w Azji w obszarze Pacyfiku, nalezy przejsc do witryny 

www . h p . co m/pa per/ . 

• Aby zamowic akcesoria, nalezy przejsc do witryny www.hp.com/go/accessories . 
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Cz$sci i materiaty eksploatacyjne 



Cz^sci zamienne i materiaty eksploatacyjne do niniejszej drukarki b§da_dost§pne przez okres co 
najmniej pi^ciu lat po zakohczeniu produkcji wyrobu. 

W ponizszej tabeli wyszczegolniono dost^pne materiaty eksploatacyjne i akcesoria dla drukarek 
HP Color LaserJet 3000, 3600 i 3800 Series. 

Tabela A-1 Materiaty eksploatacyjne, akcesoria i numery katalogowe 



Cz§sc 


Numer katalogowy 


Typ/rozmiar 


Rozszerzenia pamieci (moduty DIMM) 


Q7721A 


128 MB synchronicznej pamieci DDR SDRAM DIMM 




Q7722A 


256 MB synchronicznej pamieci DDR SDRAM DIMM 




Q7723A 


512 MB synchronicznej pamieci DDR SDRAM DIMM 


Akcesoria 


UbyooA 


Opcjonalny podajnik papieru na 500 arkuszy (podajnik 3) 


Wewnefrzny port EIO dla drukarek 
HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series 


J6073A/G 


Dysk twardy o wysokiej wydajnosci HP Jetdirect (20 GB) 


|7Q^4A 


Qprwpr druku HP Iptrlirprt fiPOn M 0/1 nnhac;p-TX Fthprnptl 

UCI VVCI LI 1 u r\u 1 in JCIUII COl <J iL\J 1 1 I IUI 1 UUUO JC 1 /\ 1 LI 1 CI 1 ICL 1 




I7QR0A 


Serwer druku HP letdirert fi?5n M 0/1 00/1 000T Rhernen 

UCI VV CI U I U l\U 1 II UCLLJII CL/l \J£.\J \ \ 1 1 KJI 1 \J\JI lUuu 1 1 LI ICI 1 ICL / 


£_cWI ly [JUI L \C/\) 




ociwci ui ui\u nr jcluii cul i / ua ^ c li ici i icty 




JUUOJU 


Ocl Wei UI UMJ n~ iJcLUMcLiL 1 / JA ^Ictol CUIClllcL, 1 U/ IVJUUdoc 

Tx, USB 1.1) 




J6072A 


Bezprzewodowy adapter Bluetooth drukarki HP bt1300 ' 
(interfejs USB 1.1 lub portu rownolegtego) 




ITfl/1 O A 

j/y4^A 


Serwer druku HP Jetdirect en3700 (fast Ethernet, petny 
zestaw funkcji, 10/100base-TX, USB 2.0) 




J7951A 


Przewodowy/bezprzewodowy serwer druku HP Jetdirect 
ew2400 (fast Ethernet, podstawowy zestaw funkcji, USB 
2.0) 


Materiaty eksploatacyjne dla drukarki 
HP Color LaserJet 3000 Series 


Q7560A 


Kaseta drukujaca z tuszem czarnym 


Q7561A 


Kaseta drukujaca z tuszem turkusowym 




Q7562A 


Kaseta drukujaca z tuszem zottym 




Q7563A 


Kaseta drukujaca z tuszem karmazynowym 


Materiaty eksploatacyjne dla drukarki 
HP Color LaserJet 3600 Series 


Q6470A 


Kaseta drukujaca z tuszem czarnym 


Q6471A 


Kaseta drukujaca z tuszem turkusowym 




Q6472A 


Kaseta drukujaca z tuszem zottym 




Q6473A 


Kaseta drukujaca z tuszem karmazynowym 


Materiaty eksploatacyjne dla 
drukarkiHP Color LaserJet 3800 Series 


Q6470A 


Kaseta drukujaca z tuszem czarnym 


Q7581A 


Kaseta drukujaca z tuszem turkusowym 




Q7582A 


Kaseta drukujaca z tuszem zottym 




Q7583A 


Kaseta drukujaca z tuszem karmazynowym 


Kable 


C6518A 


Kabel do drukarki USB 2.0 (2 metry) 



182 ZatacznikA Akcesoria i materiaty eksploatacyjne 



PLWW 



Tabela A-1 Materiaty eksploatacyjne, akcesoria i numery katalogowe (ciqg dalszy) 



Cz^sc Numer katalogowy Typ/rozmiar 

Materiaty C2934A 50 arkuszy 

Folie HP Color LaserJet Transparencies (letter) 
C2936A 50 arkuszy 

Folie HP Color LaserJet Transparencies (A4) 
Q241 9A Papier HP LaserJet High Gloss (letter) 

C4179A 200 arkuszy 

Papier HP LaserJet Soft Gloss (letter) 
C4179B 200 arkuszy 

Papier HP LaserJet Soft Gloss (A4) 

Q1298A Papier HP LaserJet Tough (letter) 

Q1298B Papier HP LaserJet Tough (A4) 

HPU1 132 Papier HP Premium Choice LaserJet Paper (letter) 

CHP410 Papier HP Premium Choice LaserJet (A4) 

HPJ1 124 Papier HP LaserJet (letter) 

CHP310 Papier HP LaserJet (A4) 

Podreczniki 5851-1 468 HP LaserJet Printer Family Print Media Specification Guide 

5021-0337 PCUPJL Technical Reference Package 

Wersje elektroniczne mozna pobrac z witryny www.hp.com/ 
support/clj3000 , www.hp.com/support/cli3600 lub 
www.hp.com/support/cli3800 . Po potaczeniu si§ nalezy 
wybrac Manuals (Podreczniki). 



Bluetooth jest znakiem handlowym naleza^cym do jego wtasciciela i wykorzystywanym przez firm§ 
Hewlett-Packard na zasadzie licencji. 
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Zamawianie za pomocq wbudowanego serwera 
internetowego 



Uwaga Funkcja ta dostepna jest tylko w drukarkach HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series. 



W celu zamowienia materiatow eksploatacyjnych przez wbudowany serwer internetowy, nalezy 
wykonac nast^pujace czynnosci (patrz sekcja Korzystanie z wbudowanego serwera internetowego ). 

1 . W przegla_darce internetowej w komputerze wprowadz adres IP drukarki. Zostanie wyswietlone 
okno stanu drukarki. Mozna rowniez wprowadzic adres URL podany w alarmie e-mail. 

2. W razie potrzeby wpisz hasto. 

3. Po lewej stronie okna Konfiguracja urzqdzenia kliknij dwukrotnie pozycj^ Zamow materiaty 
eksploatacyjne. Spowoduje to przejscie do adresu URL, pod ktorym mozna zakupic materiaty 
eksploatacyjne i uzyskac informacje na ich temat, takich jak numer cz^sci i dane dotyczace 
drukarki. 

4. Wybierz numery katalogowe zamawianych materiatow i post^puj zgodnie z instrukcjami 
wyswietlanymi na ekranie. 
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Oswiadczenie o ograniczonej gwarancji Hewlett-Packard 



PRODUKT HP OKRES OGRANICZONEJ GWARANCJI 

Drukarki HP Color LaserJet 3000, 3000n, 3000dn, 3000dtn, 3600, Roczna ograniczona gwarancja 
3600n, 3600dn, 3800, 3800n, 3800dn oraz 3800dtn 



Firma HP gwarantuje kohcowemu uzytkownikowi, ze sprz^t firmy HP wraz z akcesoriami bqdzle pozbawiony 
defektow pod wzgledem materiatow i wykonania po dacie zakupu w ci^gu wyzej wymienionego okresu. Jesli firma 
HP otrzyma zawiadomienie o takich defektach podczas trwania okresu gwarancyjnego, firma HP dokona wedtug 
wtasnego uznania naprawy albo wymiany wadliwych produktow. Wymienione produkty moga. bye nowe albo 
odpowiadajace pod wzgledem dziatania nowym produktom. 

Firma HP gwarantuje, ze oprogramowanie firmy HP nie zawiedzie w wykonywaniu polecen programowych po 
dacie zakupu przez okres okreslony powyzej, na skutek defektow materiatow lub wykonania, w przypadku 
poprawnej instalacji i obstugi. Jesli firma HP otrzyma powiadomienie o takich defektach podczas trwania okresu 
gwarancyjnego, firma HP wymieni oprogramowanie, ktore nie wykonuje swych polecen programowych z powodu 
defektow. 

Firma HP nie gwarantuje, ze obstuga produktow firmy HP bedzie nieprzerwana czy wolna od btedow. Jesli firma 
HP nie bedzie w stanie w rozsaxlnym czasie dokonac naprawy lub wymiany ktoregokolwiek z produktow obj^tych 
gwarancja,, klient jest upowazniony do zwrotu pieni^dzy do wysokosci zaptaconej kwoty po szybkim zwrocie 
produktu. 

Produkty firmy HP moga^zawierac przetworzone cz^sci odpowiadajace pod wzgledem dziatania nowym, lub cz^sci 
przypadkowo uzyte. 

Gwarancji nie stosuje si§ do defektow wynikaja^cych z (a) niewtasciwych lub nieodpowiednich czynnosci 
serwisowych lub kalibracji, (b) konfliktu oprogramowania, cz^sci lub materiatow eksploatacyjnych nie 
dostarczonych przez firm^ HP, (c) nieautoryzowanych modyfikacji lub niewtasciwego uzycia, (d) dziatania poza 
opublikowanymi specyfikacjami srodowiska dla produktu lub (e) niewtasciwego przygotowania miejsca lub 
konserwacji. 

W ZAKRESIE DOPUSZCZONYM PRZEZ PRZEPISY LOKALNE POWYZSZE WARUNKI GWARANCJI SA. 
JEDYNYMI OBOWIA.ZUJA_CYMI. FIRMA HP NIE UDZIELA ZADNEJ INNEJ GWARANCJI PISEMNEJ ANI 
USTNEJ, WYRAZNEJ ANI DOROZUMIANEJ, A W SZCZEGOLNOSCI NIE UDZIELA GWARANCJI 
DOROZUMIANYCH LUB HANDLOWYCH DOTYCZACYCH ZADOWALAJACEJ JAKOSCI LUB 
PRZYDATNOSCI DO OKRESLONEGO CELU. Niektore kraje/regiony, stany czy prowincje nie pozwalaja. na 
ograniczenia w trwaniu dorozumianej gwarancji, zatem powyzsze ograniczenie i wyjajki moga_nie obowia.zywac 
konkretnego klienta. Na mocy tej gwarancji klientowi udzielane sa_okreslone prawa; moze on rowniez posiadac 
inne prawa, ktore roznia_si§ w zaleznosci od kraju/regionu, pahstwa czy prowincji. Ograniczona gwarancja firmy 
HP obowia_zuje w kazdym kraju/regionie czy miejscu, gdzie firma HP posiada wsparcie dla tego produktu i gdzie 
firma HP wprowadzita ten produkt na rynek. Poziom serwisu gwarancyjnego moze si§ roznic wedtug lokalnych 
standardow. Firma HP nie zmieni formy, dopasowania czy funkeji produktu w celu umozliwienia jego 
funkejonowania w kraju/regionie, dla ktorego nigdy nie byl przewidziany z powodow prawnych czy ze wzgl^du na 
regulacje. 

W ZAKRESIE DOZWOLONYM PRZEZ PRAWO LOKALNE SRODKI ZARADCZE OKRESLONE W TYM 
OSWIADCZENIU STANOWIA. JEDYNE I WYLA.CZNE SRODKI ZARADCZE KLIENTA. OPROCZ 
POWYZSZEGO WYJATKU, FIRMA HP LUB JEJ DOSTAWCY NIE ODPOWIADAJA.ZA UTRATE. DANYCH LUB 
ZA BEZPOSREDNIE, SPECJALNE, PRZYPADKOWE LUB WYNIKOWE (LACZNIE Z UTRACONYM ZYSKIEM 
LUB DANYMI) CZY TEZ INNE USZKODZENIA, NA PODSTAWIE UMOWY, WYNIKAJACE Z NARUSZENIA 
PRAWA LUB Z INNEGO TYTUtU Niektore kraje/regiony, pahstwa lub prowincje nie zezwalaja. na wyja_tki czy 
ograniczenie przypadkowych lub wyniktych szkod, zatem powyzsze ograniczenie lub wyja_tek moze nie miec 
zastosowania. 
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WARUNKI GWARANCJI ZAWARTE W TYM OSWIADCZENIU, Z WYJAJKIEM DZIALAN DOPUSZCZANYCH 
PRZEZ PRAWO, NIE WYLACZAJA, NIE OG RAN I CZAJ A. AN I NIE ZMIENIAJA. PRAW USTAWOWYCH 
MAJACYCH ZASTOSOWANIE PRZY SPRZEDAZY TEGO PRODUKTU UZYTKOWNIKOWI I NIE STANOWIA. 
ICH ROZSZERZENIA. 
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Ograniczona gwarancja na kaset$ drukuj^c^ 



Firma HP gwarantuje, ze ten produkt jest wolny od wad materiatowych i produkcyjnych. 

Ta gwarancja nie obejmuje produktow, ktore (a) byty odnawiane, przerabiane lub w inny sposob 
nieprawidtowo uzytkowane, (b) dziataja. nieprawidtowo z powodu niewtasciwego uzytkowania, 
niewtasciwego przechowywania lub uzywania w otoczeniu nieodpowiadaja_cym warunkom opisanym w 
specyfikacjach lub (c) ulegty zuzyciu w wyniku normalnej eksploatacji. 

Aby skorzystac z ustug gwarancyjnych, nalezy zwrocic produkt w miejscu zakupu (wraz z opisem 
problemu i probkami wydrukow) lub skontaktowac s\q z dziatem obstugi klienta firmy HP. Firma HP, 
wedtug wtasnego uznania, przeprowadzi wymian§ lub zwroci koszty zakupu produktu uznanego za 
wadliwy. 

W ZAKRESIE DOPUSZCZONYM PRZEZ PRZEPISY LOKALNE POWYZSZE WARUNKI 
GWARANCJI SA.JEDYNYMI OBOWIAZUJACYMI. FIRMA HP NIE UDZIELA ZADNEJ INNEJ 
GWARANCJI PISEMNEJ ANI USTNEJ, WYRAZNEJ ANI DOROZUMIANEJ, A W SZCZEGOLNOSCI 
NIE UDZIELA GWARANCJI DOROZUMIANYCH LUB HANDLOWYCH DOTYCZACYCH 
ZADOWALAJACEJ JAKOSCI LUB PRZYDATNOSCI DO OKRESLONEGO CELU. 

W ZAKRESIE DOPUSZCZONYM PRZEZ PRZEPISY LOKALNE FIRMA HP ANI JEJ DOSTAWCY NIE 
BE.DA. ODPOWIADAC ZA SZKODY BEZPOSREDNIE, SZCZEGOLNE, PRZYPADKOWE, 
WYNIKOWE (W TYM UTRATE. ZYSKOW LUB DANYCH) ANI INNE SZKODY, WYNIKAJACE Z 
UMOWY, NARUSZENIA PRAWA LUB Z INNEGO TYTULU. 

WARUNKI GWARANCJI ZAWARTE W TYM OSWIADCZENIU, Z WYJATKIEM DZIALAN 
DOPUSZCZANYCH PRZEZ PRAWO, NIE WYLACZAJA., NIE OG RAN I CZAJ A. AN I NIE ZMIENIAJA. 
PRAW USTAWOWYCH MAJACYCH ZASTOSOWANIE PRZY SPRZEDAZY TEGO PRODUKTU 
UZYTKOWNIKOWI I NIE STANOWIAJCH ROZSZERZENIA. 
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Umowy konserwacyjne firmy HP 

Istnieje kilka rodzajow umow serwisowych firmy HP, odpowiadajapych szerokiemu zakresowi potrzeb 
klientow. Umowy serwisowe nie sa^cz^scia^standardowej gwarancji. Swiadczone ustugi moga^roznic 
si$ w zaleznosci od danego regionu. Informacje o dostepnych ustugach mozna uzyskac od miejscowego 
przedstawiciela firmy HP. 

Umowy serwisowe na miejscu 

Aby zapewnic klientowi sposob swiadczenia ustug, najbardziej odpowiadajaxy jego potrzebom, firma 
HP oferuje zawarcie umowy o swiadczenie ustug w miejscu uzytkowania sprzehj z kilkoma opcjami 
czasowymi: 

Serwis na miejscu nastepnego dnia 

Ta umowa zapewnia obstuge^ w miejscu uzytkowania sprz^tu w ci^gu nastepnego dnia pracy po 
otrzymaniu zgtoszenia. Wi^kszosc umow serwisowych z obstuga. na miejscu przewiduje mozliwosc 
zwi^kszenia liczby godzin przeznaczonych na ustugi oraz mozliwosc dojazdu poza okreslone strefy (za 
dodatkowa. optataj. 

Cotygodniowy (zbiorczy) serwis na miejscu 

Ten rodzaj ustug zapewnia cotygodniowa_wizyt§ pracownika worganizacjach korzystajaxych z wi^kszej 
liczby produktow firmy HP. Ta umowa jest przeznaczona dla zaktadow uzywajapych 25 lub wi^kszej 
liczby stacji roboczych, takich jak drukarki, plotery, komputery i stacje dyskow. 

Rozszerzona gwarancja 

Gwarancja HP SupportPack obejmuje urzadzenie HP i wszystkie jego elementy wewn^trzne 
dostarczane przezfirme^ HP. Gwarancja na urzadzenie jest wazna przez rok do trzech latod daty zakupu 
urzadzenia firmy HP. Klient musi zakupic HP SupportPack w okresie trwania gwarancji fabrycznej. 
Wiepej informacji mozna uzyskac, kontaktujap s\q z grup3.obstugi i pomocy technicznej firmy HP. 
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Ponowne pakowanie drukarki 



Jezeli istnieje koniecznosc przemieszczenia lub przewiezienia drukarki w inne miejsce, nalezy 
zapakowac ja. ponownie, post^pujac zgodnie z opisana. nizej procedure 



OSTROZNIE Za uszkodzenia powstate podczas transportu, b^dace wynikiem niewtasciwego 
zapakowania, odpowiada klient. Podczas transportu drukarka musi pozostacw pozycji pionowej. 



OSTROZNIE Przed transportem drukarki niezwykle wazne jest wyj^cie kaset drukujax;ych. 
Jezeli kasety drukujace be^Ja. pozostawione w drukarce podczas transportu, toner s\q wysypie i 
pokryje zupetnie mechanizm napedowy drukarki oraz inne cz^sci. 

Aby zapobiec uszkodzeniu kaset drukuja_cych, nie nalezy dotykac watka oraz nalezy umiescic 
kasety w ich oryginalnych opakowaniach lub zapakowac je tak, aby nie byty narazone na 
dziatanie swiatta. 



1. Wyjmij wszystkie cztery kasety drukujace i przewiez je oddzielnie. 

2. Usuri opcjonalny podajnik 3 i wyslij go oddzielnie. 

3. Jezeli to mozliwe, uzyj oryginalnego opakowania oraz materiatow zabezpieczaja^cych. Jezeli nie 
posiadaszjuz opakowania drukarki, skontaktuj s\q z lokalnym dostawca, ustug wysytkowych, aby 
zasi^gnac rady dotyczacej pakowania drukarki. Firma HP zaleca ubezpieczyc drukark^ na 
przewoz. 




Ponowne pakowanie drukarki 
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C Charakterystyka techniczna drukarki 



Specyfikacje drukarki zawierajajnformacje dotyczace rozmiarow i wagi, dane dotyczace zasilania i 
zuzycia mocy oraz produkowanego szumu drukarki. W specyfikacjach znajduje si§ tez opis wptywu 
roznych trybow dziatania drukarki na zuzycie mocy, ilosc produkowanego ciepta i szumu. 
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Parametry fizyczne 



Tabela C-1 Wymiary fizyczne drukarek HP Color LaserJet 3000, 3600 i 3800 Series 



Produkt 


Wysokosc 


Gt$bokosc 


Szerokosc 


Wag a 1 


Model podstawowy 


400 mm (15,7 cala) 


450 mm (17,7 cala) 


400 mm 
(15,7 cala) 


20,3 kg 
(44,8 funta) 


Model podstawowy z duplekserem 


423 mm (16,7 cala) 


450 mm (17,7 cala) 


400 mm 
(15,7 cala) 


21,5 kg 
(47,4 funta) 


Model podstawowy z opcjonalnym 
podajnikiem 3 


540 mm (21,3 cala) 


450 mm (17,7 cala) 


400 mm 
(15,7 cala) 


25,4 kg 
(56 funtow) 


Model podstawowy z duplekserem i 
opcjonalnym podajnikiem 3 


563 mm (22,2 cala) 


450 mm (17,7 cala) 


400 mm 
(15,7 cala) 


26,6 kg 
(58,6 funta) 



Waga drukarki nie obejmuje kaset drukuja_cych. 
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Parametry elektryczne 



OSTRZEZENIE! Wymagania dotyczace zasilania zaleza^od kraju/regionu sprzedazy drukarki. 
Nie wolno zmieniac napi^cia pracy. Moze to spowodowac uszkodzenie drukarki i uniewaznienie 
gwarancji na produkt. 



Tabela C-2 Parametry elektryczne drukarek HP Color LaserJet 3000 Series 



Pozycja 


Modele 110 V 


Modele 220 V 


Wymagania dotyczace zasilania 


100 do127V(+/-10%) 


220 do 240 V(+/- 10%) 




50 do 60 Hz (+/- 2 Hz) 


50 do 60 Hz (+/- 2 Hz) 


Minimalna zalecana wydajnosc pradowa 


6,5 A 


3,5 A 



zrodta zasilania 



Tabela C-3 Parametry elektryczne drukarki HP Color LaserJet 3600 Series 



Pozycja 


Modele 110 V 


Modele 220 V 


Wymagania dotyczace zasilania 


100 do127V(+/-10%) 


220 do 240 V(+/- 10%) 




50 do 60 Hz (+/- 2 Hz) 


50 do 60 Hz (+/- 2 Hz) 


Minimalna zalecana wydajnosc pradowa 


6,5 A 


3,5 A 



zrodta zasilania 



Tabela C-4 Parametry elektryczne drukarki HP Color LaserJet 3800 Series 



Pozycja 


Modele 110 V 


Modele 220 V 


Wymagania dotyczace zasilania 


100 do127V(+/-10%) 


220 do 240 V(+/- 10%) 




50 do 60 Hz (+/- 2 Hz) 


50 do 60 Hz (+/- 2 Hz) 


Minimalna zalecana wydajnosc pradowa 


6,5 A 


3,5 A 


zrodta zasilania 
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Specyfikacje dotyczqce zuzycia energii 



Tabela C-5 Zuzycie energii (srednie, w watach)' 



Model produktu 


Drukowanie 2 


Gotowosc 3 


Tryb uspienia 4 


Wylaczona 


Wytwarzane 
ciepto — 
Gotowosc 

/DTI l/h\5 


HP Color LaserJet 3000 


409 


29 


13 


0,5 


100 


HP Color LaserJet 3000n 


409 


29 


13 


0,5 


100 


HP Color LaserJet 3000dn 


409 


29 


13 


0,5 


100 


H P Color LaserJet 3000dtn 


409 


29 


13 


0,5 


100 


HP Color LaserJet 3600 


337 


51 


15 


0,5 


171 


HP Color 1 aspr let 3fi00n 

1 1 1 WUIUI LQOwl OUUUI 1 


337 


51 


15 


0,5 


171 


HP Color LaserJet 3600dn 


337 


51 


15 


0,5 


171 


HP Color LaserJet 3800 


437 


48 


15 


0,5 


162 


HP Color LaserJet 3800n 


437 


48 


15 


0,5 


162 


HP Color LaserJet 3800dn 


437 


48 


15 


0,5 


162 


HP Color LaserJet 3800dtn 


407 


46 


15 


0,7 


162 



1 Zuzycie energii podano dla najwi^kszych zmierzonych wartosci dla drukowania w kolorze i 
monochromatycznego przy standardowym napi^ciu. 

2 HP Color LaserJet 3000: Predkosc drukowania wynosi 15 stron na minute, na materiatach formatu 
Letter oraz 29 stron na minute^ na materiatach formatu A4. HP Color LaserJet 3600: Predkosc 
drukowania wynosi 17 stron na minute^ na materiatach formatu Letter oraz 17 stron na minute^ na 
materiatach formatu A4. HP Color LaserJet 3800: Predkosc drukowania wynosi 20 stron na minute^ 
na materiatach formatu Letter oraz 21 stron na minute^ na materiatach formatu A4. 

3 Standardowy czas przejscia z trybu gotowosci do trybu uspienia wynosi 30 minut. 

4 Czas powrotu z trybu uspienia w celu rozpocz^cia drukowania wynosi 6 sekund. 

5 Ma ksymalne rozpraszanie ciepta dla wszystkich modeli drukarek wynosi 171 BTU na godzing. 

Uwaga Wartosci te mogg. ulec zmianie. 
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Parametry akustyczne 



Tabela C-6 Emisja dzwi^ku przez drukarki HP Color LaserJet 3000 Series' 



Poziom hatasu 


Deklarowany wg normy ISO 9296 


Drukowanie (15 str./min) 2 


L W Ad = 6,9 bela (A) [69 dB (A)] 


Gotowosc 


L WAd = 5,3 bela (A) [53 dB (A)] 


Poziom cisnienia akustycznego: pozycja obserwatora 


Deklarowany wg normy ISO 9296 


Drukowanie (15 str./min) 2 


LpAm = 55 dB (A) 


Gotowosc 


LpAm = 39 dB (A) 



1 Drukarka HP Color LaserJet 3000dn zostata przetestowana w trybie druku jednostronnego z 
materiatami formatu A4. 

2 Predkosc drukowania kolorowego wynosi 15 stron na minute^ na materiatach formatu Letter oraz 29 
stron na minute^ na materiatach formatu A4. Predkosc drukowania monochromatycznego wynosi 30 
stron na minuto. na materiatach formatu Letter oraz 29 stron na minuto. na materiatach formatu A4. 

Tabela C-7 Emisja dzwieku drukarki HP Color LaserJet 3600 Series 1 



Poziom hatasu 


Deklarowany wg normy ISO 9296 


Drukowanie (17 str./min) 2 


L WAd = 6,4 bela (A) [64 dB (A)] 


Poziom cisnienia akustycznego: pozycja obserwatora 


Deklarowany wg normy ISO 9296 


Drukowanie (17 str./min) 2 


LpAm = 49 dB (A) 



1 Drukarka HP Color LaserJet 3600 zostata przetestowana w trybie druku jednostronnego, 
monochromatycznego z materiatami formatu A4. 

2 Predkosc drukowania wynosi 17 stron na minut§ na materiatach formatu Letter oraz 17 stron na 
minute^ na materiatach formatu A4. 

Tabela C-8 Emisja dzwieku przez drukarki HP Color LaserJet 3800 Series' 



Poziom hatasu 


Deklarowany wg normy ISO 9296 


Drukowanie (20 str./min) 2 


L wfld = 6,4 bela (A) [64 dB (A)] 


Gotowosc 


L WAd = 5,4 bela (A) [54 dB (A)] 


Poziom cisnienia akustycznego: pozycja obserwatora 


Deklarowany wg normy ISO 9296 


Drukowanie (20 str./min) 2 


LpAm = 50 dB (A) 


Gotowosc 


LpAm = 40 dB (A) 



1 Drukarka HP Color LaserJet 3800dn zostata przetestowana w trybie druku jednostronnego z 
materiatami formatu A4. 

2 Predkosc drukowania wynosi 20 stron na minute^ na materiatach formatu Letter oraz 21 stron na 
min utg na materiaiach formatu A4. 

Iz^f Uwaga Wartosci te moga. ulec zmianie. 



PLWW 



Parametry akustyczne 195 



Specyfikacje dotyczc[ce srodowiska pracy 



Tabela C-9 Specyfikacje dotyczace srodowiska pracy 


Srodowisko 


Zalecane 


Dozwolone 


Temperatura 


17 do 25°C 


10 do 27°C 


Wilgotnosc 


20 do 60% wilgotnosci wzgl^dnej 


10 do 70% wilgotnosci wzgl^dnej 


Wysokosc n.p.m. 


Nie ma zastosowania. 


0 do 2600 m 



Uwaga Wartosci te moga, ulec zmianie. 
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D Informacje dotyczc[ce przepisow 



W niniejszej cz^sci zawarto nast^pujace informacje dotyczace przepisow: 

• Przepisy FCC 

• Program ochrony srodowiska 

• Deklaracja zqodnosci (drukarka HP Color LaserJet 3000 series) 

• Deklaracja zqodnosci (drukarka HP Color LaserJet 3600 series i drukarka HP Color LaserJet 3800 
series) 

• Oswiadczenia dotyczace srodkow bezpieczehstwa 
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Przepisy FCC 



Niniejsze wyposazenie zostato poddane testom, stwierdzaja_cym jego zgodnosc z ograniczeniami dla 
urza_dzeri cyfrowych klasy B, zgodnie z cz^scia. 15 zasad FCC. Te ograniczenia stuza.do zapewnienia 
odpowiedniego zabezpieczenia przed zaktoceniami przy stosowaniu urzadzenia w pomieszczeniach. 
Urzadzenie to wytwarza, uzywa i moze emitowac energy o cz^stotliwosci radiowej. Jesli nie zostanie 
ono zainstalowane i nie bedzie uzywane zgodnie z instrukcja., moze zaktocac sygnaty radiowe. Nie ma 
jednak gwarancji, ze wspomniane zaktocenia nie wystapia_w danej instalacji. Jezeli sprz^t ten powoduje 
szkodliwe zaktocenia w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co mozna stwierdzic przez wyta_czenie i 
wtaczenie sprz^tu, zach^ca si§ uzytkownika do proby usuni^cia zaktoceri wjeden lub wi^cej z podanych 
sposobow: 

• Zmiana pozycji lub lokalizacji anteny odbiorczej. 
Zwi^kszenie odlegtosci pomiedzy sprz^tem a odbiornikiem. 

• Podtaczenie sprz^tu do gniazdka w innym obwodzie niz ten, do ktorego podta_czony jest odbiornik. 

• Skonsultowanie si§ ze sprzedawca, lub doswiadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym. 

Uwaga Jakiekolwiek zmiany lub modyfikacje drukarki, ktore nie sa_wyraznie zatwierdzone 



przez f\rmq HP, moga. spowodowac utrat§ uprawnieh do obstugi niniejszego urza_dzenia przez 
uzytkownika. 

W celu zapewnienia zgodnosci z ograniczeniami dla urza_dzeri klasy B, okreslonymi w rozdziale 
15 przepisow FCC, nalezy uzywac ekranowanych kabli przesytania danych. 
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Program ochrony srodowiska 

Ochrona srodowiska naturalnego 

Firma Hewlett-Packard Company jest zaangazowana w wytwarzanie produktow wysokiej jakosci w 
sposob zgodny z zasadami ochrony srodowiska. Produkty sa_ projektowane tak, aby posiadaty cechy 
minimalizuja.ce wptyw na srodowisko naturalne. 

Wytwarzanie ozonu 

Niniejsze urzadzenie nie wytwarza znacza_cych ilosci ozonu (0 3 ). 

Zuzycie mocy 

Zuzycie mocy obniza si$ w znaczny sposob, kiedy urza_dzenie pracuje w trybie drzemki. Pozwala to na 
oszczedzanie zasobow naturalnych oraz kosztow bez wptywu na wydajnosc produktu. Niniejsze 
urzadzenie zalicza si§ do urza_dzeri zgodnych z programem ENERGY STAR® (wersja 3.0), ktory jest 
dobrowolnym programem, ustanowionym w celu zach^cania do projektowania energooszczednych 
urzadzeri biurowych. 



ENERGY STAR 



ENERGY STAR® i logo ENERGY STAR sa.znakami zarejestrowanymi w Stanach Zjednoczonych. Jako 
partner w programie ENERGY STAR firma Hewlett-Packard sprawdzita, ze ten produkt spetnia 
wytyczne programu ENERGY STAR dotyczace oszcz^dzania energii. Wi^cej informacji mozna znalezc 
na stronie www.enerqystar.gov/ . 

Zuzycie toneru 

W trybie ekonomicznym urza_dzenie uzywa znacznie mniej toneru, co moze znacznie wydtuzyc 
zywotnosc kasety drukujacej. 

Zuzycie papieru 

Opcjonalna funkcja automatycznego druku dwustronnego (dupleksowego) i druku wielu arkuszy na 
jednej stronie pozwala zmniejszyc zuzycie papieru i wynikajace stad zapotrzebowanie na zasoby 
naturalne. 

Tworzywa sztuczne 

Elementy z tworzyw sztucznych wazace powyzej 25 gramow posiadaja^oznaczenia zgodne z 
mi^dzynarodowymi standardami utatwiaja.ce ich identyfikacj^ w celu ponownego przetworzenia po 
zakonczeniu eksploatacji urza_dzenia. 

Materiaty eksploatacyjne HP LaserJet 

Mozna tatwo i bez optat zwrocic, w celu wtornego przerobu, puste kasety drukujace HP LaserJet dzi^ki 
programowi HP Planet Partners. Firma HP jest zaangazowana w wytwarzanie produktow wysokiej 
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jakosci i oferowanie ustug zgodnych z zasadami ochrony srodowiska, od projektu i produkcji, do 
procesow dystrybucji, dziatania i odzyskiwania produktu. Zagwarantowany jest wtasciwy proces 
odzysku zwroconych kaset drukuja_cych; przetworzone sa.one w celu wykorzystania cennych 
materiatow plastikowych i metali w nowych produktach i usuwaniu ze sktadowisk milionow ton odpadow. 
Odzyskane i wykorzystane w nowych materiatach kasety nie wracaja_do uzytkownika. Uczestnictwo w 
programie HP Planet Partners oznacza, ze puste kasety drukujace sa. odzyskane w sposob bezpieczny. 
Jestesmy wdzi^czni za Pahstwa zaangazowanie w trosk§ o srodowisko naturalne. 

W wielu krajach/regionach materiaty eksploatacyjne drukarki (na przyktad kasety drukuja.ce) moga. 
zostac zwrocone do firmy HP dzi^ki programowi zwrotu i recyklingu materiatow eksploatacyjnych HP. 
Prosty i bezptatny program zwrotow dostepny jest w ponad 35 krajach/regionach. Informacje na temat 
programu i szczegotowe instrukcje w wielu j^zykach mozna znalezc na opakowaniach nowych kaset 
drukuja_cych i materiatow eksploatacyjnych HP LaserJet. 

Informacje na temat programu zwrotow i odzysku materiatow 
eksploatacyjnych firmy HP 

Od 1992 roku firma HP oferuje za darmo mozliwosc zwrotu materiatow eksploatacyjnych i powtornego 
przetwarzania zuzytych materiatow eksploatacyjnych dla urzadzeh HP LaserJet. W roku 2004 program 
HP Planet Partners for LaserJet Supplies byt dostepny na 85% swiatowego rynku, gdzie sprzedawane 
sa. materiaty eksploatacyjne dla urzadzeh HP LaserJet. W wi^kszosci opakowah z kaseta.drukuja_ca.dla 
urzadzeh HP LaserJet do instrukcji obstugi dotaczono optacone z gory i zaadresowane nalepki 
pocztowe. Nalepki i duze pudetka sa. rowniez dost^pne w witrynie sieci Web pod nast§puja_cym 
adresem: www.hp.com/recvcle . 

Przy zwrotach pustych oryginalnych kaset drukuja_cych HP LaserJet nalezy uzyc nalepki. Nie nalezy 
uzywac tej nalepki dla kaset drukuja_cych innych producentow, kaset odnawianych lub przetworzonych, 
oraz zwrotow gwarancyjnych. Materiaty eksploatacyjne drukarki lub inne obiekty nieumyslnie wystane 
do programu HP Planet Partners nie moga. zostac zwrocone. 

W 2004 roku na catym swiecie ponad 10 milionow kaset drukuja_cych dla urza_dzeh HP LaserJet zostato 
ponownie przetworzonych dzi^ki programowi odzysku materiatow eksploatacyjnych HP Planet 
Partners. Ta rekordowa liczba oznacza 13 milionow kilogramow kaset drukuja_cych, ktore nie trafity na 
wysypiska. Na catym swiecie firma HP przetworzyta ponownie srednio 59% kaset drukujaxych, gtownie 
cz^sci plastikowych i metalowych. Elementy plastikowe i metale sa_uzywane do produkcji nowych 
urza_dzeh, takich jak urzaxlzenia firmy HP, plastikowe podajniki i watki. Pozostate materiaty sa_ 
utylizowane w sposob bezpieczny dla srodowiska. 

• Zwroty w USA Aby zwrot zuzytych kaset drukuja^cych oraz materiatow eksploatacyjnych nie byt 
ucia^zliwy dla srodowiska, firma HP zaleca wysytanie ich w wi^kszych ilosciach. Nalezy po prostu 
zapakowac razem co najmniej dwie kasety i skorzystac ze zwyktej, optaconej z gory i 
zaadresowanej nalepki pocztowej, dostarczonej w opakowaniu. Wi^cej informacji na ten temat 
mozna uzyskac pod numerem telefonu w USA — 800-340-2445 lub w witrynie sieci Web firmy HP 
pod adresem www.hp.com/recycle . 

• Zwroty spoza USA Klienci spoza USA powinni odwiedzic witryn^ sieci Web www.hp.com/ 
recycle i poszukac dalszych informacji dotyczaxych dost^pnosci programu zwrotu i recyklingu 
materiatow eksploatacyjnych firmy HP. 

Papier 

W niniejszym produkcie mozna wykorzystywac papier z makulatury, jezeli papier spetnia wymagania 
wytycznych, znajduja^cych si$ w instrukcji HP LaserJet Printer Family Print Media Guide. Produkt moze 
wykorzystywac papier z makulatury zgodnie z norma. EN12281 :2002. 
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Ograniczenia dotycza.ce materialow 

To urzadzenie firmy HP nie zawiera rt^ci. 



Ten produkt firmy HP zawiera bateri^, ktora moze wymagac specjalnego sposobu pozbycia si§ jej po 
zuzyciu. Baterie umieszczone w tym produkcie lub dostarczone przez firm§ Hewlett-Packard, to: 



Drukarki HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series 


Drukarka HP Color LaserJet 3600 Series 


Rodzaj: bateria w^glowo-fluoro-litowa BR1632 


Rodzaj: bateria w^glowo-fluoro-litowa BR2032 


Waga: 1,5 g 


Waga: 2,0 g 


Lokalizacja: Karta formatyzatora 


Lokalizacja: Karta urzadzenia sterujacego 


Wyjmowane przez uzytkownika Nie 


Wyjmowane przez uzytkownika Nie 



Informacje dotyczace odzysku mozna uzyskac pod adresem www.hp.com/recycle , u lokalnych wtadz, 
lub w witrynie organizacji Electronics Industries Alliance pod adresem: www.eiae.org . 

Usuwanie zuzytych urza_dzeri przez uzytkownikow prywatnych na terenie 
Unii Europejskiej 

Niniejszy symbol umieszczony na produkcie lub jego opakowaniu oznacza zakaz wyrzucania tego 
produktu razem z innymi odpadami komunalnymi. Do uzytkownika nalezy pozbycie si§ zuzytego 
urzadzenia poprzez przekazanie go do wyznaczonego punktu zajmujacego si§ recyklingiem zuzytych 
urzadzeh elektrycznych i elektronicznych. Segregacja oraz recykling zuzytych urzadzeh pomagaja^ 
zachowac surowce naturalne i zapewniaja^ proces recyklingu bezpieczny dla zdrowia ludzkiego oraz 
srodowiska naturalnego. Aby uzyskac wi^cej informacji na temat usuwania zuzytych urzadzeh, nalezy 
skontaktowac s\q z lokalnymi wtadzami, firma^ usuwajaca^ odpady komunalne lub sklepem, w ktorym 
urzadzenie zostato kupione. 



Arkusz danych dotyczacych bezpieczehstwa materiatu (MSDS) 

Arkusze danych dotyczacych bezpieczehstwa materiatow (Material Safety Data Sheets) mozna uzyskac 
w witrynie sieci Web firmy HP pod adresem www.hp.com/qo/msd s lub www.hp.com/hpinfo/community/ 
environment/productinfo/safety . 

Rozszerzona gwarancja 

Gwarancja HP SupportPack obejmuje urzadzenie firmy HP i wszystkie jego elementy wewn^trzne 
dostarczane przez firm§ HP. Gwarancja na urzadzenie jest wazna przez trzy lata od daty zakupu 
urzadzenia firmy HP. Klient musi zakupic HP SupportPack w okresie trwania gwarancji fabrycznej. 
Wi^cej informacji mozna uzyskac, kontaktuja_c sie. z grupa^obstugi i pomocy technicznej dla klientow 
firmy HP. Patrz Oswiadczenie o ograniczonej gwarancji Hewlett-Packard . 

Wi^cej informacji 

Informacje na temat powyzszych zagadnieh dotyczacych srodowiska znajduja^sie. w nast^pujacej 
dokumentacji: 

• Arkusz profilu ochrony srodowiska dla tego i innych urzadzeh firmy HP 

• Informacje dotyczace zaangazowania firmy HP w ochrony srodowiska 




PLWW 



Program ochrony srodowiska 201 



• System zarzadzania ochrona. srodowiska firmy HP 

• Program zwrotow i odzysku zuzytych urzadzeri firmy HP 

• Arkusz danych dotycza^cych bezpieczeristwa materiatow 

Odwiedz strong www.hp.com/qo/environment lub www.hp.com/hpinfo/community/environment/ 
productinfo/safety . 
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Deklaracja zgodnosci (drukarka HP Color LaserJet 3000 
series) 



Deklaracja zgodnosci 
zgodnie z norma^ ISO/IEC Rozdziat 
Nazwa producenta: 
Adres producenta: 

deklaruje, ze produkt 

Nazwa produktu: 

Model zwlazany z przeplsami: 3 ) 



oraz EN 45014 

Hewlett-Packard Company 
11311 Chinden Boulevard, 
Boise, Idaho 83714-1021, USA 

Drukarka HP Color LaserJet 3000 series 
BOISB-0504-01 



Wrazz 



Q5985A- Opcjonalny podajnik o pojemnosci 500 arkuszy 
Opcje produktu: WSZYSTKIE 

Kasety drukuja.ce: Q7560A, Q7561A, Q7562A, Q7563A 

spetnia nast^pujace specyfikacje produktu: 

BEZPIECZENSTW IEC 60950-1 :2001 / EN60950-1 : 2001 +A1 1 

O: IEC 60825-1:1993 +A1+A2 / EN 60825-1:1994 +A1 +A2 (Klasa 1 Urzadzenie laserowe/LED) GB4943-2001 

EMC: CISPR22:1993 +A1 +A2 / EN55022:1994 +A1 +A2 - Klasa B 1 > 

EN 61000-3-2:2000 
EN 61000-3-3:1995 +A1 
EN 55024:1998 +A1 +A2 

FCC Rozdzial47 CFR, Czesc 15 Klasa B2) / ICES-003, Wydanie 4 GB9254-1998, GB 17625. 1-2003 
Dodatkowe informacje: 

Niniejszy produkt jest zgodny z wymaganiami okreslonymi w dyrektywie 89/336/EWG dotyczacej zgodnosci elektromagnetycznej i dyrektywie 
73/23/EWG dotyczacej niskiego napi^cia, a takze posiada odpowiednie oznaczenia CE. 

1 ) Produkt byt testowany w standardowej konfiguracji z systemami komputerowymi Hewlett-Packard. 

2) To urzadzenie jest zgodne z Czescia^ 1 5 Przepisow FCC. Dziatajace urzadzenie musi spetniac nastepujace dwa warunki: (1 ) urzadzenie 
to nie moze powodowac szkodliwych zaktoceri oraz (2) urzadzenie to musi bye odporne na wszelkie odebrane zaktocenia, w tym zaktocenia 
mogace powodowac niepozadane dziatanie. 

3) Wceluzachowania zgodnosci zprzepisami produktom tym przypisano numermodelu zwiazany zprzepisami. Nie nalezy mylictego numeru 
z nazwa. produktu ani z numerem produktu. 

Boise, Idaho 83713, USA 



16 maja 2005 

Tylko w celach dotyczacych przepisow: 

Kontakt w Australii Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street,, Blackburn, Victoria 3130, Australia 

Kontakt w Europie Lokalne biuro sprzedazy i ustug Hewlett-Packard lub Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE / Standards Europe, 
Herrenberger Strasse 140, Boblingen, D-71034, Niemcy, (faks +49-7031-14-3143) 

Kontakt w USA Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, ID 83707-0015, USA, 
(Telefon: 208-396-6000) 
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Deklaracja zgodnosci (drukarka HP Color LaserJet 3600 
series i drukarka HP Color LaserJet 3800 series) 



Deklaracja zgodnosci 

zgodnie z norma. ISO/IEC Rozdziat 22 oraz EN 45014 

Nazwa producenta: Hewlett-Packard Company 

Adres producenta: 11311 Chinden Boulevard, 

Boise, Idaho 83714-1021, USA 

deklaruje, ze produkt 

Nazwy produktow: 4 ' Drukarka HP Color LaserJet 3600 series / drukarka HP Color LaserJet 3800 series 

Model zwiazany z przepisami: 3 ) BOISB-0504-00 



Wraz z 



Q5985A - Opcjonalny podajnik o pojemnosci 500 arkuszy 
Opcje produktu: WSZYSTKIE 

Kasety drukuja.ce: Q6470A, Q6471A, Q6472A, Q6473A, Q7581A, Q7582A, Q7583A 

spetnia nastepujace specyfikacje produktu: 
BEZPIECZENSTW IEC 60950-1 :2001 / EN60950-1 : 2001 +A1 1 

O: IEC 60825-1:1993 +A1 +A2 / EN 60825-1:1994 +A1 +A2 (Klasa 1 Produkt Laser/LED) 

GB4943-2001 

EMC: CISPR22:1993 +A1 +A2 / EN55022:1994 +A1 +A2 - Klasa B 1 > 

EN 61000-3-2:2000 
EN 61000-3-3:1995 +A1 
EN 55024:1998 +A1 +A2 

FCC Rozdziat 47 CFR, Czesc 15 Klasa B 2 > / ICES-003, Wydanie 4 
GB9254-1998, GB17625.1-2003 

Dodatkowe informacje: 

Niniejszy produkt jestzgodny z wymaganiami okreslonymi w dyrektywie 89/336/EWG dotyczacej zgodnosci elektromagnetycznej i dyrektywie 
73/23/EWG dotyczacej niskiego napi^cia, a takze posiada odpowiednie oznaczenia CE. 

1 ) Produkt byt testowany w standardowej konfiguracji z systemami komputerowymi Hewlett-Packard. 

2) To urzadzenie jest zgodne z Cz^scia^ 15 Przepisow FCC. Dziataja.ce urzadzenie musi spetniac nastepujace dwa warunki: (1) urzadzenie 
to nie moze powodowac szkodliwych zaktoceri oraz (2) urzadzenie to musi bye odporne na wszelkie odebrane zaktocenia, w tym zaktocenia 
moga.ee powodowac niepozadane dziatanie. 

3) W celu zachowania zgodnosci z przepisami produktom tym przypisano numer modelu zwiazany z przepisami. Nie nalezy mylic tego numeru 
z nazwa. produktu ani z numerem produktu. 

4) Drukarki CLJ3600 series i CLJ3800 series sa.zblizone ksztattem, ale wykorzystujajnne karty interfejsu. 

Boise, Idaho 83713, USA 



16 maja 2005 

Tylko w celach dotyczacych przepisow: 

Kontakt w Australii Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street,, Blackburn, Victoria 3130, Australia 

Kontakt w Europie Lokalne biuro sprzedazy i ustug Hewlett-Packard lub Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE / Standards Europe, 
Herrenberger Strasse 140, Boblingen, D-71034, Niemcy, (faks +49-7031-14-3143) 

Kontakt w USA Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, ID 83707-0015, USA, 
(Telefon: 208-396-6000) 
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Oswiadczenia dotycz^ce srodkow bezpieczehstwa 



Bezpieczehstwo lasera 

Osrodek Badania Urza_dzen i Szkodliwosci Promieniotworczej (Center for Devices and Radiological 
Health) przy Amerykanskim Osrodku Administracji Zywnosci i Lekow (U.S. Food and Drug 
Administration) od 1 sierpnia 1976 roku wprowadzit przepisy, dotyczace produktow laserowych. 
Zgodnosc z tymi przepisami obowiazuje w odniesieniu do urzadzeri, sprzedawanych na terenie Stanow 
Zjednoczonych. Niniejsza drukarka posiada certyfikat produktow laserowych Klasy 1, zgodnie ze 
standardem wydanym przez Amerykahski Departament Zdrowia (DHHS) wedtug ustawy o kontroli 
promieniowania (Radiation Control for Health and Safety Act) z roku 1968. Poniewaz promieniowanie 
emitowane z wn^trza drukarki jest izolowanie dzi^ki odpowiednim zabezpieczeniom zewn^trznym, nie 
istnieje mozliwosc wydostania s\q promienia laserowego na zewnajrz w trakcie normalnego korzystania 
z urza_dzenia. 



A 



OSTRZEZENIE! Uzywanie regulatorow, przeprowadzanie samodzielnych regulacji lub 
postepowanie wedtug procedur innych niz opisane w niniejszej instrukcji moze narazic 
uzytkownika na szkodliwe promieniowanie. 



Kanadyjska deklaracja zgodnosci (DOC) 

Complies with Canadian EMC Class B requirements. 

« Conforme a la classe B des normes canadiennes de compatibilite electromagnetiques. « CEM ». » 



Oswiadczenie EMI (Korea) 



0| D\D\k 
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Oswiadczenie VCCI (Japonia) 



Oswiadczenie o kablu zasilajqcym (Japonia) 
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Oswiadczenie dotyczace uzywania lasera dla Finlandii 



Luokan 1 laserlaite 

Klass 1 Laser Apparat 

HP Color LaserJet 3000, 3000n, 3000dn, 3000dtn, 3600, 3600n, 3600dn, 3800, 3800n, 
3800dn, 3800dtn, laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen luokan 1 laserlaite. 
Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn laitteen 
ulkopuolelle. Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1 (1994) 
mukaisesti. 

VAROITUS ! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 
turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

VARNING ! 

Om apparaten anvands pa annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren 
utsattas for osynlig laserstralning, som overskrider gransen for laserklass 1. 

HUOLTO 

HP Color LaserJet 3000, 3000n, 3000dn, 3000dtn, 3600, 3600n, 3600dn, 3800, 3800n, 
3800dn, 3800dtn -kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa olevia kohteita. Laitteen 
saa avata ja huoltaa ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu henkilo. Tallaiseksi 
huoltotoimenpiteeksi ei katsota variainekasetin vaihtamista, paperiradan puhdistusta tai 
muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, kayttajan tehtavaksi tarkoitettuja yllapitotoimia, jotka 
voidaan suorittaa ilman erikoistyokaluja. 

VARO ! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomallelasersateilylle laitteen 
ollessa toiminnassa. Ala katso sateeseen. 

VARNING ! 

Om laserprinterns skyddsholje oppnas da apparaten ar i funktion, utsattas anvandaren for 
osynlig laserstralning. Betrakta ej stralen. Tiedot laitteessa kaytettavan laserdiodin 
sateilyominaisuuksista: Aallonpituus 775-795 nm Teho 5 m W Luokan 3B laser. 
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Pami^c drukarki 




Drukarki HP Color LaserJet 3000 i 3800 Series posiadajajedno gniazdo przeznaczone na moduty 
pami^ci DIMM. Aby rozbudowac pami^c drukarki, nalezy uzyc tego gniazda dodajac nast3puj3.ee 
pozyeje: 



• Dodatkowa pamiec drukarki - dost^pne moduty DIMM: 128, 256 i 512 MB 

• Dodawanie j^zykow i opeji drukarki na bazie modutow DIMM 



Uwaga Moduty SIMM stosowane w starszych typach drukarek HP LaserJet nie nadaja. si§ do 
wykorzystania w tej drukarce. 

Uwaga Aby zamowic moduty DIMM, zapoznaj si$ z sekcia Akcesoria i materiaty 
eksploatacvine . 



W przypadku, gdy cz^sto drukowane sa_ztozone dokumenty graficzne lub dokumenty w j^zyku 
PostScript, badz gdy uzywa si§ pobranych czcionek moze zaistniec potrzeba dodania wi^kszej ilosci 
pami^ci do drukarki. Dodatkowa pamiec umozliwia rowniez drukowanie wielu posortowanych kopii z 
maksymalna. pr^dkoscia,. 

Przed zamowieniem dodatkowej pami^ci wydrukuj strong konfiguracji i sprawdz rozmiar aktualnie 
zainstalowanej pami^ci. Patrz Korzystanie ze stron informacyjnych drukarki . 
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Instalacja pami^ci DIMM 



Istnieje mozliwosc rozszerzenia pami^ci drukarki, a takze zainstalowania modutu DIMM z czcionkami, 
umozliwiaja^cego drukowanie znakow w roznych jezykach, takich jak np. chinski lub cyrylica. 



A 



OSTROZNIE Elektrycznosc statyczna moze uszkodzic moduty DIMM. Podczas obchodzenia 
si§ z modutami DIMM nalezy zatozyc na rqkq opask§ antystatyczna. lub czesto dotykac 
powierzchni antystatycznego opakowania modutu, a nast^pnie odstoni^tego metalu na drukarce. 



Instalacja modutu pami^ci DIMM i moduli! czcionek 

1. Wyta.cz drukark^, a nastepnie odta.cz wszystkie przewody zasilania i interfejsu. 




2. Delikatnie pociajgnij czarne uchwyty znajduja_ce si$ z prawej strony urza_dzenia, a nastepnie 
wycia^gnij zespot formatyzatora z drukarki. 
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3. Umiesc karlq formatyzatora na czystej, ptaskiej, uziemionej powierzchni. 

Aby wymienic aktualnie zainstalowane pami^ci DIMM, rozchyl zatrzaski po obu stronach gniazda 
DIMM, unies modut DIMM w gorq pod katem i wyci^gnij go. 




4. Wyjmij nowy modut DIMM z opakowania antystatycznego, a nast^pnie znajdz naci^cie na dolnej 
krawedzi modutu. 




5. Przytrzymujac modut DIMM za brzegi, dopasuj naci^cie modutu DIMM z naci^ciem gniazda DIMM 
pod odpowiednim katem i doktadnie wcisnij modut do gniazda. Przy prawidtowej instalacji 
metalowe styki nie sa_widoczne. 
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6. 



Wcisnij modut DIMM tak, aby oba zatrzaski zatrzasnejy si$ na module. 




Uwaga W przypadku problemow z wtozeniem modutu DIMM nalezy upewnic s\q, ze 
zatrzask na dole modutu DIMM jest wyrownany z naci^ciem gniazda. Jesli nadal nie mozna 
wtozyc modutu DIMM, nalezy upewnic s\q, ze uzywany jest prawidtowy typ modutu DIMM. 



7. Dopasuj krawedz karty formatyzatora do prowadnic w gornej i dolnej cz^sci gniazda, a nast^pnie 
wsuri kartq z powrotem do drukarki. Doktadnie wcisnij formatyzator, az ustyszysz jak zatrzaski 
zaskocza. na swoje miejsce. 




8. Podta.cz ponownie przewod zasilania i kabel USB lub kabel sieciowy, a nast^pnie wtacz drukark^. 

9. Po zainstalowaniu pami^ci DIMM zapoznaj si§ z sekcia Uruchamianie pamieci . 

Uruchamianie pamieci 

Jesli zainstalowano modut DIMM, ustaw sterownik drukarki w celu rozpoznania dodanej pamieci. 

Udost^pnianie pamieci w systemie Windows 

1. W menu Start wskaz Ustawienia, a nast^pnie kliknij Drukarki lub Drukarki i faksy. 

2. Wybierz tq drukark^, a nast^pnie wybierz Wtasciwosci. 

3. Na karcie Konfiguracja kliknij przycisk Wi§cej. 

4. W polu Catkowita Nose pamieci wpisz lub wybierz catkowita, ilosc pamieci, ktora jest obecnie 
zainstalowana. 
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5. Kliknij przycisk OK. 

6. Przejdz do sekcji Sprawdzanie instalacji modutow DIMM . 

Sprawdzanie instalacji modutow DIMM 

Upewnij s\q, ze moduty DIMM zostaty poprawnie zainstalowane i ze dziataja,. 

Sprawdzanie instalacji modutow DIMM 

1 . Wta.cz drukark^. Upewnij s\q, ze po przeprowadzeniu sekwencji rozruchowej drukarka znajduje si§ 
w stanie Gotowosc. Jezeli pojawi s\q jakikolwiek komunikat bt^du, podczas instalacji modutu 
DIMM mogt nastapic btajl 

2. Wydrukuj strong konfiguracji. Patrz Korzystanie ze stron informacvinych drukarki . 

3. Sprawdz rozdziat dotycza_cy ustawieh wtasnych i opcji na stronie konfiguracji i porownaj dane ze 
strong konfiguracji, wydrukowana. przed zainstalowaniem modutu DIMM. 

4. Dodatkowy modut DIMM moze nie bye zainstalowany prawidtowo. Powtorz proces instalacji. 
lub 

Modut DIMM moze bye uszkodzony. Sprobuj zainstalowac nowy modut DIMM. 
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administrator sieci Osoba zarzadzajaca siecia.. 

adres IP Niepowtarzalny numer przyporzaxlkowany do komputera podta^czonego do sieci. 

BOOTP Skrot wyrazenia ..Bootstrap Protocol" (protokot programu taduja^cego) - protokot sieci Internet, 
umozliwiaja^cy komputerowi znalezienie wtasnego adresu IP. 

bufor strony Tymczasowa pamiec drukarki, uzywana do przechowywania danych strony w czasie, kiedy 
drukarka tworzy wyglad strony. 

Chooser (Wybieracz) Wyposazenie komputera Macintosh, umozliwiaja.ce wybor urzadzenia. 
czcionka Petny zestaw liter, cyfr i symboli o okreslonym kroju pisma. 

DHCP Skrot wyrazenia „dynamic host configuration protocol" (protokot dynamicznego konfigurowania hosta). 
Pojedyncze komputery lub urza_dzenia peryferyjne podtqczone do sieci korzystaja.z protokotu DHCP do 
znajdywania informacji na temat wtasnej konfiguracji, tacznie z adresem IP. 

DIMM Skrot wyrazenia „dual inline memory module" (modut pamieci w obudowie podtuznej dwurz^dowej). Mata 
karta z uktadem elektronicznym, na ktorej znajduja.si§ uktady pamieci. 

domyslne Zwykte lub standardowe ustawienia sprz^tu lub oprogramowania. 

dupleks Funkcja umozliwiajaca drukowanie na obu stronach arkusza papieru. Nazywana rowniez drukowaniem 
dwustronnym. 

EIO Skrot wyrazenia „enhanced input/output" (ulepszone wejscie/wyjscie). Ztacze sprz^towe, uzywane do 
dodawania wewn^trznego serwera druku, karty sieciowej, dysku twardego oraz innych dodatkow do drukarek HP. 

Emulowany j^zyk PostScript Oprogramowanie, emuluja.ce Adobe PostScript, jezyk programowania, opisuja^cy 
wyglad wydrukowanej strony. Ten jezyk drukarki widoczny jest jako „PS" w wielu menu. 

EPS Skrot wyrazenia ..encapsulated PostScript". Jest to typ pliku graficznego. 

HP Jetdirect Produkt firmy HP umozliwiaja.cy drukowanie w sieci. 

HP Web Jetadmin Oprogramowanie sieciowe do obstugi drukarek, opatrzone znakiem handlowym firmy HP, 
umozliwiaja.ce wykorzystania komputera do zarzadzania wszystkimi urzadzeniami peryferyjnymi, podtaxzonymi 
do serwera druku HP Jetdirect. 

I/O (WE/WY) Skrot wyrazenia Jnput/output" (wejscie/wyjscie), odnosza.cego si§ do ustawieh portu komputera. 

IPX/SPX Skrot wyrazenia ..internetwork packet exchange/sequenced packet exchange" (miedzysieciowa 
wymiana pakietow/sekwencyjna wymiana pakietow). 

j§zyk drukarki Funkcje lub cechy charakterystyczne dla danej drukarki lub jezyka drukarki. 
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kalibracja Proces, w trakcie ktorego drukarka wykonuje wewn^trzny proces ustawiania w celu uzyskania 
najlepszej jakosci wydruku. 

komunikacja dwukierunkowa Dwukierunkowe przesytanie danych. 

makro/makropolecenie Skrot klawiszowy lub polecenie, powoduja_ce wykonanie serii dziatah lub poleceh. 

materiaty Papier, nalepki, folie i inne materiaty, na ktorych drukarka drukuje obraz. 

materiaty eksploatacyjne Materiaty wykorzystywane w drukarce, ktore musza. bye wymieniane. Materiaty 
eksploatacyjne dla tej drukarki obejmuja.cztery kasety drukuja.ee. 

monochromatyczne Czarno-biate. Brak koloru. 

obraz rastrowy Obraz sktadaja_cy si§ z punktow. 

odwzorowywanie Proces tworzenia tekstu lub grafiki. 

Oprogramowanie HP Easy Printer Care Oprogramowanie umozliwiajace nadzorowanie i konserwacj^ drukarki 
za pomoca. komputera stacjonarnego. 

oprogramowanie sprz§towe Instrukcje programowe, przechowywane wjednostce pami^ci tylko do odczytu 
wewna_trz urza_dzenia. 

panel sterowania Miejsce na drukarce, gdzie znajduja_si§ przyciski i ekran wyswietlacza. Panel sterowania 
stuzy do konfigurowania ustawien drukarki oraz do uzyskiwania informacji o stanie drukarki. 

PCL Skrot wyrazenia ..Printer Control Language" Q^zyk sterowania drukarka,). 

piksel Skrot wyrazenia ..picture element" (element obrazu), najmniejsza jednostka w obszarze ekranu, w ktorym 
jest wyswietlany obraz. 

PJL Skrot wyrazenia ..printer job language" Q^zyk zadah drukowania). 

podajnik Pojemnik na niezadrukowany papier. 

pojemnik na papier Pojemnik na wydrukowane strony. 

PostScript Jezyk opisu strony, beda_cy znakiem handlowym. 

PPD Skrot wyrazenia ..PostScript printer description" (opis drukarki postscriptowej). 

RAM Skrot wyrazenia ..random access memory" (pami^codost^pie swobodnym): rodzaj pami^ci komputerowej, 
uzywanej do przechowywania danych, ktore mozna zmieniac. 

ROM Skrot wyrazenia „read-only memory" (pami^c tylko do odczytu): rodzaj pami^ci komputerowej, uzywanej 
do przechowywania danych, ktore nie sa_zmieniane. 

siec System komputerow, pota_czonych wzajemnie za posrednictwem kabli telekomunikacyjnych lub inaczej, w 
celu wspotdzielenia informacji. 

skala odcieni szarosci Rozne odcienie szarosci. 

sterownik drukarki Oprogramowanie umozliwiaja_ce komputerowi dost^p do funkeji drukarki. 

TCP/IP Protokot internetowy, ktory stat si§ ogolnoswiatowym standardem komunikacji. 

toner Bardzo drobny, czarny lub kolorowy proszek, tworza_cy obraz na nosniku druku. 

urza^dzenie peryferyjne Urza_dzenie pomocnicze, takie jak drukarka, modem lub system pami^ci, 
wspotdziataja.ee z komputerem. 
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utrwalacz Zespot wykorzystuja_cy wysoka, temperature do utrwalania toneru na papierze lub innym nosniku. 

wzor poltonow Wzor pottonow, uzywaja_cy roznych rozmiarow kropek tuszu w celu utworzenia obrazu o 
jednolitym tonie, na przyktad fotografii. 

zespot transferu Czarny, plastikowy pasek, przenosza_cy materiaty do srodka drukarki i przenosza_cy toner z 
kaset drukuja_cych na nosnik. 

znacznik pami$ci Fragment pami^ci z okreslonym adresem. 



PLWW 



Stownik 215 



216 Stownik 



PLWW 



Indeks 



A 

A4 

obstugiwane formaty 16 

A5 

obstugiwane formaty 16 
adres, drukarka 
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pojemniki wyjsciowe 

lokalizacja 7 
ponowne pakowanie 

drukarki 190 
port USB 

lokalizacja 8 
obstugiwane 6 
rozwia_zywanie problemow z 
systemem Macintosh 172, 
175 
porty 

lokalizacja 8 
obstugiwane 6 
rozwia^zywanie problemow z 
systemem Macintosh 172, 
175 

powi^kszanie dokumentow 73 
PPD 

rozwia_zywanie 
problemow 171 
PPD, Macintosh 14 
predkosc pocesora 5 
przedtuzenie pojemnika 

wyjsciowego 60 
przednie drzwiczki, lokalizacja 7 
przetacznik Wt./Wyt 8 
przepisy 

FCC 198 
Przepisy FCC 198 
przewodniki, informacje o 

drukarkach 2 
przyciski, panel sterowania 20 

R 

redukowanie dokumentow 73 
r^czne drukowanie 
dwustronne 85 
rozszerzona gwarancja 189 
rozwia^zywanie problemow 

folie do prezentacji 178 

jakosc druku 178 

lista kontrolna 122 

nieprawidtowy wydruk 169 

pliki EPS 172, 175 

problemy na systemach 
Macintosh 171 

strony pomocy 161 

zaci^cia 143 



PLWW 



Indeks 219 



s 

serwer druku HP Jetdirect 6 
Serwer druku Jetdirect 6 
serwery druku HP Jetdirect 50 
sieci 

adres IP 47 

domyslna brama 48 

konfiguracja 47 

maska podsieci 48 

oprogramowanie 12 

panel kontrolny w uzyciu 44 

porty, lokalizacja 8 

serwery druku HP Jetdirect 6 

wytaczanie AppleTalk 49 

wytaczanie DLC/LLC 50 

wytaczanie protokotow 49 

wytaczenie IPX/SPX 49 
skalowanie dokumentow 73 
skrypty modelu UNIX 10 
specyfikacje 

funkcje 5 

obstugiwane formaty 
materiatow 16 

obstugiwane rodzaje 
papieru 15 

rodzaje papieru 55 
stan, materiaty eksploatacyjne 

funkcje drukarki 6 

komunikaty panelu 
sterowania 21 

ustawienia 42 
stan materiatow eksploatacyjnych 

funkcje drukarki 6 

komunikaty panelu 
sterowania 21 

ustawienia 42 
statement 

obstugiwane formaty 16 
sterownik drukarki 

karta Ustugi 76 
sterowniki 

Macintosh, rozwia.zywanie 
problemow 173 

szybkie ustawienia 72 

uzyskiwanie dost^pu 1 1 

wst^pne ustawienia 77 
sterowniki drukarki 9 
sterowniki emulacji PS 9 
sterowniki PCL 9 
sterowniki systemu Linux 10 



sterowniki systemu OS/2 10 
sterownik PDL 9 
strona katalogu plikow 

drukowanie 93 
strona konfiguracji 

drukowanie 92 
strona rejestracji 161 
strona stanu materiatow 
eksploatacyjnych 

drukowanie 92 
strona testowa sciezki 

papieru 161 
strona zuzycia 

drukowanie 92 
stron na arkuszu 74, 78 
strony informacyjne drukarki 92, 
180 

strony sieci Web 

funkcje drukarki 5 
SupportPack, HP 189 
szybkie ustawienia 72 

S 

srodowiska udost^pniania 44 

T 

twardy papier 81 

U 

umowy konserwacyjne 189 
umowy serwisowe 189 
umowy serwisowe na 

miejscu 189 
ustawienia 

szybkie ustawienia 72 
wst^pne ustawienia 
sterownika 77 
ustawienia karty Kolory 75, 78 
ustawienie Wymieh materiaty 

eksploatacyjne 42 
usuwalne ostrzezenia 41 
Uzyj innego papieru/oktadki 74 

W 

wbudowany serwer internetowy 
korzystanie z 95 
sprawdzenie poziomu 
toneru 113 



uzywanie do konfiguracji 

alarmow 94 
zamawianie materiatow 
eksploatacyjnych 184 
wiele stron na jednym arkusz 74, 

78 
Windows 

sterowniki, uzyskiwanie 
dost^pu 11 
Windows, obstugiwane wersje 9 
witryny internetowe 
oprogramowanie, 
pobieranie 9 
wraz z czcionkami 5 
wst^pne ustawienia 77 
wstrzymywanie za_dania druku 86 
wydruk w skali szarosci 1 06 
wytacznik zasilania 8 
wysytanie drukarki 190 
wyswietlacz, panel sterowania 
jasnosc, ustawienie 40 
j^zyk, ustawienie 
domyslne 43 
komunikaty 21 
wznowienie druku po zaci^ciu 42 

Z 

zaci^cia 

konfiguracja alarmow 
wysytanych poczta, 
elektroniczna. 94 
typowe powody 145 
umiejscowienie 143 
usuwanie 143 
zatrzymywanie zadania druku 86 
zgodnosc produktu z zasadami 
programu ochrony 
srodowiska 199 
zgodnosc z Engery Star 6 
zmiana rozmiaru dokumentow 73 
znaki wodne 
oktadka 78 
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